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ПРОЛОГ
ПУТЬ ПОСТУМИЯ МЕЖДУ
КРЕМОНОЙ И БЕДРИАКУМ В
РЕГИОН ВЕНЕЦИЯ И ИСТРИЯ
ИТАЛИЯ, 15 АПРЕЛЯ 69 Г. Н.Э.

Хаос — это мягко сказано. Хаос, беспорядочно развёрнутый от колонны к линии, резко контрастировал с стройными когортами, выстроенными шахматным порядком по обе стороны Постумовой дороги; с рекой По на правом фланге они преграждали путь к Кремоне. Десятки тысяч легионеров и вспомогательных войск молча стояли, их начищенные шлемы мягко светились в лучах восходящего солнца, наблюдая, как враг пытается построить боевой порядок.
Но беспорядок возник не потому, что развернувшаяся армия представляла собой толпу недисциплинированных варваров, и дело было не в недостатке полководческого искусства; совсем наоборот. Эта армия страдала от избытка полководческого искусства, поскольку в отсутствие императора Марка Сальвия Отона никто не командовал ею в полной мере. Дисциплина войск также была на должном уровне, ведь они, как и их противники, были римлянами.
И это была гражданская война.
Тит Флавий Сабин поморщился, наблюдая, как центурионы пяти когорт преторианской гвардии, которыми он командовал, с криками и боем отбивают своих солдат, занимающих плац, занимая новую позицию, поскольку приказы изменились в третий раз с момента появления противника. Как же до этого дошло, размышлял он, поднимая глаза и оглядывая армию Рена, которая двинулась на юг, атакуя с двух сторон, поддерживая человека, которого они провозгласили императором, Авла Вителлия, известного обжору и наместника Нижней Германии. Как менее чем через год после самоубийства Нерона, объявленного сенатом врагом государства, дошло до того, что теперь у власти два императора, и прольётся римская кровь?
Цецина Алиен и Фабий Валент, два вителлийских полководца, застали врасплох войска Отона, императора в Риме, быстротой своего продвижения и высадки в Италии в столь ранний период. Отон попытался договориться о соглашении, однако получил отказ.
Таким образом, гражданская война стала для Отона единственным выходом, если он не собирался немедленно отречься от престола, покончив жизнь самоубийством. И именно здесь, в долине реки По, вопрос должен был решиться.
Отец Сабина и его тёзка, Сабин-старший, префект Рима при Нероне, был смещён своим преемником Гальбой, а затем восстановлен в должности Отоном, который также обещал младшему Сабину консульство. Таким образом, семья оказалась на стороне Отона в гражданской войне.
Но надолго ли? Судя по положению армии, младший Сабин полагал, что ждать осталось недолго; вокруг него царила неразбериха с тех пор, как он ещё до рассвета начал переправлять своё командование через По, чтобы присоединиться к основным силам Отоновой армии. «Отону следовало остаться здесь с нами, а не отступать в Брикселлум, — заметил он своему заместителю, сидевшему рядом с ним, — тогда, Нерва, у нас могла бы быть чёткая структура командования, а не эта… эта…» Он указал на I Вспомогательный легион, недавно сформированный из морских пехотинцев Мизинийского флота, который развёртывался прямо на правом фланге его собственного отряда и испытывал трудности с построением шахматного квинконса из-за неправильного расположения обоза.
Марк Кокцей Нерва, которому в тридцать девять лет было три года, когда Сабин
Старший, втянул воздух сквозь зубы. «Отону давали плохие советы на протяжении всей этой кампании; хотя, без военного опыта, его присутствие здесь не имело бы большого значения. За обедом он очень весёлый, но на поле боя он будет хуже, чем человек без людей. В плане организации он похож на своего брата Тициана, но, возможно, немного эффективнее».
«И как зять Тициана, ты должен это знать».
«Именно потому, что я совершил ошибку, женившись на сестре Тициана, я обязан быть здесь и быть свидетелем всего этого». Нерва с недоверием смотрел на разворачивающуюся бойню. «Боги, как же нам пригодились пехота и конница, которых Отон взял с собой; сорок с лишним тысяч против наших тридцати; зачем ему такая большая гвардия в такомдали от врага? Мы проиграли битву ещё до её начала».
Сабин покачал головой и повернулся к военному трибуну в тонкой полосатой форме, ожидавшему приказов за спиной своих начальников. «Наш личный багаж отправлен в тыл?»
Юноша кивнул, пытаясь скрыть страх на лице под фальшивой улыбкой. «Да, сэр; и запасные лошади, о которых вы просили».
Сабин кивнул с мрачным удовлетворением и повернулся к своему спутнику. «Мы устроим приличное представление, а затем как можно скорее уберёмся и, надеюсь, сдадимся Валенту».
«Это, кажется, самый мудрый выход. И тогда мы станем ярыми сторонниками Вителлия, пока…» Нерва оставил предложение без ответа.
«До чего?»
Нерва понизил голос и наклонился ближе к Сабину: «Я слышал, что твой отец совершил поездку в Иудею в то время, когда Гальба сменил его на посту префекта Рима».
Сабин сохранял бесстрастное выражение лица; вителлианские рога протрубили о своем наступлении.
«Может быть, но это не твое дело».
Нерву было не остановить. «Он вернулся вскоре после того, как Отон убил Гальбу, а сенат провозгласил его императором, как раз перед тем, как пришло известие о том, что Вителлий был провозглашён императором на Рейне».
Сабин сосредоточил свое внимание на реке, где две тысячи гладиаторов, составлявших остальную часть его необычного отряда, рисковали быть пойманными при высадке с флотилии, переправившей их через реку.
Нерва настаивал: «Уверен, это была не просто экскурсия. Твой дядя, Веспасиан, командует восточными легионами, подавляющими еврейское восстание. Это мощная сила. Полагаю, твой отец и дядя подробно обсуждали, как будет развиваться этот кризис, и, если я не ошибаюсь, Гальба, Отон и Вителлий — не единственные императоры, которых мы увидим в этом году. Вопрос в том, кто получит награду, твой отец или твой дядя? Но, просто чтобы ты знал, я поддержу любого из них».
Тит Флавий Сабин не ответил, а вместо этого позаботился о том, чтобы отправить трибуна с приказом к гладиаторам занять позиции на берегу реки По, чтобы помешать батавским вспомогательным войскам, наступавшим на них, обойти их с фланга. Однако его мысли были заняты другим: он недоумевал, откуда Нерва узнал эту информацию и кто ещё знает о тайном поручении его отца.
Отон откинулся на спинку кресла и обвел взглядом угрюмые лица; ни один из его генералов не смотрел ему в глаза, когда они сообщали ему о сокрушительном поражении. И оно действительно было сокрушительным: вителлийские войска не проявили милосердия к своим согражданам с иной лояльностью, поскольку, согласно правилам гражданской войны, их нельзя было ни продать, ни выкупить, и поэтому они были для них бесполезны; тысячи людей были убиты. «Тогда всё кончено», — сказал Отон, поглаживая кончик одного из двух кинжалов на столе перед собой.
«Остальные мезийские легионы все еще могут прийти вам на помощь», — настаивал старший брат Отона, Сальвий Тициан, видя отчаяние в глазах брата и, следовательно, возможную казнь в будущем.
Отон с сожалением покачал головой; лицо его было красивым и меланхоличным, но оно располнело после десяти лет роскошного изгнания в качестве губернатора Лузитании. «Моя ошибка заключалась в том, что я не дождался их прибытия. Я думал, что промедление обернётся катастрофой; теперь же я обнаружил, что всё наоборот». Он замолчал, размышляя о своём положении, проведя рукой по густым локонам. «Неужели я должен подвергнуть вашу отвагу и доблесть дальнейшему риску? Полагаю, это будет слишком высокой ценой моей жизни. Именно Вителлий инициировал нашу борьбу за трон и начал эту войну, но именно я положу ей конец; пусть одной битвы будет достаточно. Это прецедент, который я создам, и по нему будут судить меня потомки». Отон стоял, глядя на свои два клинка. «Я не тот человек, который позволит бессмысленно скосить цвет римской военной мощи и тем самым ослабить нашу империю». Итак, господа, меня утешает то, что вы были готовы умереть за меня, но вы должны жить. Я не буду лишать вас шансов на помилование, так что не пытайтесь помешать моему решению.
*
«И сделал он это там и тогда?» — спросил старший Сабин своего сына.
«Нет, отец». Младший Сабин отпил подогретого вина и осушил кубок. «Это было довольно неловко; он восхвалял нашу преданность, хотя и знал, что мы уже давно его покинули в мыслях».
Затем он отпустил нас, сказав, что своей смертью и милосердием к семье Вителлия он заслужил благодарность Вителлия и тем самым купил нам жизни».
Старший Сабин хмыкнул, наполняя чашу сына: «Очень благородно, я уверен».
«И он это сделал?»
«Нет; он отправился подавлять беспорядки среди оставшихся солдат, которые пытались помешать некоторым из нас покинуть лагерь».
«Не ты?»
«Нет, отец. Я остался, как ты мне сказал, чтобы увидеть, как это будет сделано».
'И?'
«Успокоив своих людей, он вернулся в палатку, выпил чашку ледяной воды, проверил остроту своих кинжалов, а затем, выбрав один, лёг спать, положив его под подушку. Хотите верьте, хотите нет, но он крепко проспал всю ночь».
«Это демонстрирует недюжинную храбрость».
«Это было впечатляюще, и еще более впечатляющим было то, что, как только он проснулся на рассвете, он потянулся за кинжалом и упал с кровати прямо на него, не издав ни звука».
Старший Сабин потирал почти лысую макушку и размышлял над этим, пока лёгкий сквозняк заставлял масляную лампу на столе между ними оплывать, отчего тени скользили взад и вперёд по его круглому лицу с выдающимся носом. Ночь давно наступила; они сидели в его кабинете в доме на Квиринальском холме в Риме, который он унаследовал от своего дяди, Гая Веспасия Поллона, после того как тот покончил жизнь самоубийством по приказу Нерона три года назад. «И это был рассвет два дня назад?»
«Да, отец. Я ехал быстро, останавливаясь только для того, чтобы сменить лошадей и принести новости».
«Молодец. Значит, на данный момент мы единственные в Риме, кто об этом знает?»
«Я так думаю. Никто не смог бы добраться сюда быстрее. Отто был тёплым, когда я уходил».
Старший Сабин сложил пальцы домиком и провел ими по губам.
Медленно кивнув, он принял решение. «Хорошо. Завтра на рассвете я соберу оставшиеся в городе преторианские когорты, а также городские когорты и вигилов и приведу к присяге Вителлия; это будет…
Заставь сенат признать его императором. Возвращайся на север и сдайся вителлийцам; расскажи им, что я сделал, чтобы захватить город. Это должно обеспечить нам безопасность на данный момент. — Сабин подмигнул сыну.
«Особенно если вы добавите, что я взял под свою защиту жён и детей обоих братьев Вителлий. Это поможет им сосредоточиться».
«Ты играешь в опасную игру, отец».
«Никто ещё не выигрывал, будучи вежливым. Передай Вителлиям, что я буду более чем счастлив отправить им их семьи, если они напишут мне с такой просьбой; они поймут, что это значит».
«Подтверждение вашей должности префекта Рима и…?»
«И вы сохраните должность консульства, которую вы должны занять в конце этого месяца».
«Что происходит потом?»
Старший Сабин постучал пальцами по губам. «А потом? Тогда и посмотрим».
«Иди сюда, мой мальчик!» Внушительная комплекция Авла Вителлия не позволяла ему наклониться слишком низко, поэтому рядом с ним на возвышении поставили табурет. Его шестилетний сын взошел на него и окутался в многочисленные слои жира отца. Подняв мальчика, Вителлий представил его легионерам, составлявшим его эскорт, и толпе сенаторов и всадников, недавно прибывших в Лугдунум, провинциальную столицу Нарбоннской Галлии, чтобы приветствовать нового императора, триумфально шествующего из Нижней Германии в Рим. «Я нарекаю его Германиком в честь провинции, откуда я начал свой славный поход за империей. Я дарую Германику право носить императорские регалии и утверждаю его моим единственным наследником перед моими победоносными легионами».
Это заявление вызвало восторг, поскольку победоносные войска Вителлия приветствовали своего императора. Тот факт, что они не принимали участия в битве, а скорее сопровождали Вителлия в его медленном гастрономическом путешествии по Галлии, был попросту упущен из виду.
Младший Сабин присоединился к восхвалению; как консул, возглавлявший сенаторскую делегацию, прибывшую поздравить нового императора, он был
Было бы справедливо, если бы все видели, как он проявляет наибольший энтузиазм, когда этот человек-гиппопотам облачается в достоинство Пурпура.
«Ты не поверишь», — прошептал Сабин Нерве, стоявшему рядом с ним,
«Но мой отец познакомился с Вителлием на вилле Тиберия на Капрее, когда тот был подростком. Он был гибким и красивым, и Тиберий очень ценил его за, скажем так, ораторское мастерство, и я не имею в виду его ораторские способности».
Нерва недоверчиво посмотрел на Сабина, который продолжал аплодировать. «Нет?»
«Это правда; он даже предложил моему отцу продемонстрировать своё искусство. Глядя на него сейчас, вы бы этого не подумали; полагаю, он, должно быть, познал радости гедонизма, преклонив колени у ног Тиберия, так сказать».
«Не только гедонизм», — сказал Нерва, указывая на более чем пятьдесят заключённых, одетых, как женщины, в одни расстёгнутые туники, которых вели на казнь с высоко поднятыми головами, которых им вскоре предстояло лишиться. «В этом не было необходимости: показать пример центурионам, которые горячо поддерживали Отона».
Сабин скрыл под торжественным выражением лица свое удовлетворение тем, что Вителлий действовал в соответствии со своими характеристиками. «Это не понравится мезийским легионам».
Нерва согласился: «Я был в составе делегации бывших отонийских офицеров, отправленных, чтобы убедить их вернуться на свои базы и присягнуть на верность Вителлию. Они сделали это с большой неохотой, поскольку не видели иного выхода».
«Они скоро увидят альтернативу» , — подумал Сабин, когда первая голова упала на землю в брызгах крови, и когда новость об этом распространится, Мизийские легионы захотят отомстить .
Тишина солдат Вителлия была почти физической, когда отрубленные головы одна за другой катились по земле, превратившейся в кровавую грязь; тишина становилась всё глубже и глубже, пока наконец не пронзила толстую кожу императора, лицо которого раскраснелось от радости жестокости. Когда последнее тело упало, Вителлий оторвал взгляд от смерти и огляделся; постепенно в его глазах появилась нервозность, когда он ощутил тяжёлую атмосферу. Он откашлялся. «Приведите генералов!»
«Надеюсь, он решит пощадить их после этой кровавой бойни», — прошептал Сабин, желая прямо противоположного. «На сегодня с нас уже достаточно мести». И, по правде говоря, наблюдая за двумя отонийскими военачальниками, Светонием Паулином и Лицинием Прокулом, а также за Сальвием Тицианом, братом
Когда мёртвого императора привели вперёд и заставили преклонить колени перед Вителлием, Сабин почувствовал облегчение, что ему не пришлось оказаться в подобном положении. Именно дальновидное предложение защиты, данное его отцом семье Вителлия, обеспечило ему прощение и консульство. Затем сам Вителлий оказал ему сомнительную честь вернуться в Рим, чтобы сопроводить сына на север и доставить его императору-отцу; эту задачу он выполнил с большой торжественностью, словно это была вершина его карьеры.
«А что вы скажете в своё оправдание?» — спросил Вителлий. Складки жира колыхались под его одеждой, когда он дрожал от негодования при виде людей, выступивших против него.
«Ты должен вознаграждать нас, а не обвинять, принцепс», — сказал Паулин, его голос был ровным и громким, так что его услышали все собравшиеся, — «ибо именно нам, а не Валенту и Цецине, ты обязан своей победой».
Вителлий в недоумении смотрел на пленников; его рот открывался и закрывался, пока он пытался понять, что именно было сказано.
«Именно мы, — настаивал Прокул, — создали обстоятельства, при которых победа Отона была немыслима».
«Как же так?» — спросил Вителлий, вернув себе самообладание и контроль над речью.
«Настаивая на том, чтобы Отон атаковал немедленно, до прибытия основной части мезийских легионов».
Паулин энергично кивнул в знак согласия. «Да, а затем отправить наши войска в длительный марш, чтобы как можно быстрее войти в соприкосновение, когда не будет необходимости в спешке».
«К моменту нашего прибытия наши люди были измотаны», — подтвердил Прокул, подкрепляя свой аргумент. «А затем мы превратили развёртывание колонны в линию в хаос, отдавая приказы, противоречащие приказам друг друга, а затем отменяя их». В это, будучи свидетелем, Сабин мог поверить.
«Кроме того, зачем еще нам было расставлять повозки по всей линии, если не для того, чтобы еще больше затруднить формирование боевого порядка?»
Вителлий внимательно посмотрел на двух генералов и Тициана, который всё это время молчал. «Вы хотите сказать, что вы саботировали битву? А что насчёт вас, Тициан? Вы предали своего брата?»
Тициан поднял усталый взгляд. «Нет, принцепс, мне это было не нужно. Моя врождённая некомпетентность означала, что, что бы мне ни поручали, я был скорее помехой, чем помощью».
Вителлий кивнул. «В это я верю. Я всё равно намерен пощадить тебя, поскольку тебя нельзя винить за поддержку собственного брата; а о твоей некомпетентности ходят легенды. Мне жаль того, кто попросит твоей помощи».
«Я тоже, принцепс. Спасибо».
Вителлий снова обратил внимание на двух других побеждённых генералов. «Что касается вас…»
«Если вам нужны настоящие доказательства, принцепс, — вмешался Паулин, — спросите себя, почему я разместил наши худшие войска, отряд гладиаторов, напротив ваших батавов на крайнем левом фланге и тем самым погубил нашу линию». Сабин изумлённо посмотрел на Паулина, когда тот сделал это заявление, которое было настолько очевидно ложным, что это было его собственным делом. «Спросите Тита Флавия Сабина, командовавшего левым флангом, приказал ли я ему именно так распорядиться войсками после того, как он переправится через реку, чтобы присоединиться к нам».
Вителлий перевел взгляд на Сабина, а Паулин посмотрел на него, желая, чтобы тот согласился. «Ну что, консул? Согласился ли он?»
Решив, что лучше иметь живых Паулина и Прокула в долгу перед ним, чем мёртвых, ничем ему не обязанных, Сабин кивнул. «Да, принцепс, он так и сделал. Тогда мне это показалось странным, но он настоял на своём; теперь я понимаю, почему. Его сердце было с тобой; как и моё, ведь я не стал спорить».
Вителлий хмыкнул, обдумывая ситуацию. «Хорошо, Паулин и Прокул. Я верю вашим заявлениям о предательстве и снимаю с вас все подозрения в лояльности. Вы проведете меня по полю битвы и покажете, как именно произошла эта измена».
Это было поле разложения; в воздухе витал тяжёлый смрад. За сорок дней после битвы ничего не было сделано с мёртвыми; отонцы и вителлианцы разлагались вместе в изуродованных кучах. Падальщики пресытились, обгладывая трупы людей и животных, но теперь оставшаяся плоть была пригодна лишь для личинок, которые миллионами извивались, то появляясь, то исчезая в трупах, жирея перед тем, как превратиться в…
порождали рои мух, чье бесконечное жужжание было невозможно игнорировать.
Сабин скрыл свою ярость при виде стольких горожан, брошенных на произвол судьбы, обречённых блуждать по тёмным тропам, не ведущим к Паромщику. Увидев груду тел, от которых остались лишь скелеты, у стены хижины, где их загнали в угол и расчленили, он поклялся себе, что, если его семья когда-нибудь сможет это сделать, они отомстят Кремоне, жители которой выстроились вдоль дороги, чтобы приветствовать Вителлия. Без сомнения, они сняли с мёртвых всё ценное — даже шлема почти не было видно, — но ведь они и не исполнили свой долг позаботиться о телах, которые сами же и ограбили.
Вителлий не отрывал глаз от груд трупов, пока Валент и Цецина вели его по полю в сопровождении Паулина и Прокула, словно это была экскурсия по недавно разбитому саду.
«Именно здесь, принцепс, Первый Италийский добыл Орла, которого Первый Вспомогательный сумел захватить, движимый энтузиазмом и желанием проявить себя в своем первом сражении», — сообщил Валент императору, когда они приблизились к участку поля, который раньше был Сабином.
Вителлий оглядел скрюченные тела бывших морских пехотинцев, сформированных Гальбой в легион, сражавшихся и погибших за Отона. Он с нарочитой бравадой понюхал воздух. «Лучше пахнет мёртвый враг, чем мёртвый сограждан».
Это грубое замечание было встречено напряжённым, льстивым смехом, но даже Валент и Цецина, самые ярые сторонники Вителлия, не смогли полностью скрыть своё беспокойство. Заметив, как они обменялись взглядами, Сабин почувствовал, что они с ужасом осознали, что Вителлий не испытывает никакого уважения к этим храбрым согражданам, которые захватили орла, а затем потеряли его в контратаке. Вителлий только что потерял всякое уважение.
Это был момент, которого его отец приказал ему ждать. «Принцепс»,
сказал он, выходя из толпы вслед за императором.
Вителлий обернулся, все еще посмеиваясь над своей слабой и безвкусной шуткой. «В чем дело, консул?»
«Теперь, когда мы осмотрели место вашего триумфа, я чувствую, что мне пора вернуться в Рим и подготовить город к вашему приему».
Огромное тело Вителлия ещё больше раздулось при мысли о его триумфальном въезде в Рим. «Да, да, так и должно быть, мой дорогой Сабин; и я с нетерпением жду встречи с твоим отцом и благодарности за то, что он отстоял для меня город».
Мы старые друзья, знаешь ли, у нас долгая дружба. Но не хочешь ли ты показать мне тот участок поля, где твое командование впервые проиграло битву за Отона?
«Думаю, Паулину и Прокулу будет справедливо предоставить честь показать вам мёртвого гладиатора; мне не доставляет удовольствия красть чужие аплодисменты». Он взглянул на проигравших полководцев и по их лицам понял, что они полностью признают свой долг перед ним. Когда Вителлий отпустил его обратно в Рим, Сабин понял, что заручился поддержкой двух важных сторонников для дела своей семьи.
С тем же энтузиазмом, с каким они приветствовали двух предыдущих императоров, римляне приветствовали Вителлия: словно он был ответом на их молитвы, императором, которого они всегда желали. Десять, двенадцать человек, размахивая флагами своих скаковых фракций, выстроились вдоль улиц, когда Вителлий, верхом на измученном коне, в невоинственной фигуре, нелепо облаченный в генеральскую форму, повел свои легионы на Марсово поле через два дня после июльских ид, через два месяца после того, как младший Сабин покинул его.
«Он ведь не поведет свои войска прямо в город, отец?» — спросил младший Сабин, когда они вместе с сенаторами стояли у театра Помпея, ожидая возможности приветствовать победоносного императора жертвоприношением двух белых быков.
«Почему бы и нет? Гальба так и сделал и разместил их здесь».
«Но они устроили бойню: драки, изнасилования, убийства; они думали, что им все сойдет с рук».
«Они так и сделали. Но не забывайте: Вителлий не был свидетелем этого; Гальба отправил его управлять Нижней Германией до своего прибытия в Рим, так что он не знает, какое бремя для граждан представляют расквартированные войска. Даже если он
Если бы он так поступил, я сомневаюсь, что он бы позаботился о том, чтобы сделать что-то по-другому». Старший Сабин принял чрезмерно серьёзное выражение лица. «Это действительно стыдно».
Его сын понял. «И я уверен, что, будучи префектом города, вы не сделаете ничего, чтобы предупредить его об опасности расстраивать людей, допуская групповое изнасилование их дочерей недисциплинированными легионерами».
«Не мое дело говорить Императору, что ему следует или не следует делать».
Младший Сабин сдержал улыбку. Когда он и остальные сенаторы начали аплодировать Вителлию, приближавшемуся во главе своей боевой колонны, которая должна была принести несчастья его подданным, он размышлял об опасной игре, в которую им с отцом придётся играть в ближайшие месяцы: жить в городе с императором, власть которого они стремились подорвать.
Пока эта мысль мелькала у него в голове, его взгляд привлек человек, пробиравшийся к нему сквозь толпу сенаторов. Он хорошо знал этого человека, ведь это был Горм, вольноотпущенник его дяди Веспасиана. Он жестом велел Горму ждать на месте до конца церемонии. Кивнув, Горм отступил в дверной проём.
«Ну что, Горм», — спросил старший Сабин, приветствуя вольноотпущенника после завершения молитв и жертвоприношений.
Горм по очереди схватил их за предплечья. «Свершилось, господа: Юлий Александр, префект Египта, приказал своим двум легионам провозгласить Веспасиана императором в календы этого месяца, семнадцать дней назад; легионы Веспасиана сделали то же самое в Кесарии два дня спустя, как только услышали об этом. Мой господин послал меня прямо сюда, чтобы сообщить вам эту новость и попросить подготовить город для его армии. Муциан, наместник Сирии, и Цериал, зять Веспасиана, идут по суше в Италию, надеясь по пути подобрать недовольные мезийские легионы».
«Муциан и Цериал! — воскликнул старший Сабин. — Почему они? Почему не Веспасиан во главе своей армии?»
Он планирует захватить Рим без войны, используя её угрозу в сочетании с более серьёзной угрозой. Он отправился в Египет, чтобы взять под контроль
запасы зерна там, а также, если получится, в Африке. Он пригрозил бы уморить Вителлия голодом; только если тот откажется идти, он вернётся к войне.
Сабин посмотрел на сына. «Будем надеяться, что моё справедливое отношение к Вителлию будет...»
«Семья окажет нам хорошую услугу; похоже, на какое-то время нам придется стать заложниками».
«А не лучше ли нам просто уйти и пойти к Веспасиану?»
«Здесь он мне больше по душе».
«Что вы планируете делать?»
«Когда придет время, я захвачу Рим и удержу его до прибытия армии Веспасиана».
«Что ты имеешь в виду: народ не позволил ему отречься от престола?» Старший Сабин ударил ладонями обеих рук по своему письменному столу.
Младший Сабин беспомощно махнул рукой. «Вот именно это я и говорю: старший консул отказался взять нож, предложенный в знак отказа от власти; затем толпа не дала ему пройти в храм Согласия, чтобы сдать триумфальные регалии, и вместо этого заставила вернуться на Палатин, где он и остаётся. Формально он всё ещё император, хотя предпочёл бы взять ту частную виллу в Кампании и гарантию мирной жизни, которую вы ему предложили от имени Веспасиана».
Ещё один двуручный удар ладонью. «Безвольный, толстый обжора!»
Сухая пасть Медузы, на неё давит чернь, ничего не смыслящая в политике и не знающая, что для неё лучше. Я знаю, что Сатурналии начались вчера, но избавьте нас от бедняков, разыгрывающих «короля на день».
«Дело не только в графе, но и в его друзьях и остатках преторианской гвардии. Они утверждают, что то, что вы предложили Вителлию в храме Аполлона, было блефом. Они считают, что вы с Веспасианом не сдержите слово; они не понимают, как вы можете оставить Вителлия и его сына в живых, и, честно говоря, я их не виню».
«Чуть больше месяца назад его армия была разгромлена, а три дня назад остатки сдались, а Валент был казнён! У меня, с тремя городскими когортами под моим командованием, больше войск, чем у него, не говоря уже о вигилах. Какой вред он может причинить?»
«Он может стать объектом несогласия», — сказал третий человек в комнате, отходя от свитка, к которому он прислонялся.
«Они правы, что не доверяют этому предложению. Я прикажу убить его вместе с этим негодяем, как только смогу».
«Ты не будешь императором, Домициан», — резко бросил старший Сабин.
«Не номинально, но я буду сыном императора. Учитывая, что мой отец в Египте, а брат в Иудее, я бы сказал, что это даёт мне большой авторитет».
«Тебе восемнадцать! У тебя столько же власти, сколько у мальчишки-проститутки с членом в обоих концах. А теперь заткнись и слушай; может быть, ты чему-нибудь научишься». Сабин повернулся к сыну. «А как же немцы?»
Младший Сабин поморщился: «Это небольшая проблема, отец: германская императорская гвардия тоже сохраняет верность Вителлию».
«Это всё ещё всего пятьсот человек. Я ещё раз пошлю к Вителлию сказать, что если он не примет предложение, то он действительно покойник и умрёт, увидев, как его сыну перерезали горло у него на глазах. Пусть рискует, если хочет, но он будет глупцом, какой бы Домициан…» Стук в дверь прервал его. «Да!»
Хормус выглянул из-за угла. «К вам пришла делегация. Они ждут на улице».
«Скажите им, чтобы вошли и подождали в атриуме!»
Хормус поморщился от неожиданной ярости ответа. «Я бы так и сделал, сэр, но они все не поместятся».
«И чего ты ждешь от меня, Нерва?» — спросил Сабин главу делегации, оценив размер толпы, ожидавшей его снаружи: более ста сенаторов, втрое больше всадников и лучшая часть городских когорт и вигилов — все они требовали, чтобы Сабин возглавил их.
«Куда тебя приведет?»
«Палатин; нам нужно вытеснить Вителлия».
«Он прав, — согласился молодой Сабинус, — чем дольше мы будем ждать, тем больше будет поляризован город и тем больше будет потеряно жизней. В июле вы
сказал, что ты возьмёшь город ради Веспасиана, когда придёт время. Что ж, сейчас декабрь, и это время пришло. — Он указал на вооружённые отряды городских когорт и вигилов, вооружённых дубинками, — ночную стражу Рима.
«А вот и ваша армия».
«Я не хочу быть тем, кто принесет насилие в Рим, поскольку можно сказать, что Веспасиан пришел к власти на волне крови».
Домициан топнул ногой. «Неважно, что говорят люди; главное — обеспечить моему отцу императорский престол. Вителлий должен умереть вместе со всеми, кто препятствует этому».
«Попридержи язык, щенок!» Старший Сабин даже не взглянул на племянника. «Вителлий не умрёт, если уйдёт мирно». Его взгляд наполнился решимостью. «Хорошо! Мы уходим, но никто не должен применять насилие, если его не спровоцировать; понятно?»
Это был единственный дротик, с которого началось боевое столкновение: пронзив голову центуриона городской когорты, маршировавшего перед старшим Сабином, он вонзился в плечо стоявшего рядом с ним знаменосца. Знамя упало, когда его знаменосец пошатнулся от удара, а затем его потянул вниз тяжесть человека, с которым он был связан.
И затем, когда они приблизились к бассейну Фундана в направлении нижнего Квиринала, раздался залп; десятки и десятки дротиков посыпались с крыш и окон верхних этажей по обе стороны улицы, как в хорошо подготовленной засаде. Младший Сабин посмотрел вверх и вокруг себя, но увидел только гражданских на крышах или в окнах, никого в форме, так как вместо дротиков начали падать черепица и кирпичи. Вокруг него небольшая армия его отца рассеялась в поисках укрытия, те, у кого не было щитов, по возможности укрывались у войск городской когорты, в то время как импровизированные метательные снаряды продолжали сеять раны и смерть. Тела вымостили дорогу, и вопли эхом отдавались от стен, но их внезапно потонул в диком крике, который поднялся, как гром, грохочущий издалека. И затем они ударили; Сотни бородатых воинов в штанах и кольчугах с длинными шестиугольными щитами, легионерскими шлемами и рубящими мечами -спаты, которые римские соплеменники предпочитали коротким гладиусам . Германские
Из дюжины переулков грохотали имперские телохранители, поражая колонну в нескольких местах силой раздвоенной молнии, неотразимой и шокирующей. Те, кто был ближе всего к удару, падали, другие пытались спастись бегством, в то время как град самодельных снарядов усиливался; германские боевые кличи заполнили все чувства, когда началась настоящая резня.
«Иди сюда, отец!» — крикнул младший Сабин, дергая отца за тогу.
«Я бы сказал, что нас просто спровоцировали».
Старший Сабин бежал вперёд, закрывая голову руками от смертоносного дождя. «Идём дальше!» — кричал он на бегу. «Мы возьмём Капитолий и будем держаться там, пока не подойдёт помощь. Идём дальше!»
Ночью прошёл холодный дождь, но это не помешало людям отправиться на Капитолий: сенаторы, всадники и простые люди присоединились к Сабину и его небольшой, сильно ослабленной армии, оборонявшей священный холм Рима. Даже некоторые женщины пришли, чтобы выдержать осаду, которая, учитывая погодные условия, ещё не была непреодолимой.
«Арулен Рустик, мой так называемый муж, прячется под кроватью».
Верулана Гратилла сообщила старшему Сабину, откидывая с лица пряди жидких волос: «Многие скажут, что моё место рядом с ним. Но я думаю: пусть говорят, что хотят. Я буду сражаться за императора, которого буду уважать, а не за лентяя, которого презираю». Её тёмные глаза пристально смотрели на Сабина, словно подстрекая его отправить её обратно к мужу под кровать.
«Ты можешь метать копьё или камень не хуже других, Гратилла», — сказал Сабин, стараясь не смотреть на то, как мокрая столя облепляла полную, манящую грудь. «Я не стану относиться к тебе иначе». Любуясь очертаниями её ягодиц, пока она уходила, он понял, что это неправда. Он повернулся к сыну, чтобы прогнать из головы все те возможности, которые навеяли ему эти прекрасно очерченные ягодицы. «Домициан всё ещё не виден?»
«Нет, отец. В последний раз его видели, когда он оттаскивал щит от раненого бойца Городской когорты, а затем убегал».
«Этот маленький засранец никогда не проявлял никакой храбрости; он объявится, как только все будет в порядке, с рассказами о личной славе».
«Их двое, — заявил Домициан, — у обоих перерезано горло». Он ухмыльнулся своему кузену, показывая кровь на руке в качестве доказательства.
Младший Сабин понимал, что не стоит верить ничему, что утверждал его двоюродный брат, но и не показывал своего недоверия. «Ты хорошо сделал, что вернулся. Где ты был после засады?»
Домициан нахмурился, словно вопрос был совершенно глупым. «Конечно же, вербовать сторонников. Пока ты прятался здесь, я, переодевшись, бродил по городу, призывая людей поддержать наше дело».
«Спрятавшись до наступления ночи, когда можно будет безопасно бежать на Капитолий» , — подумал Сабин, хлопая своего кузена по плечу. «Ты видел, сколько людей сейчас на Форуме?»
«Сотни: вся германская гвардия и значительная часть преторианской гвардии».
Сабин понимал, что это сильное преувеличение, если только они не прибыли под покровом ночи. «А что насчёт того, что позади нас, на Марсовом поле?»
Домициан пожал плечами. «Я пришел не этим путем».
«Что ж, будем надеяться, что их меньше, чем на Форуме, и что наш посланник добрался. Если повезёт, армия Веспасиана будет здесь через два дня; его конница может быть даже завтра вечером. До этого времени мы сможем продержаться».
Домициан почувствовал беспокойство Сабина. «Они нападут?»
«Кто знает? Мой отец на рассвете пошлёт центуриона Марциала к Вителлию с жалобой на то, что тот нарушил обещание отречься от престола. Если он всё же откажется, то, думаю… ну, думаю, если они всё же нападут, то дело будет не только в нескольких потерях».
*
«Он говорит, что слишком скромен, чтобы справиться с непреодолимым нетерпением своих сторонников», — отрывисто сообщил Корнелий Марциал, центурион-примуспил Второй городской когорты.
Старший Сабин широко раскрыл глаза от удивления. «Скромный? Этот толстяк — один из самых непритязательных людей, которых я знаю. Если он думает, что у него есть...
Если у него есть шанс остаться императором, имея поддержку только своей гвардии, пары преторианских когорт и черни, то он серьезно ошибается.
Армия Веспасиана будет здесь через пару дней.
«Если посланник доберется до места», — заметил младший Сабин.
«Конечно, один прошёл; я послал дюжину». Старший Сабин повернулся к Марциалу. «Ты говорил, что мы договорились, что он должен отречься от престола, и что если он откажется от этого, то наверняка умрёт вместе со своим сыном и братом?»
«Да, префект. И, похоже, его больше интересовал завтрак, чем опасность, которой он себя подвергал. Он сказал, что это не в его власти, а затем велел мне уйти по секретному проходу на случай, если его сторонники решат убить меня за то, что я посол мира».
«Похоже, он император лишь номинально и полностью потерял над собой контроль», — сказал младший Сабин, глядя на Римский форум, на его дальний конец, где у храма Весты собирались войска. «А вот и худший тип солдат: те, у кого нет командира».
«Сейчас!» — взревел младший Сабин, когда германские телохранители на полной скорости приблизились к воротам Капитолия.
Сотни осколков черепицы и кирпичей посыпались на нападавших, заставляя их поднять щиты и пригнуться под натиском.
С неустанной энергией тех, чьи жизни от этого зависели, младший Сабин, его отец, Нерва и все защитники Капитолия метали метательные снаряды в императорскую гвардию, вооружённую лишь мечами и щитами. Им пришлось отступить, поскольку всё больше солдат падали без сознания или сжимали сломанные конечности.
«Они не смогут нам угрожать, даже если вернутся с тысячей дротиков», — заявил старший Сабин, когда последние германские отряды отступили к храму Сатурна и безопасному Форуму. «Им нужны осадные орудия, чтобы проникнуть сюда, а в городе их нет». Он посмотрел на укреплённые железом деревянные ворота, закреплённые двумя металлическими засовами и толстыми деревянными брёвнами, заклиненными у них. «Они не одолеют их без тарана или серьёзной артиллерии».
«Или огонь, отец», — сказал младший Сабин, и его голос был тихим от страха.
Старший Сабин поднял глаза. «Великий разграбитель Юпитера, даже галлы четыреста пятьдесят лет назад проявили достаточно уважения к нашим богам, чтобы не разрушать их храмы».
«Галлы, может, и так, но это германцы». Его сын ещё раз взглянул на приближающегося врага, каждый из которых нес пылающий факел, прежде чем повернуться к товарищам. «Принесите воды! Принесите из цистерны, сколько сможете, иначе мы погибнем».
Однако на вершине Капитолия воды не хватало, а вот сухих дров не было даже в декабре. Младший Сабин и его отец призывали своих последователей приложить больше усилий для опорожнения цистерны, используя те немногие вёдра, которые удалось собрать, а также медные чаши для сбора жертвенной крови. Но факелы непрерывно мелькали по стенам, поджигая всё горючее.
Резкая вспышка заставила молодого Сабина обернуться и в ужасе застыть. «Ворота! Залейте ворота водой, замочите их!» Но, крича, он понимал, что уже слишком поздно, потому что ворота подожгли снаружи, и его ноздри уловили запах, более сильный и редкий, чем запах дерева: использовали нефть, отсюда и вспышка, а Нафта не обращал внимания на воду.
Его отец тоже это видел. «Заблокируйте ворота, снесите все статуи и сложите их в кучу, а потом найдите способ сбежать», — приказал он. «Капитолийский дворец потерян!»
«Но это святотатство; многие из них — статуи богов».
Старец Сабин указал на крышу храма Юпитера; пламя уже начало раскалывать черепицу и прорываться сквозь дыры, число которых быстро росло. «И это не святотатство? Германские племена, служившие императору, подожгли храм римского бога-хранителя! Статуи сдержат их достаточно долго, чтобы отогнать множество людей; если это добавит ещё немного святотатства к тому, что уже произошло, то оно того стоит. А теперь идите и заберите с собой этого мерзавца Домициана, если он ещё не смылся. Вы должны суметь спуститься с Аркса на Марсово поле».
«А как насчет тебя, отец?»
Сабин посмотрел на своего сына и тёзку и с мрачной улыбкой покачал головой, когда из храма Юпитера раздался оглушительный грохот, и из него вырвался поток раскаленного воздуха, возвещая обрушение крыши. «Я остаюсь здесь. Префект Рима не покинет город; если Вителлий хочет жить, ему нужно договориться со мной».
«А если он думает, что сможет прожить, не договариваясь с вами?»
«Тогда мы оба покойники. А теперь идите!»
Дым клубился над Римским форумом и Палатином от почерневших руин Капитолия, от которого теперь осталась лишь тень былой славы. Молодой Сабин смотрел вниз из своего укрытия на крыше храма Аполлона на дворец, построенный Калигулой и заново отреставрированный после Великого пожара пятью годами ранее. Внизу, из главных дверей, вытащил Вителлий свою громадную фигуру и встал на верхней ступеньке лестницы, окруженный верными ему германскими гвардейцами. Его ждали сенаторы и всадники, многие из которых были на Капитолии тем утром, но сбежали, поскольку Сабин и городские когорты задержали штурм холма; теперь они выскользнули из своих укрытий, чтобы поддержать ненавистного им императора, который вершил суд над теми, кто выступил против него и потерпел неудачу.
Пальцы Сабина сжимали парапет так, что костяшки пальцев побелели, когда он смотрел на отягощенную цепями фигуру, которую вели вверх по ступеням: это был его отец.
Старший Сабин был брошен на землю под грохот оков, что вызвало насмешки у толпы, которая до сих пор хранила молчание.
Вителлий некоторое время потакал аудиенции, прежде чем поднять руки; он посмотрел на Сабина сверху вниз, откашлялся и выплюнул содержимое горла ему на голову. «Как ты смеешь торговаться с императором? Как ты смеешь говорить мне, приходить или уходить; предлагать мне мою жизнь, как будто она твоя, и соизволить пожаловать мне участок земли в Кампании, когда у меня есть всё это?»
Он указал на бескрайние просторы Рима перед собой, через обугленный Капитолий на Марсово поле, на Тибр и Фламиниеву дорогу, исчезающую на севере, спокойную в вечернем свете. «Это моё, всё моё, и я
Теперь видите, что нет нужды сдаваться, ведь народ меня любит». Вителлий сделал паузу, чтобы дать толпе возможность поаплодировать и подтвердить свою неуместную поддержку. «Так что же мне с вами делать?» — спросил он, обращаясь к толпе.
Ответ был однозначным: «Смерть!»
«Смерть?» — задумчиво спросил Вителлий, теребя свои многочисленные подбородки. «Что скажешь, Сабин? Разве ты не заслуживаешь смерти за свою гордыню?»
Старший Сабин взглянул на Вителлия, прищурившись опухшими глазами. «Убей меня, и к завтрашнему закату ты будешь мертв. Пощади меня, и я посмотрю, что можно сделать, чтобы спасти твою жалкую и обильную кожу».
Вителлий цокнул языком. «Ну и высокомерие же. Знаешь, что я сделаю, Сабин, ведь мы старые друзья. Помнишь, много лет назад, на Капрее, я сделал тебе предложение, щедрое предложение, а ты назвал меня отвратительным блудником? Ты сказал, что не станешь сосать чужой член, даже ради спасения жизни; я надеялся, что однажды ты сможешь это доказать. Ну вот, пожалуйста». Он приподнял тунику и вытащил член из набедренной повязки. «Вот мой член; соси его и живи».
Старший Сабин затрясся; младший Сабин на мгновение испугался, что рыдает, пока не разразился хриплым смехом. «Посмотри на себя, стоишь там, гордо демонстрируя член размером с мой мизинец».
Разве это достоинство императора? До чего всё дошло? Я помню тот разговор; ты мне тогда был противен, блудник, и сейчас ты мне противен, так что покончим с этим. Я не буду сосать твой член, даже если найду его.
Вителлий открыл и закрыл рот; он огляделся, осознавая нелепость своего положения. Быстро поправив платье, он повернулся и поковылял прочь. «Убейте его и вынесите тело!» — крикнул он, исчезая во дворце.
Именно тишина, которую младший Сабин помнил больше всего, когда его отец добровольно подставил свою голову мечу палача: молчание толпы, наблюдавшей, как клинок сверкнул в вечернем свете, снеся его голову с плеч, фонтан крови обрушился на ноги палача. Голова Сабина покатилась по ступеням, тело рухнуло, извергая содержимое, а толпа молча наблюдала за происходящим. Младший
Сабин всегда вспоминал эту тишину, сдерживая горе, когда тело его отца тащили к Гемонийской лестнице, ибо именно в этой тишине он услышал слабый звук рога, донесённый ветром. Он обернулся, глядя на север, откуда доносился звук, и там, вдали, на Фламиниевой дороге, мелькали крошечные фигурки всадников, блестевшие в лучах заходящего солнца.
Слишком поздно, чтобы спасти Сабина, но не слишком поздно, чтобы отомстить за него: прибыла армия Веспасиана.
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ЛЕТ И СЕМЬ МЕСЯЦЕВ РАНЬШЕ
ГЛАВА I
У ТИТУСА ФЛАВИЯ ВЕСПАСИАНА было странное ощущение, что он уже был здесь раньше. На самом деле, для Веспасиана обстоятельства ситуации были настолько похожи на инцидент двадцатидвухлетней давности, что он не был удивлен этим чувством возвращения во времени. Почти каждая деталь повторялась: легионы и вспомогательные когорты, выстроенные в ожидании приказа начать штурм; сама цель: небольшое поселение мятежников на вершине холма, сопротивляющихся римскому правлению; а затем возможность того, что лидер упомянутых мятежников оказался в ловушке внутри городка. Это было жутко похоже на осаду горной крепости в Британии во второй год вторжения Клавдиев, когда он, Веспасиан, надеялся захватить вождя мятежников Каратака. Все было так похоже; все, за исключением одной детали: тогда он был легионным легатом, командующим одним легионом, II Augusta, и связанными с ним вспомогательными когортами; Теперь он был полководцем, командующим тремя легионами и их вспомогательными войсками, а также другими контингентами, предоставленными дружественными местными царями-клиентами, включая Ирода Агриппу, второго легионера, номинального тетрарха Галилеи, а также старого знакомого Веспасиана, Малиха, царя набатейских арабов. Всего под его командованием находилось более сорока пяти тысяч человек. Это была огромная разница; почти такая же большая, как разница в климате между этим сырым островом и этим царством иудеев, размышлял он, глядя, как его сын и заместитель командира, Тит, скачет к нему, поднимая облако пыли, и его спутник, спокойно восседающий на коне справа. Веспасиан не мог припомнить, когда в последний раз шел дождь, кроме лёгкой мороси, за три месяца с момента его прибытия в эту засушливую часть Империи, которая так яростно восстала против Рима.
И это было жестоко; жестоко и унизительно. Ведь всего год назад Цестий Галл, тогдашний наместник Сирии, выступил на юг, в Галилею и Иудею, пытаясь подавить разгорающееся восстание; с ним он привёл XII Молниеносный, подкреплённый контингентами трёх других сирийских легионов и их вспомогательных войск, общей численностью свыше тридцати тысяч человек. Его первоначальный успех в отвоевании Акры в западной Галилее, а затем марш на юг к Кесарии и Яффе в Иудее, где он перебил почти девять тысяч мятежников, был сведён на нет, когда, сославшись на угрозу своим линиям снабжения, он отступил как раз перед тем, как осадить Иерусалим, и попал в засаду у перевала Бет-Хорон. В тот день погибло более шести тысяч римских солдат, раненых почти вдвое больше; XII Молниеносный был практически полностью уничтожен, а его Орёл потерян. Галл бежал обратно в Антиохию в Сирии, позорно бросив остатки своей армии, чтобы выбраться из провинции, которая, воодушевленная этим триумфом, уже подняла полномасштабное восстание. Однако теперь восстание иудеев поддерживалось их лидерами, которые утверждали, что победу им принес единый иудейский бог, и поэтому успех в освобождении своей земли от Рима был предрешен.
Император Нерон обратился к Веспасиану, чтобы разубедить евреев в этом заблуждении.
Но не помощь ревнивого иудейского монобожества вызывала беспокойство Веспасиана, ожидавшего донесений шпионов, работающих на Тита, которые проникли в Габару, первый город, выбранный им в ходе кампании, а тот факт, что все погибшие в Бет-Хороне были лишены доспехов и оружия; многие раненые, и, конечно же, многие не раненые, также бросали оружие, бежав. Веспасиан прекрасно понимал, что столкнулся с хорошо вооруженной силой, а не просто с толпой мятежников. И более того, их предводитель, Йосеф бен Маттиас, мятежный наместник Галилеи, обладал способностью вдохновлять людей; это Веспасиан знал не понаслышке, встретившись с ним тремя годами ранее в составе еврейской делегации, отправленной к Нерону.
«Ну?» — спросил Веспасиан, когда Тит с поразительным мастерством и в большом количестве пыли остановил своего коня рядом с собой.
«Они отказываются вести переговоры и держат свои ворота закрытыми».
«А Йосеф?»
«Его там нет, отец».
«Его там не было? Тогда как он выбрался?»
«Он этого не сделал. Он никогда не был в Габаре. Наши информаторы ошиблись».
« Ваши информаторы». Веспасиан снял шлем с высоким плюмажем и войлочную шапку с мягкой подкладкой и потёр лысую, мокрую от пота макушку; напряжённое выражение, обычное для его круглого лица, создавало впечатление, будто он пытался протащить мимо табуретку, которая сопротивлялась сильнее обычного. «Так кто же командир?»
«Йоханан бен Леви — соперник Йосефа за власть в Галилее и такой же фанатик; он возглавляет фракцию зелотов в Галилее».
«Зилоты?»
«Они ревностно относятся к своему богу, что, по сути, означает, что они убьют любого, кто не верит или не думает так же, как они, особенно нас; и, ещё в большей степени, любого еврея, который относится к своей религии менее фанатично, чем они. Именно они уничтожили всё искусство и скульптуры в Тверии, утверждая, что это оскорбляет их бога».
«Варвары!» — Веспасиан открыто выразил отвращение к такому поведению. «Сколько фанатиков, по мнению ваших информаторов, находится под командованием этого Йоханана?»
Тит, чей выдающийся нос, умные, быстрые глаза и большие уши делали его похожим на своего пятидесятисемилетнего отца, подавил капризное желание указать, что многие шпионы были завербованы Веспасианом; он взял на себя роль главного разведчика по прибытии на встречу с отцом в порту Птолемаида, приведя свой легион, XV Аполлинария, из Египта. «Не так много, как мы сначала подумали; наши информаторы, похоже, несколько преувеличили».
Веспасиан покачал головой и улыбнулся. «Прости, сынок. Я давно понял, что не стоит искать виноватых. Они в равной степени мои и твои, даже в большей степени, ведь это моя армия».
Тит улыбнулся в ответ: «Разве вы не имеете в виду „армию императора“, отец?»
«Конечно, да. Просто он очень любезно предоставил его мне, и теперь вопрос: как я буду его использовать? Сколько примерно мужчин боеспособного возраста, по мнению наших информаторов, находится внутри стен?»
«Не больше пятисот».
«А другие?»
«Как минимум две, но не более трёх тысяч».
«Хорошо. Я могу передать это вспомогательным войскам, чтобы они смогли показать, на что они способны. Это должно дать остальной армии немного развлечения и подогреть их интерес к предстоящей кампании».
Тит с сожалением смотрел на каменные стены Габары. «Жаль только этого хитрого Йосефа; хорошо бы поймать его так рано. Впрочем, захватить Йоханана бен Леви будет почти так же хорошо; это будет отличная новость, о которой можно будет трубить по всему Риму. Нерон должен быть очень рад услышать, что мы сделали такой хороший старт и захватили одного из главных вождей мятежников».
«То, что должно нравиться Нерону, то, что, по-твоему, должно нравиться Нерону, и то, что действительно нравится Нерону, — это три совершенно разные вещи, как ты уже должен знать, мой мальчик. Если мы будем действовать слишком хорошо и слишком быстро, это не обязательно завоюет любовь нашего императора; вспомни, что случилось с Корбулоном».
Титус вздохнул: «Совершенно верно».
Именно с этой проблемой столкнулся Веспасиан: Гней Домиций Корбулон, считавшийся величайшим полководцем своего времени, стал жертвой сочетания собственных успехов и зависти Нерона. Император, успешно ведя войну с Парфией, чтобы вернуть Армению в сферу римского влияния, несомненно, отправил бы Корбулона, своего лучшего полководца, на разрешение кризиса, когда весть о поражении Галла достигла его ушей, когда он путешествовал по Греции, участвуя во всех состязаниях по пению, поэзии и гонкам на колесницах и, что неудивительно, побеждая во всех — во всех тысяче восьмистах. Более того, Олимпийские игры и многие другие религиозные праздники были перенесены на более ранний срок, чтобы Нерон мог потешить свое тщеславие, считая себя величайшим артистом и самым искусным возничим всех времен.
Но Нерон думал иначе. Нерон обратился к Веспасиану, и это несмотря на то, что тот разгневал императора, заснув и затем, хрипло хрипя, проснувшись во время одного из бесконечных выступлений Нерона.
Веспасиан скрывался от немилости императора в землях Кениев во Фракии, взяв с собой свою давнюю любовницу Кениду домой, чтобы навестить её народ впервые с тех пор, как её мать, будучи беременной, продали в рабство. Именно его старый друг Магнус разыскал его с вызовом императора, догадавшись, где он находится; Магнус был с Веспасианом, Корбулоном и центурионом Фаустом, когда их сорок лет назад захватили Кениды. Кулон, который Кенис дал Веспасиану, спас им жизни как раз перед тем, как им четверым предстояло сражаться не на жизнь, а на смерть; вождь Кениев, Коронус, дядя Кениды, узнал в нём эмблему своего племени. После их освобождения Веспасиан пообещал однажды воссоединить Кениду с её народом.
Веспасиан знал, что если не подчинится приказу Нерона вернуться, то навсегда останется изгнанником и будет постоянно искать палача, которого император неизбежно пошлёт. Но отсрочка для одного человека — это падение для другого, как Веспасиан убедился, когда, получив прощение, Нерон поручил ему подавить растущее восстание в Иудее и встретиться с Корбулоном в Коринфе по пути в провинцию. Веспасиан предполагал, что приказы, которые он вез от императора своему старому знакомому, предназначались для великого полководца, чтобы тот ознакомил его с тонкостями восточной политики и борьбы с мятежниками. Но это было не так: Корбулон покончил с собой тут же, выполняя императорский приказ, и умер у ног Веспасиана.
Это был полезный урок для императорского ума, и Веспасиан оказался перед дилеммой: если он будет действовать в Иудее слишком хорошо, он вызовет зависть императора и, скорее всего, будет вынужден разделить судьбу Корбулона; если же он будет действовать слишком плохо, то, если его избежит казни или принудительного самоубийства, его ждет участь хуже смерти: унижение и неодобрение со стороны окружающих. Так или иначе, возвышение Флавиев, которое он и его брат…
Сабинус, к которому они стремились на протяжении всей своей карьеры, наверняка будет приостановлен, если не прекращен.
Так как же ему вести эту кампанию теперь, когда она вот-вот должна была начаться? Он проклинал в душе трусливую, невоинственную натуру императора, жаждавшего военного успеха, но, боясь достичь его самому, каравшего тех, кто его ему обеспечивал. Он был первым императором, ни разу не возглавлявшим армию в битве; конечно, его двоюродный дед и приёмный отец Клавдий лишь номинально командовал армией во время своего молниеносного визита в Британию в первые месяцы вторжения, но этого было достаточно, чтобы обеспечить ему триумф с определённой степенью легитимности. Небольшой поход его дяди Гая Калигулы в Великую Германию всё же был гораздо больше, чем военные достижения Нерона, а сокрушительная победа Калигулы над богом Нептуном на берегах Северного моря тоже принесла ему триумф –
Хотя это было скорее личной шуткой Калигулы, когда он заставил свои легионы атаковать море после того, как они отказались сесть на корабли для вторжения в Британию; ему очень нравилось видеть лица сенаторов, когда он провозил по Риму десятки повозок, полных ракушек. Собственный триумф Нерона состоялся, когда он вернулся из Греции с тысячей восемьюстами победоносными венками; он не хотел, чтобы кто-то затмил его. И всё же, если Веспасиан подавит восстание с той быстротой, которая требовалась, он подвергнет себя серьёзной опасности со стороны человека, считавшего себя единственной влиятельной персоной во всём мире.
Поэтому Веспасиану казалось, что у него есть три разумных выбора, и ни один из них не гарантировал безопасности. Он мог исполнить свой долг перед Римом, рискуя навлечь на себя гнев императора. Он мог сознательно потерпеть неудачу и позволить провинции вспыхнуть насилием, а затем выскользнуть из рук Рима и надеяться, что наказание будет не слишком суровым. Или же он мог… но нет, он не хотел зацикливаться на этом; он не хотел даже думать о том, что ещё он может сделать с армией, которую император отдал ему в руки.
И вот он оказался в момент принятия решения. Он вздохнул и посмотрел на Титуса. «Намеренная неудача ни к чему хорошему не приведёт семью».
Поэтому мы должны добиться успеха и молиться нашему богу-хранителю Марсу, чтобы ситуация в Риме изменилась и успех больше не вознаграждался смертью».
Титус нахмурился: «О чем ты говоришь, отец?»
«Я говорю, что принял решение: мы будем вести эту войну безжалостно и подавим восстание как можно быстрее, а затем решим, как действовать дальше, когда победим, потому что я не буду таким покладистым, как Корбулон».
«Ты хочешь сказать, что готов бросить вызов Императору?»
«Кто-то в какой-то момент должен это сделать. Я бы предпочёл, чтобы это был не я, но если дело дойдёт до выбора верной смерти через самоубийство в качестве награды за хорошую службу или
… ну, скажем так: что бы ни случилось, я не выберу первый вариант. — Он повернулся к группе штабных офицеров, ожидавших приказов чуть позади него. — Господа, вспомогательные войска займутся этим.
Префекты Вирдиус и Геллиан, ваших двух когорт должно хватить, чтобы взять стены при поддержке лучников Петро. Я не хочу никакой пощады; полное уничтожение. Убейте всех в городе старше пяти лет, за исключением их предводителя, Йоханана — он нужен мне живым; остальных можно продать в рабство, поскольку они слишком малы, чтобы помнить и жаждать мести. Позаботьтесь об этом.
«Вечно думающий о наживе», — пробормотал его спутник, молча сидевший рядом. «Было бы ужасно обидно ничего не получить от города. Не то чтобы девчонки стоили дорого, ведь покупатель обязан немало потратить на их кормление, чтобы они могли твердо стоять на ногах, если вы понимаете, о чём я?»
«А я-то думал, ты задремал, Магнус, вздремнул по-стариковски. Я с нетерпением ждал, с каким грохотом ты свалишься с седла».
Магнус почесал седую щетину, покрывавшую нижнюю часть его избитого лица бывшего боксёра, и посмотрел на Веспасиана единственным здоровым глазом из-под широких полей кожаной шляпы от солнца — стеклянная копия в левой глазнице работала по своему усмотрению. «Нет, я был совершенно бодр, сэр; я просто наслаждался, наблюдая, как вы принимаете решение. Это было похоже на то, как весталка впервые получает в задницу, пытаясь не закричать: сплошные гримасы и скрежет зубов. Я был почти удивлён, что ваши глаза…
«Не начали поливать с таким усилием, как, казалось, было. Надеюсь, вы не нанесли никакого непоправимого ущерба».
«Все в порядке, спасибо, Магнус. Тот бандаж, который ты мне подарил на прошлые Сатурналии, держится просто великолепно».
Корнуа , большой Г-образный рожок, используемый для подачи сигналов на поле боя, начал тихо гудеть, когда три когортных штандарта опустились, центурионы закричали, а вспомогательные войска начали продвигаться вперед, чтобы устроить зрелище для остальной армии и сравнять город с землей.
«Кстати, — сказал Магнус, когда лучники четвёртой сирийской вспомогательной когорты начали очищать стены от защитников, чтобы их товарищи могли безопаснее предпринять попытку эскалации, — это правильное решение. Кто знает, что произойдёт в Риме, пока вы пытаетесь разобраться с этим беспорядком».
Веспасиан одобрительно кивнул, наблюдая, как первая когорта Августа, построенная в центурии, приближается к городу, сражаясь в «черепахе» с людьми, держащими лестницу, в центре; стрелы свистели над головами, а стены оставались свободными от защитников. «Да, ну, я уверен, что мой брат будет держать нас в курсе; а пока я знаю только, что собираюсь показать этим евреям, что значит восстать против Рима. Они узнают, что такое война».
Жалость — не то чувство, которое Веспасиан мог себе позволить. Осматривая дымящиеся руины Габары и сотни погибших внутри, от некоторых из которых остались лишь обугленные останки людей, он подавлял в себе всякое сострадание к женщинам и детям, убитым вместе с мужчинами. «Никто из них не был невиновен», — сказал он, глядя на кучу трупов обоих полов и всех возрастов, с перерезанным горлом, методично казнённых. Он ткнул носком в голову юной девушки, повернув её лицо к себе, и она посмотрела на него незрячими, бледно-голубыми глазами. «Если бы Йоханан бен Леви образумился и открыл нам ворота, я бы проявил к ним снисходительность, и этот ребёнок был бы жив. Но это послание мы должны послать каждому городу, который подумывает бросить нам вызов».
«А если так будет в каждом городе?» — спросил Магнус, пиная окровавленную рогатку, лежащую рядом с мертвым солдатом с ужасной вмятиной на раздробленном лбу.
«Тогда в Иудее останется очень мало людей, способных управлять ею», — сказал Тит,
«Но до этого не дойдёт. Сепфорис, что в двенадцати милях к югу отсюда, по другую сторону Иотапаты, уже отправил делегацию, чтобы заверить их в своей верности, и мы отправили туда гарнизон, чтобы помочь им вспомнить о своём обещании».
«А, ну, тогда всё в порядке; по крайней мере, у прокуратора останется несколько человек, с которых можно будет грабительски взыскать налоги». Магнус достал выброшенную кожаную перевязь и осмотрел её. «Кажется, именно так всё и началось, не так ли? Или мы просто были с ними слишком любезны для разнообразия?»
Веспасиан в недоумении нахмурился, глядя на друга. «С чего это ты вдруг встал на их сторону? Я никогда не считал тебя защитником евреев, да и вообще любой другой расы».
«Я не такой уж; как вы знаете, я забочусь о них в первую очередь, и я не хочу стать жертвой такого мерзкого подлеца», — сказал Магнус, перекидывая пращу через плечо. «Я хочу сказать, что из-за того, что последние два прокуратора, оба, без сомнения, настолько напыщенные, насколько это вообще возможно, подтолкнули этих людей к восстанию, шесть тысяч наших парней получили своё в Бет-Хороне, потому что этот напыщенный придурок, командующий, забыл выслать разведчиков, чтобы устроить засаду. Я лишь хочу сказать, что пока люди вашего класса приходят в такие дыры, чтобы выжать из местного населения всё до последнего сестерция, именно ребятам из моего класса приходится расплачиваться своей кровью, чтобы разобраться с этим». Он указал на мёртвого помощника. «Вот этот приятель — как раз тот случай, хоть он и не был гражданином. Конечно, я понимаю, что, когда идёшь в армию, есть вероятность погибнуть, но эта мелочь не останавливает людей от того, чтобы идти туда. Но есть смерть, а есть смерть без необходимости, и я бы сказал, что смерть из-за того, что какому-то прокурору захотелось иметь на обеденном столе больше золотых кубков, чем у соседа, — это ненужно. Вот и всё, я просто говорю.
«Да, ну, хватит просто говорить», — резко бросил Веспасиан. «Мне это нравится не больше, чем тебе, но так оно и есть, и ни ты, ни я ничего не можем с этим поделать». Он повернулся к сыну. «Тит, вели пересчитать погибших; я хочу, чтобы они…
Точное число уже опубликовано. Мы разобьём здесь лагерь сегодня, полностью укреплённый. Теперь нам нужно посмотреть, как нас встретят жители Иотапаты.
«Надеюсь, с распростертыми объятиями, как только до них дойдет весть о том, что здесь произошло».
«Нет, если Йосеф с ними справится. Отправьте кавалерийскую алу в зону видимости города, чтобы осмотреть его и привести пленных, которых они смогут найти. Сколько у вас там агентов?»
«Трое надёжных, и ещё двое, о которых я точно знаю, — двойные агенты. Возможно, мы сможем их как-то использовать».
«Уверен, что так и будет. Соберите всех легатов легионов и префектов вспомогательных войск в моей палатке за час до захода солнца».
«Вот остальные донесения, которые должны были поступить, господин», — сказал Лутаций, один из молодых военных трибунов в тонких нашивках, прикомандированных к штабу Веспасиана, кладя около дюжины восковых табличек на стол Веспасиана в претории , командном пункте, для ознакомления. «Единственный нерассмотренный донос — это Вторая каппадокийская кавалерийская ала, отправленная на разведку в сторону Иотапаты».
Веспасиан потёр виски, разглядывая груду перед собой. «Есть ли какие-нибудь новости от префекта лагеря о том, как идут дела с укреплениями?»
«Префект Фонтейус прислал доклад, в котором говорится, что пять миль рва уже проложены, и он просто ждет, когда Пятый Македонский полк завершит последний участок».
«Опять Пятый, да? Вчера они закончили последними; похоже, это у них вошло в дурную привычку. Спасибо, Лутаций, можешь идти, но приведи ко мне префекта Второй Каппадокии, как только он вернётся».
Отдав честь, юноша повернулся и вышел из комнаты, если её вообще можно было назвать комнатой, поскольку это было отгороженное занавесом пространство внутри огромного шатра, служившего штабом армии. Веспасиан взял первую из табличек и изучил её содержимое: сухой список боеспособности X Fretensis, разбитый по когортам: число больных или раненых, число прикомандированных, число в отпуске, число…
Гарнизонную службу и прочие скучные дела. Он методично пробирался сквозь кучу.
«Зачем тебя волнуют такие мелочи, любовь моя?» — спросила Каэнис, стоя в дверях и откладывая последнюю табличку.
Веспасиан поднял взгляд; по её неподвижности и тому, как она держала обеими руками хрустальный стакан с фруктовым соком, он догадался, что она уже какое-то время стоит там и наблюдает за ним. «Это помогает мне заснуть».
Она улыбнулась ему в ответ; её глаза, сапфирово-синие, сверкали в свете лампы, такие же живые и прекрасные, как в тот день, когда он впервые взглянул в них недалеко от Рима сорок один год назад. Тогда она была рабыней и секретарём госпожи Антонии, невестки Тиберия, матери Клавдия, бабушки Калигулы и прабабушки нынешнего императора; теперь же Кенида была вольноотпущенницей и богата сама по себе, посвятив свою жизнь политике Палатина. Она подошла к нему через комнату. «Иногда мне кажется, что ты стараешься быть слишком усердным полководцем».
«Может быть, так и есть, но я считаю, что лучше иметь слишком много фактов, чем слишком мало. Уверен, вы это оцените».
«Когда речь идет о ваших оппонентах в политике, то да; но когда речь идет о том, сколько мужчин в девятом веке четвертой когорты страдают диареей, то я позволю себе не согласиться».
Веспасиан взял первый попавшийся отчёт и пробежал его глазами. «Четыре, если быть точнее; по крайней мере, четверо из них больны, но то ли им повезло, что у них просто диарея, то ли что-то действительно отвратительное, что, похоже, здесь в моде, я не знаю. Но из всего этого списка я знаю, что Десятый Фретенсис имеет боевую численность в три тысячи шестьсот девяносто восемь человек, почти на четверть меньше, и по мере продвижения кампании ситуация будет только ухудшаться, а не улучшаться. Вот это, я бы сказал, информация, которую хорошему полководцу следует знать».
Кенис подошла к нему и погладила его по щеке. «Приняла». Она наклонилась, чтобы поцеловать его в лоб. «Теперь у меня есть интересный кусочек
«Информация для вас, которая отвлечет вас от мыслей о страдающих диареей девятого века четвертой когорты».
Веспасиан сразу же заинтересовался; он знал, что, разделив свою взрослую жизнь с Кенидой, ещё при жизни его жены Флавии, она была мастером добывать информацию. Кенида не продержалась бы так долго в трясине имперской политики без способности выуживать интересные факты с помощью своей общеимперской сети информаторов и корреспондентов, а затем сохранять их в своей обширной памяти, пока они не становились уместными. Он положил отчёт X Fretensis обратно на стол. — Продолжайте.
«Гай Юлий Виндекс».
Веспасиан растерялся. «Что с ним?»
«Он галльского происхождения из Аквитании и в настоящее время является губернатором Галлии Лугдунской».
«Молодец он».
«Да, очень повезло. Это богатая провинция, а в Лугдунуме также находится императорский монетный двор. Уверена, у него там дела идут отлично, поэтому довольно странно, что кто-то из моих людей перехватил и скопировал это письмо». Она поставила стакан и вытащила из паллы свиток.
— Оно написано Сервию Сульпицию Гальбе.
«Губернатор Тарраконской Испании».
«Именно так. В нём Виндекс, довольно иносказательно, спрашивает, доволен ли Гальба текущим положением дел, и намекает, что он не доволен».
Веспасиан пожал плечами. «Уверен, если спросить большинство наместников или сенаторов, довольны ли они поведением Нерона, ответ будет отрицательным».
«Да, но зайдут ли они так далеко, чтобы предложить альтернативу, не принадлежащую к императорской семье?»
«За пределами Юлиев-Клавдиев?»
Да, Виндекс намекает Гальбе, что если у него есть какие-либо устремления в этом направлении, то он может рассчитывать на его поддержку; хотя он и не выражался так прямо. Но стоит помнить, что после смерти Клавдия ходили немалые слухи о том, что лучше иметь опытного человека, носящего пурпур, чем изнеженного семнадцатилетнего юношу.
И я слышал, как имя Гальбы не раз произносилось бормотанием. Я также слышал, что он обсуждал этот вопрос со своими приближенными и решил, что это будет нечестно; а честь, как вы знаете, — это всё для такого человека, как Гальба, который гордится своим происхождением.
«Что ж, Сульпиции — одна из древнейших семей Рима».
«И, следовательно, пропитанный традициями старых обычаев; вот почему, учитывая, что Нерон так мало уважал дорогие сердцу старые обычаи Гальбы, я думаю, Виндекс мог бы найти сочувствующего слушателя. Думаю, это может быть началом, и я не мог бы представить себе лучшего места для начала, с нашей точки зрения, чем как можно дальше от нас».
«Что вы имеете в виду, говоря «с нашей точки зрения»?»
Каэнис преувеличенно изобразила учительницу, которая не может поверить в тупость своего обвинения. «Ты думаешь, все сочтут Гальбу лучшим выбором, чем они сами?»
«Конечно, нет. Это вызовет самую яростную зависть».
«Но что поймут большинство людей с определенным уровнем интеллекта?»
Веспасиан был сбит с толку и не пытался этого скрыть.
Взгляд учителя Кениса стал мрачнее. «Сколько лет Гальбе?»
Теперь Веспасиан понял. «Ага! Ему уже за семьдесят, и, думаю, я прав, он бездетен».
«Молодец, дорогая. Вижу, что страдающие диареей девятого века ещё не полностью завладели твоим разумом — пока. Так что претендентам на Пурпур придётся решить, сражаться ли с Гальбой или ухаживать за ним в надежде, что он усыновит их и сделает своими наследниками».
Веспасиан постукивал пальцами по столу, обдумывая и проигрывая этот сценарий. «Что бы ни случилось, война будет; она неизбежна, не так ли?»
«Я тоже так считаю. Гальба, возможно, и возьмёт Пурпур, но долго он у власти не продержится; гражданская война неизбежна — либо с целью избавиться от него, либо между его назначенным наследником и тем, кто считал, что это должны быть они».
Но гражданские войны не могут вестись без легионов; и ты, моя любовь…'
Она оставила предложение без ответа.
«У меня есть легионы; на самом деле, у меня есть собственная армия. Это заставляет задуматься, не правда ли?»
Кенида положила руку на шею Веспасиана, сидя у него на коленях. «Конечно, так оно и есть».
«И ты прав: Запад — лучшее место для гражданской войны, с нашей точки зрения. Пусть повоюют немного. У Гальбы всего один испанский легион, и поэтому ему придётся заручиться поддержкой легионов Рена или Данувия, чтобы заявить о своих правах на империю».
Кенис указал на скопированное письмо. «Виндекс намекает, что уже поддерживает связь с будущим губернатором Нижней Германии, но не называет имени».
Веспасиан выжидающе посмотрел на нее.
«Конечно, я знаю. Нерон назначил Гая Фонтея Капитона; он уже должен был прибыть в провинцию».
«А Высшая Германия?»
«Это другое дело. Луций Вергиний Руф вряд ли поддержит восстание».
«Но будет ли он противостоять этому?»
«Это еще предстоит выяснить».
«Тогда гражданская война уже возможна. И это ещё без учёта дунайских легионов в Норике, Паннонии и Мезии».
«Уверен, все они захотят высказать своё мнение и продвинуть своего чемпиона. Вы здесь преуспеете, и, кто знает, может быть, страдающие диареей в девятом веке и все их друзья тоже решат, что им следует высказать своё мнение по этому вопросу».
Веспасиан обхватил лицо своей возлюбленной ладонями и поцеловал её в губы, чувствуя при этом волнение в чреслах. «Ты, моя любовь, затеяла очень опасную игру; даже предательскую».
Кенис ответила на поцелуй. «Тогда тебе лучше никому не рассказывать, да?»
Кашель в дверях прервал Веспасиана, когда он с интересом подошел к ответному поцелую; он поднял глаза. «В чем дело, Хорм? Разве ты не видишь, что я занят?»
«Простите, господин, — ответил его вольноотпущенник. — Тит послал меня сказать вам, что собираются офицеры».
«Благодарю вас за присутствие, господа», — совершенно излишне произнёс Веспасиан, входя в преторий, где находились орлы трёх присутствующих легионов и изображения Императора, окружённые почётным караулом, который использовался для брифингов; никто не проигнорировал бы вызов командующего.
«Все присутствуют, сэр, кроме префекта Калена Второго Каппадокийского», — рявкнул Тит с воинским видом. «Я отдал ему приказ явиться сюда, как только он вернётся».
Веспасиан коротко кивнул, прежде чем обратиться к Фонтею, префекту лагеря всей армии. «Ну что? Укрепления уже готовы?»
Фонтей бросил быстрый, полный отвращения взгляд на легата V
Македоника. «Нет, сэр; Пятому полку оставалось пройти ещё пару сотен шагов, когда я уходил сюда».
«Что за задержка, Веттулен?» — спросил Веспасиан легата. «Уже второй день подряд твой легион с большим отставанием завершает свою часть оборонительных работ».
Секст Веттулен Цериалис расправил плечи. — Нет оправдания, сэр.
«Я заставлю Примуса Пилюса Бареа надрать несколько задниц».
«На твоём месте я бы приказал ему надрать всем задницы в этом чёртовом легионе, включая свои собственные и твои, если уж на то пошло! Иначе он больше не будет примуспилом в моей армии». Он указал на Марка Ульпия Траяна, легата X Fretensis. Легион «Трайана» укомплектован на три четверти, и он всё ещё может справиться со своей задачей быстрее Пятого; возможно, это потому, что они проводят больше времени с лопатами в руках, чем с членами своих центурионов!
«Это больше не повторится, сэр».
Веспасиан позволил себе несколько мгновений пристально смотреть на этого человека. «Хорошо, Веттулен, позаботься об этом». Он оглядел комнату, полную легатов трёх легионов, префектов вспомогательных когорт и командиров контингентов, пожертвованных местными королями-клиентами, а также его
личный штаб. «Я не потерплю послаблений в этой кампании; каждый из вас должен выжимать максимум усилий из каждого своего солдата в любое время, даже когда они заняты. Солдат, у которого слишком много свободного времени, становится недисциплинированным и представляет угрозу для своих товарищей, а также угрозу моральному духу и сплоченности своей сотни. Я не потерплю этого в своей армии; я ясно выразился?»
Все участники брифинга прекрасно поняли суть.
Веспасиан расслабил грудь и позволил лицу смягчиться.
Итак, господа, к делу. День начался хорошо; поздравляю ваших людей с боевыми действиями, префекты Вирдий и Геллиан. Вы перешли стену и взяли город меньше чем за час, потеряв всего тридцать три убитых и сто двадцать пять раненых; отличная работа. Пожалуйста, передайте мои поздравления вашим офицерам.
Двое префектов застыли, выражения их лиц были полны гордости.
«Какие новости о Йоханане бен Леви?» — спросил Веспасиан Тита.
«Плохо, сэр. Похоже, его не было среди погибших; я осмотрел все трупы. Каким-то образом, и я пока не знаю, как, он выбрался из города как раз перед его падением».
Веспасиан ударил кулаком по ладони. «Этого мало. Мы можем убить столько людей, сколько захотим, и не будет никакой разницы, если их фанатичные лидеры сбегут и отвезут свой яд в другой город. Они — причина всего этого, а не рядовой плотник или пастух. Это меньшинство религиозных фундаменталистов; убейте их, и проблема решится сама собой».
«Я отправил патрули прочесывать страну в поисках Йоханана, сэр. Надеюсь, нам повезет».
«Я тоже на это надеюсь, но почему-то сомневаюсь; тот, кто может выбраться из окружённого города в момент его падения, вряд ли позволит себя застать врасплох». Веспасиан несколько мгновений сердито смотрел на сына, прежде чем повернуться к Петро. «Твои лучники были образцовыми, префект; они спасли много наших парней».
Живёт, держа стены в чистоте благодаря очень точной стрельбе. Только один погибший, и его застрелил сзади один из ваших людей, как вы написали в своём отчёте. Как это было?
«Это была ссора. Я казнил убийцу. Этот идиот пытался представить всё как несчастный случай и трагедию в том, что он застрелил своего центуриона».
Веспасиан потёр подбородок. «Исключить эту центурию из лагеря на десять ночей, чтобы побудить других присматривать за товарищами и не допустить, чтобы подобные вещи вышли из-под контроля».
«Да, сэр».
«Тит, удостоверься, что вся армия знает, что произошло и каковы были последствия для центурии этого человека. Я не позволю солдатам из-за обиды убивать своих офицеров; каждый солдат в каждой центурии несёт ответственность за моральный дух своего подразделения, и о подобных распрях нужно сообщать и пресекать, пока они не зашли слишком далеко».
Титус кивнул и сделал пометку на восковой табличке.
«Иотапата, господа», — сказал Веспасиан, меняя тему разговора и обращаясь к карте, прикреплённой к доске позади него. Он указал на место на полпути между береговой линией и внутренним озером. «Мы здесь, за Габаром». Его палец двинулся на юг. «Это Сепфорис, который объявил о нашей поддержке и принял гарнизон». Его палец направился на север, к точке между Габарой и Сепфорисом. «А это Иотапата; без неё и гораздо меньшей Иафры к востоку от Сепфориса мы не сможем двигаться вперёд к Тивериаде, здесь, на Галилейском море», — указал он на внутреннее озеро, — «пока не будет поставлена под угрозу наша линия снабжения в Птолемаиду на побережье. Как только мы захватим Тивериаду, Галилея будет нашей, и мы сможем сосредоточить наши усилия на юге, в самой Иудее, продвигаясь вниз по Иордану. Так что, как видите, Иотапата стратегически важна. Не получив никаких сообщений от старейшин города, я вынужден предположить, что он враждебен и его придётся брать силой; Второй Каппадокийский полк как раз осматривает его. Дороги туда почти не существует, только колея; поэтому завтра на рассвете, Ветуллен, отправь вперёд трёх самых достойных из твоих когорт, чтобы они выровняли его настолько, чтобы мы могли провести осадный транспорт. Думаю, это поможет твоему легиону справиться с нежеланием работать руками и даст твоему достойному примуспилу идеальную возможность надрать всем задницы.
Ветулленус усмехнулся: «Прекрасная возможность для него и для меня, сэр».
«Хорошо. Траян, я хочу, чтобы ты взял Десятый легион и твои вспомогательные войска и устроил демонстрацию силы в Сепфорисе, просто чтобы напомнить им, кто здесь главный, а затем двинься к Яфре; захвати её и уничтожь, если она не откроет тебе ворота. Женщин и детей можешь оставить себе на продажу, если хочешь».
«Очень хорошо, сэр. Мы выступим с первыми лучами солнца».
«Сэр?» — раздался голос из-за двери.
Веспасиан повернулся и увидел трибуна Лутация. — Что такое, Лутаций?
«Вторая Каппадокия только что вернулась».
«Ну, скажите префекту, чтобы он немедленно явился ко мне».
«Он не может, сэр. Боюсь, он погиб, как и более сорока его людей. Они попали в засаду по пути в Иотапату и едва смогли пробиться обратно».
Веспасиан обвёл взглядом собравшихся офицеров: «Что ж, господа, думаю, мы получили ответ: вместо нашей дружбы Иотапата выбрала полное уничтожение».
ГЛАВА II
Веспасиан знал, что Иотапата построена на высоком мысе, но никакие донесения информаторов Тита не могли подготовить его к тому, насколько он крут. Три стороны города обрывались, почти отвесно, в кустарник на глубине от пятидесяти до ста футов, делая скоординированный штурм практически невозможным, в то же время оставляя город почти доступным для решительного альпиниста. Северный подход защищала двадцатифутовая стена, проходившая по нижним склонам горы, на которой Веспасиан разбил свой лагерь, возвышаясь над городом, и тем самым, как он надеялся, внушая благоговейный страх жителям размером своего войска.
На пятый день после падения Габары, незадолго до заката, Веспасиан и Тит стояли, глядя вниз на город, который, несмотря на упорное сопротивление, был обречён. Он должен был пасть, ибо в противном случае он не уступил бы добычу, которая, как считалось, снова находилась за его стенами.
«Вот он идет», — сказал Тит, указывая на закованного в кандалы еврея, которого без особого внимания сопровождали четыре легионера под командованием опциона.
«Это тот, кто первым сообщил нам эту новость?» — спросил Веспасиан, прищурившись, когда лучи заходящего солнца упали на уголок его правого глаза.
«Нет, это еще один. Мы только что поймали его, когда он пытался прорваться через кольцо, которое мы организовали, как только услышали о прибытии Йосефа».
Веспасиан всё ещё не мог поверить своей удаче: воинам Веттулена потребовалось четыре дня, чтобы выровнять дорогу, достаточную для проезда огромных боевых машин, влекомых громоздкими волами. Как только работа была завершена, Веспасиан отправил два конных отряда под командованием Секста Плацида, военного трибуна V Македонского легиона в полосатой форме, чтобы блокировать город, пока Веспасиан вёл основные силы армии позади.
Плацид допросил немногих дезертиров, предпочитавших рискнуть счастьем плена, нежели столкнуться с осадой. Веспасиан был поражен глупостью этого шага, когда узнал, что сам Йосеф бен Матьяш, возможно, проскользнул в город незадолго до того, как вокруг него было завершено оцепление. Глупость или, возможно, храбрость, если это было правдой; ибо это было громким сигналом как для осаждающих, так и для осажденных, что предводитель восстания в Галилее готов пожертвовать всем, чтобы уберечь Иотапату от врага. Возможно, ставки только что возросли, и Веспасиан наслаждался этим.
«Скажи ему, пусть повторит то, что он сказал тебе раньше, оптио», — приказал Тит, когда пленника бросили в пыль перед ними.
Опцион пнул еврея, чтобы привлечь его внимание, а затем крикнул на него на том, что Веспасиан предположил как арамейский, местный язык.
Мужчина пробормотал ответ, губы его кровоточили; его длинные волосы, распущенные и спутанные, прилипли к поту, капающему с его лица, а взгляд был устремлен в землю.
«Ну и что?» — спросил Титус, когда заключенный замолчал.
Опцион вытянулся по стойке смирно. «Господин! Заключенный говорит, что мятежный правитель Галилеи, Йосеф бен Матьяш, действительно находится внутри стен и организует оборону Иотапаты».
Титус посмотрел на мужчину сверху вниз. «И он в этом полностью уверен?»
Оптион еще немного полаял, прежде чем заключенный устало ответил.
«Это так, сэр! Он говорит, что тщеславие Йосефа не позволило ему уступить место в тени Йоханана бен Леви, героя Габары».
«Герой?» — недоверчиво спросил Веспасиан. «Интересный взгляд на человека, который руководил гибелью тысяч своих соотечественников. Спросите его, почему он решил сбежать, когда прибыл Иосиф».
«Он враждует с семьёй Йосефа», — перевёл опцион. «У него не было иного выбора, кроме как уйти, когда пришёл Йосеф, иначе он бы наверняка погиб».
«Это так же верно, как и то, что он сейчас умрет», — сказал Титус.
Веспасиан положил руку на плечо сына. «Сохрани его в живых; он знает планировку города».
«У меня там есть агенты, которые могут нам это сказать».
«Они окажут нам большую помощь внутри; возможно, нам понадобится убийца».
Веспасиан ещё несколько мгновений разглядывал город. «Что нам известно об их припасах, Тит?»
«Три агента, которым я доверяю, насколько вообще можно доверять словам этих людей, сообщили мне, что у них хороший запас зерна, но очень мало соли. Там нет колодца, и им приходится полагаться на дождевую воду, хранящуюся в общественной цистерне, и, как нам известно…»
«С тех пор, как мы прибыли, дождя почти не было», — вмешался Веспасиан. «Значит, уровень воды в их цистерне, должно быть, понижается. Что говорят ваши двойные агенты?»
«Они говорят, что всего там вдоволь, и что они только что вырыли колодец, которого хватит на год или больше».
«Правда?» — Веспасиан посмотрел на пленника. — «Что он говорит?»
Спросите его, есть ли в городе колодец, опцион, и как долго, по его мнению, хватит запасов.
«Здесь нет колодца, сэр!» — объявил опцион, покричав на человека какое-то время, прежде чем получить приглушённый ответ. «Только цистерна, которая примерно наполовину полна. Он не думает, что у них хватит еды и воды больше чем на сорок дней, сэр!»
«Сорок дней, да? Что ж, будем надеяться, до этого не дойдёт. Через сорок дней я хотел бы вести переговоры о сдаче Иерусалима, а не сидеть и гнить перед этой дырой в ожидании, когда они свалятся замертво. Чушь собачья, сорок дней; атакуем с первыми лучами солнца. Тит, можешь заслужить здесь немного славы; нет смысла отдавать всё вспомогательным войскам: я хочу, чтобы твой легион попытался провести эскаладу; посмотрим, что там у этих евреев».
«Спасибо, Горм», — сказал Веспасиан, возвращая своему вольноотпущеннику четыре письма, только что продиктованных и подписанных им, прежде чем отпить вина.
«Кому ты пишешь, любовь моя?» — спросила Кенида, входя в кабинет Веспасиана, от нее пахло розовой водой, так как ей каким-то образом удалось принять ванну.
«Я удивлен, что ты не знаешь, ведь от твоего внимания не ускользает ничто», — он долил себе вина и налил Кенису еще.
«О, так мы играем в игру, да?» Она приняла предложенную чашку и сделала глоток, театрально размышляя. «Во-первых, твой брат, Сабин».
Веспасиан поднял свой бокал за нее, когда она села на кожаный диван рядом с его столом; ее кожа сияла мягкостью, а черные как смоль волосы блестели в свете лампы.
«Очень хорошо, но легко догадаться».
«Вы хотите, чтобы он провел тонкие расследования относительно настроений префектов преторианской гвардии».
«Я впечатлен».
«Я бы так и сделал. Во-вторых, Ирод Агриппа отклонил его требование присоединиться к вам и лично взять на себя командование войсками».
Веспасиан склонил голову. «Откуда ты знаешь?»
«Потому что он вам не нравится так же, как и его отец, и вы не доверяете мотивам его желания присоединиться к кампании».
«Да, этот мерзкий засранец надеется, что после подавления восстания Нерон сделает его царём Иудеи, как Клавдий сделал своего столь же ненадёжного тёзку-отца. Я не позволю ему хвастаться перед Нероном, что послал войска на помощь и лично возглавил их, подвергая себя опасности; я бы предпочёл, чтобы он сидел и гнил в Тире, как сейчас. Я не позволю ему пытаться украсть хоть каплю моей славы и поднять свой авторитет в глазах императора. Интересно будет посмотреть, примет ли он мой отказ или снова напишет мне с просьбой приехать».
«Он может прийти в любом случае».
«Возможно, так и есть, но у меня такое чувство, что с тех пор, как Ирод Агриппа потерял Тверию из-за Иосифа и его мятежников, он предпочитает оставаться в безопасности за стенами Тира.
Письма нужны лишь для проформы, чтобы он мог сказать Нерону, что хотел бы присоединиться к походу, но я не позволил бы ему из-за вражды, которая всегда существовала между его семьей и моей. Третье?
«Муциан?»
«О, вы молодец. Да, я чувствовал, что мне следует наладить отношения с недавно назначенным губернатором Сирии. Мы старые друзья, он какое-то время был моим трибуном в парадной форме во Второй Августе, знаете ли».
'Я делаю.'
«Ну, я извинился перед ним за то, что не советовался с ним по поводу предстоящей кампании и не спрашивал его совета, и за подобную ерунду, которая должна заставить его снова быть сговорчивым по отношению ко мне после того, как он не оказал содействия в передаче Пятого и Десятого полков под мое командование».
«Очень мудро, дорогая; дружелюбный правитель Сирии гораздо лучше враждебного. Но, признаюсь, я понятия не имею, кому адресовано четвёртое письмо».
«Ха! Значит, ты всё-таки не богиня, ты подвержена ошибкам. Ну, так было с Тиберием Александром».
«Префект Египта?»
«Это оно».
«Его можно было бы полезно развивать».
«Мне не нужно его опекать; он обязан мне жизнью».
Кенис был заинтригован.
«Когда Калигула послал меня в Александрию, чтобы вернуть ему нагрудник Александра, который он мог бы надеть, проезжая по своему нелепому мосту через Неаполитанский залив, напряженность между евреями и греками была очень высокой».
«А когда их нет?»
«Вполне. Ну, у меня были личные дела с его отцом, Александром, алабархом александрийских евреев, и я его очень полюбил. Когда началась резня, он обратился ко мне за помощью, и я повёл отряд в еврейский квартал и вызволил алабарха и большую часть его семьи. Они уже начали живьём сдирать кожу с Тиберия, от чего умерла его мать, но я успел вовремя, и с его спины содрали лишь пару полосок кожи.
Так что, как видите, он мне должен.
Глаза Кениса расширились. «Какая удача! В его провинции два легиона».
«Вот почему я просто написал ему, чтобы поздороваться и вежливо напомнить о его долге».
«Ты ведь это серьезно, дорогая?»
Веспасиан пожал плечами и отпил ещё вина. «Я пока не знаю, но я знаю, что не помешает иметь людей, от которых ты можешь
просить об одолжениях.
«Как верно». Кенида поставила чашку на стол и с приглашением посмотрела на него. «А теперь, Веспасиан, я почти уверена, что ты должен мне пару услуг, и поэтому я призываю хотя бы одну из них».
«Ты выглядишь усталым», — заметил Магнус, когда Веспасиан вышел на холодный предрассветный воздух; Кастор и Поллукс, два устрашающе мускулистых охотничьих пса Магнуса, натянулись на поводках, пытаясь приветствовать Веспасиана в новый день.
«Правда? Ну, я этого не чувствую», — ответил Веспасиан, почесывая собак.
головами, которые пускали слюни ему на колени. «На самом деле, я чувствую себя прекрасно».
«Ага, понятно: выгляжу уставшей, но чувствую себя отлично; горизонтальная борьба всегда производит такой эффект».
«Я удивлен, что ты помнишь».
«Ну, не смейтесь, сэр. Во мне еще полно борьбы и траха, как я всегда говорю».
Веспасиан оглядел темные фигуры легионеров, которые, центуриями, тихо выходили из лагеря, чтобы построиться за воротами.
«Так и есть. Остаётся только надеяться, что у вас было время заняться последним, поскольку теперь нам нужно сосредоточиться на первом. Хотя, учитывая ваш преклонный возраст и то, что вы гражданское лицо, я даю вам полное разрешение посидеть и понаблюдать с безопасного расстояния, потягивая тёплое вино и угощаясь свежеиспечённым хлебом».
Магнус усмехнулся. «Это очень мило с вашей стороны; я сделаю заметки для вашей пользы».
Веспасиан отмахнулся от этого предложения и направился к своей лошади, которую вел раб. «Ты не умеешь писать».
«Значит, психи», — крикнул ему вслед Магнус, уводя собак вверх по склону.
«Что они делают?» — в ужасе спросил Веспасиан, когда первые лучи солнца коснулись высокого, медленно движущегося облака, а городские стены начали проступать из мрака и обретать свой дневной облик.
«Ждут нас», — ответил Тит, и его лицо было так же удивлено, как и лицо его отца, когда они сидели вместе на своих лошадях на командном пункте XV
Аполлинарий; трибуны в тонких полосках, гонцы легионной кавалерии и корницерн ждали, чтобы передать приказы своего легата и генерала. «Они услышали наше приближение и не сдадут стены без боя. Я вижу, что Йосеф — более хитрый полководец, чем мы о нём думали; он не собирается просто сидеть за своими укреплениями и тыкать в нас своей волосатой задницей».
Веспасиан оглядел силуэты мятежников, выстроившихся перед воротами Иотапаты, всего в полумиле отсюда, с каждого фланга, защищённого крутым обрывом. «Их, должно быть, добрых три тысячи, и они вооружены и экипированы нашим захваченным снаряжением».
«Но они не умеют сражаться так, как мы, отец», — сказал Титус, наблюдая, как двух мужчин и женщину, закованных в кандалы, вытаскивают из еврейского строя.
«Почти никто из евреев не записался на службу во вспомогательные войска, потому что они отказались приносить жертвы императору».
Веспасиан наблюдал, как пленников бросают на землю; он повернулся к Титу, который с сожалением качал головой. «Они те, за кого я их принимаю?»
«Боюсь, что да. После гибели этих троих в городе не осталось никого, кто мог бы предоставить достоверную информацию».
Полукруг из пары десятков мужчин образовался вокруг осуждённого, который стоял на коленях, взывая к своему богу. Первый камень попал женщине в челюсть, сбив её с ног; даже на таком расстоянии Веспасиан отчётливо услышал удар. Её крик заглушил треск черепов мужчин, когда на них обрушился шквал камней; палачи продолжали бросать камни в лежавшие тела ещё долго после того, как они перестали двигаться.
«Мы теперь слепы», — сказал Титус, когда тела утащили. «Я прикажу убить двух двойных агентов, как только они выйдут на связь, потому что они мне больше не нужны; и мне станет легче».
«Сделайте это», — сказал Веспасиан, изучая расположение евреев. «Учитывая их позицию, численность не имеет значения, поскольку мы не можем обойти их с фланга. Они стоят в пять или шесть рядов, так что всё, что им нужно сделать, — это держать линию».
«Толкаться в драку, но я им не дам. Посмотрим, насколько хороша их щитовая дисциплина».
'Выпускать!'
Глухие удары деревянных орудий о мягкие опоры и слабый свист летящих снарядов разносились по линии полевой артиллерии XV Аполлинария; их прикрывали от противника три когорты глубиной в две сотни, выстроившиеся в линию и находившиеся на расстоянии выстрела из лука от Иотапаты. Пока приказ повторялся от одного отряда к другому, десятки камней и болтов, взлетая над головами легионеров и затем опускаясь по дуге к еврейским позициям.
Щиты были подняты, но неровно, по всему еврейскому строю; передний ряд опустился на одно колено, а второй ряд создал над ними крышу, которую затем дополнили задние ряды. Но это было скорее догадкой, чем результатом месяцев постоянных тренировок, и Веспасиан почувствовал прилив удовлетворения, когда камни и болты пронзили ряды мятежных евреев, разбрасывая шеренги в фонтанах крови и криках боли, поскольку бреши в стене щитов делали её рыхлой.
Но Йосеф не был опытным полководцем, и, когда последний болт покинул свое место и полетел в сторону защитников Иотапаты, среди мятежников раздался рев, и они бросились вперед на холм в отчаянной стремительной атаке.
«Снизь траекторию!» — крикнул Веспасиан трибуну, командующему артиллерийской линией, и с извиняющимся видом посмотрел на сына. «Извини, я больше не буду вмешиваться в дела твоего легиона».
«Я как раз собирался отдать тот же приказ, отец».
Легионеры, работавшие с катапультами и баллистами, потели, покачивая плечами, вращая храповые механизмы, чтобы оттянуть назад согнутые рычаги своих машин, в то время как капитаны каждой машины забивали клинья, чтобы снизить прицел.
Но, пока длилась перезарядка, прошло много учащённых сердечных сокращений. Веспасиан видел, что его противник
Он хорошо рассчитал время своей атаки, и его люди, несмотря на холм, быстро приближались к позициям римлян.
«Приготовьтесь принять!» — крикнул Тит вниз, на свой карниз.
Грохот четырех разных нот заставил центурионов выкрикивать команды, а штандарты закачались и опустились в трех когортах, образующих XV.
Аполлинарий встал в строй. Все воины передних когорт, как один, топнули вперёд левой ногой, крепко держа перед собой щиты и отводя назад правую руку, сжимая в кулаках похожие на дротики пилумы . В ожидании следующего приказа повисла тишина, не обращая внимания на ненависть, которую изрыгала на них мчавшаяся навстречу армия.
И затем искажённые руки снова метнулись вперёд; град метательных снарядов пронёсся над римскими рядами и устремился навстречу надвигающейся буре. Но евреи рассчитали свою атаку почти идеально, и лишь пара самых медлительных мятежников, изо всех сил пытавшихся не отстать от своих товарищей в тылу, скрылась в брызгах крови, а их обезглавленные тела пробежали пару шагов, прежде чем рухнуть, истекая кровью, в пыли.
Они шли под артиллерийским залпом, крича о своём отвержении ненавистных захватчиков, странно одетые в захваченные римские кольчуги и лорики сегментаты поверх туник до колен или длинных одежд, некоторые — в легионерских или вспомогательных шлемах, со щитами и мечами. Ни один из них не был одет одинаково, и все были бородатыми, создавая впечатление римской когорты, давно изолированной на каком-то отдалённом форпосте и пришедшей в упадок.
Веспасиан с гордостью наблюдал, как его старший сын, подняв кулак в воздух, оценивал темп атаки; много раз, будучи легатом легиона, он оказывался в таком же положении и мог оценить, с какой ловкостью нужно было сделать все абсолютно правильно, чтобы нанести максимальный урон.
Рука Тита опустилась, и рожок прогрохотал команду. С задержкой в пару ударов сердца, пока центурионы отреагировали на звук, залп пилумов, словно чёрный туман, поднялся над стройными рядами римлян, чтобы обрушиться и окутать приближающуюся атаку. Они падали толпами, пронзённые, сломленные и кричащие, с оскаленными зубами и размахивающими руками, отбитые тяжёлым оружием, обрушившимся на них с яростью внезапного града. Но римляне не остановились, чтобы полюбоваться делом своих рук.
Они перенесли вес на правые ноги, выхватив короткие колющие мечи из ножен на правом бедре и подготовив левую руку к сокрушительным ударам о щиты. С точностью, которая достигается лишь многолетними бездумными повторениями, весь передний ряд двинулся вперёд, опираясь на левые ноги, за мгновение до того, как атака достигла цели. Обода щитов треснули под подбородками, а утолщения с грохотом ударились в животы, когда легионеры ведущих центурий уперлись плечами в доски, чтобы смягчить удар; товарищи сзади прижались к ним, и удар прокатился по рядам. Строй волнообразно колебался и нависал, но держался.
Не прошло и минуты, как зубы римских легионов начали рвать и рвать; сверкая между щитами, над или под ними, злые острия гладиусов вонзались в пах, живот и горло, открывая их, чтобы выплеснуть свое содержимое на обутые в сандалии ноги. Неустанным был рабочий темп клинков, когда еврейская атака сжимала их собственные ряды так, что у их передовых воинов не было места для орудий. Их рев ненависти, поднимающийся из их боевых криков, превращался в рев боли, когда железо кусало плоть и разрывало мышцы и сухожилия, оставляя кровоточащие раны и, для многих, верную смерть. Но они все еще наступали, задние ряды не подозревали о бойне, обрушившейся на их товарищей впереди них. Таков был фанатизм, с которым они продолжали атаку, и таково было отчаяние, которое они чувствовали, что для них было немыслимо отступить так скоро после контакта; И вот зубы Рима впились, и кровь евреев влилась в родную землю, впервые за месяц оросив её влагой. Постепенно смрад смерти пробивался сквозь ряды евреев, и вскоре для многих его реальность стала очевидной по обмякшим конечностям и свисающим головам трупов, удерживаемых вертикально натиском как спереди, так и сзади. Постепенно защитники Иотапаты осознали, что остаться — значит умереть, а умереть сегодня — значит оставить своих жён и детей беззащитными перед тем жестоким обращением, которого следовало ожидать от победителей осады. Почти единодушно они развернулись и бросились бежать, как попало, к воротам, которые оставались открытыми, чтобы принять их.
Центурионы с трудом скомандовали своим солдатам вернуться в строй, чтобы предотвратить недисциплинированное и беспорядочное преследование отступающего противника, но порядок всё же воцарился, и над римским строем повисла странная тишина. Измученные солдаты пытались перевести дух, удивляясь, что всё ещё целы. Раненых поднимали с земли и относили в тыл, а три передние когорты отступали через разреженные ряды следующей линии, чтобы представить врагу свежих, нетронутых кровью солдат.
Тит крикнул трибуну, командующему артиллерией легиона.
«Целься в верхнюю часть стен! Стрельба должна быть постоянной, пока мы продвигаемся, и каждая часть должна стрелять как можно быстрее, чтобы защитники не успели уловить ритм и отстреливаться в промежутках между залпами».
Трибун подтвердил получение приказа, и Веспасиан подозвал гонца от кавалерии. «Мои поздравления префекту Петро из четвёртой сирийской вспомогательной когорты. Попросите его привести свою когорту для прикрытия наступающего Пятнадцатого легиона. Он должен очистить стены от лучников и пращников, как он это сделал при Габаре. Он должен действовать в соответствии с приказами легата Пятнадцатого легиона во время штурма. Понятно?»
Всадник отдал честь. «Да, генерал!»
Веспасиан прищурился, пытаясь, но безуспешно, разглядеть знаки отличия когорт в первом ряду XV Аполлинария. «Кого ты выбрал?»
«Первая центурия первой когорты, — ответил Тит, — потому что Примус Пил Урбик не хотел иного, а затем пятая и шестая когорты, у каждой из которых по две центурии. Пионеры возглавят эскаладу; десять лестниц в центурии, то есть всего пятьдесят лестниц. По одной на каждые пятнадцать шагов стены».
«Это должно дать им пищу для размышлений. Если Петро и артиллерия смогут держать стены чистыми, пока не поднимут лестницы, то всё может пройти гладко». Веспасиан сжал большой палец в кулаке и сплюнул, чтобы отвести сглаз, сказав нечто, столь соблазнительное для низменного чувства юмора некоторых богов. «А вот и Петро».
Отец и сын молча наблюдали, как бородатые лучники, в основном в чешуйчатых доспехах в восточном стиле и конических шлемах, выстроились в две колонны, поднимая пыль, по фронту, слева направо, пятого, первого и затем шестого
Когорты легиона Тита, каждая со своей пионерской центурией, с лестницами на плечах, впереди.
Когда боевая когорта заняла позицию в два ряда по фронту легиона, Веспасиан наклонился и похлопал сына по плечу.
«Я оставлю тебя в покое, Тит, и ты сможешь спокойно этим заняться. Не делай глупостей, вроде попыток первым перелезть через стены; оставь этот героизм Первому Пилусу Урбику».
Тит снова завязал кожаные ремешки на подбородке своего шлема с высоким плюмажем, убедившись, что он надёжно закреплён. «Не беспокойся, отец; я усвоил, что ради бесперебойной работы легиона не следует расстраивать примуспила, убивая врага прежде, чем он успеет это сделать». Он откинул красный плащ назад, обнажив бронзовые нагрудник и наспинник, а затем пришпорил коня, чтобы возглавить атаку.
Солнце набирало силу, и Веспасиан почувствовал, как капли пота стекают из-под шлема и застревают в рыжевато-коричневом льняном шейном платке, когда он направил коня на холм, чтобы лучше видеть атаку; его посох следовал за ним. Внизу, рога XV Аполлинария грохотали в воздухе, когда первая линия легиона начала наступать с заслоном вспомогательных лучников впереди. Когда Веспасиан развернул своего коня, из артиллерии поднялся залп болтов и закругленных камней; он проследил за их полетом и одобрительно крякнул, когда они врезались в вершину стены или пролетали над ней, унося с собой немало крошечных фигурок, выстроившихся вдоль обороны, обрекая их на кровавую и сломленную смерть у его подножия.
Прикрывая глаза от усиливающегося света, он смог разглядеть Тита, все еще верхом, ехавшего на крайнем правом фланге первой когорты рядом с центурионом-примитулом, поперечный плюмаж которого отмечал его позицию.
Веспасиан втянул воздух сквозь зубы и про себя проклял сына за то, что тот так выделяется, но в то же время почувствовал прилив гордости за храбрость Тита. Он знал, что, окажись он в такой же ситуации, поступил бы так же; более того, он поступал так неоднократно, чтобы его подчиненные с большей готовностью последовали за ним. Но эта мысль не мешала ему сильнее беспокоиться о судьбе легата XV.
Аполлинарий был бы гораздо более щедрым, чем если бы был просто очередным привилегированным римлянином, карабкающимся по «Курсус чести». Он упрекал себя за то, что позволил таким чувствам витать в его голове, и поклялся, что в будущем будет более бесстрастен; Титу нужно позволить завоевать славу и уважение своих людей, а этого нельзя было добиться, сидя в палатке далеко позади задних рядов своего легиона.
В безмолвии, неслышном ни звука, штурм двинулся вперёд; ни криков, ни рогов, лишь размеренные, подкованные гвоздями шаги, более двух тысяч, сопровождаемые лязгом такого же количества снаряжения. Ещё один залп пронёсся по стенам, на этот раз более рваный, поскольку артиллерийские орудия соперничали друг с другом за право выстрелить первыми. Вторая линия легиона, четыре ещё не вступившие в бой когорты, выстроившись в квадратные блоки, стояла на месте, так что разрыв между ними и наступающими товарищами увеличивался.
Позади них спокойно ждали три когорты, уже обагренные кровью этим утром, попивая из своих фляг и наблюдая за наступлением своих братьев, в то время как остальная часть армии, выстроившаяся за пределами лагеря, выше по холму, с удовольствием взирала на разворачивающееся теперь зрелище.
Прогремел один рог, и восемь сотен луков были подняты; но сирийские лучники не сбились с шага. В двухстах шагах от них раздался залп, с грохотом ударивший по стенам и дальше, сметая последних видимых защитников. Вскоре последовал второй, затем третий, и ещё больше, и всё это было выпущено на ходу, чтобы не потерять импульс атаки. Когорты наступали, поднимая пыль, так что вскоре воздух вокруг них стал мутным, и отдельные легионеры затерялись в размытом строю своего отряда. Однако Тит оставался различимым, и Веспасиан старался не отводить от него взгляда, постоянно высматривающего его.
Оставалось пройти сто шагов, а артиллерия и лучники открыли непрерывный огонь снарядами; если и раздавались ответные выстрелы, Веспасиан их не замечал, и не оставалось никаких потерь позади когорт, которые уже подняли щиты.
Через пятьдесят шагов из-за стен начали высовываться несколько голов, над ними завертелись пращи; некоторым удалось освободиться, других ударили кулаками.
вернулись и больше никогда не появились, но нанесенный ими урон лучникам был незначителен, а когортам — нулевой.
Оставалось двадцать шагов, и под грохот множества рожков вспомогательные войска развернулись и хлынули обратно сквозь строй легионеров. Между центуриями каждой когорты образовались промежутки, чтобы не допустить нарушения порядка. Артиллерия продолжала обстреливать вершину стены, но, поскольку постоянный поток стрел иссяк, всё больше защитников отваживались пустить в ход пращу, стрелу или дротик по врагу, приближающемуся к подножию их обороны.
Вверх и вверх дугами взмывали лестницы пионеров, когда их товарищи метали свои пилумы в многочисленные лица, теперь обрушивавшие на них град снарядов и оскорблений. Верхушки лестниц разбивались о стену, и артиллерия была вынуждена остановиться из-за страха задеть своих. Веспасиан затаил дыхание, увидев, как первым поднялся поперечный шлем с плюмажем старшего центуриона легиона, его ноги несли его вверх; по обе стороны пионеры первой когорты хлынули вверх по своим лестницам, щиты и мечи в руках, добавляя немало трудностей восхождению, поскольку они храбро отражали снаряды, теперь сыпавшиеся на них со все возрастающей яростью. Заметный для всех, Тит, на вздыбленном коне, высоко держал свой меч, размахивая им кругами и ревя, призывая своих людей вверх по лестницам. Они шли вперед, пионеры XV Аполлинария, один за другим, роясь вверх, когда все пятьдесят лестниц ударились о стены; И всего несколько ударов сердца отдавались в ушах Веспасиана, прежде чем поперечное плюмажное оперение Урбика взмыло над зубцами стены. Веспасиан испустил протяжный вздох, когда лестница примуспила была отброшена назад, подтолкнутая шестом; центурион и те, кто следовал за ним, отпрыгнули, приземлившись, Веспасиан не знал, где, но можно было быть уверенным, что их падение было бы смягчено товарищами внизу. Хаос нарастал по мере того, как всё больше и больше лестниц откидывалось, вершины стен теперь были заполнены защитниками, способными действовать относительно безнаказанно, поскольку было очень мало поддерживающих снарядов, которые могли бы им угрожать, если не считать нескольких пилумов от тех, кто внизу ещё не метнул свои.
Сердце Веспасиана забилось быстрее, когда слева три или четыре лестницы пятой когорты оставались на месте достаточно долго, чтобы более дюжины человек смогли
Взобравшись на стены, они тут же привлекли рой защитников, слетавшихся на них с обеих сторон, словно мухи на открытую рану. Разглядеть бой было нелегко из-за плотного наплыва тел вокруг центуриона, возглавлявшего отряд, но по мере продвижения всё большему числу пионеров удавалось взбираться по лестницам.
Веспасиан обнаружил, что впивается ногтями в ладони рук, как ему хотелось центуриону и его людям, а затем чуть не закричал, когда лестницы одна за другой упали, оставив римлян, уже находящихся там, в затруднительном положении и стать легкой добычей для защитников.
«Выглядит не очень хорошо», — сказал Магнус, подойдя и встав рядом с конем Веспасиана, пока его собаки осматривали недавно выпущенные экскременты животного.
«Это не очень полезное замечание, — Веспасиан не отрывал взгляда от стен. — Но нет, похоже, на этот раз мы не справимся».
Пока он говорил, сквозь какофонию шума битвы раздавались пронзительные вопли, ясные и полные боли, так что на мгновение все, казалось, замерли в изумлении от того, что такую боль можно выразить человеческим голосом.
«Чёртовы дикари!» — прорычал Магнус. «Что это, нефть или песок?»
Веспасиан напряг зрение, чтобы увидеть, что выливалось из железных котлов, выливавшихся на легионеров прямо перед воротами. «Отсюда я не могу сказать, но это работает».
Так и вышло: вокруг ворот по меньшей мере дюжина воинов первой когорты корчилась в невыносимой агонии, пытаясь сорвать с себя сегментированную броню, в то время как их товарищи отступали перед лицом столь разрушительного оружия.
Веспасиан видел, как Тит соскочил с коня и побежал на помощь раненым, призывая остальных следовать за ним. «Идиот!» — пробормотал он себе под нос, думая, что именно такой поступок расположит его людей к сыну, и зная, что сам он поступил бы так же. «Скорее, Тит, скорее!»
Словно в замедленной съёмке, Тит и небольшой отряд легионеров, преодолев проливной дождь, оттянули обожжённых солдат к относительно безопасному месту — передовой линии первой когорты, которая теперь отступала, образовав вогнутый выступ в двадцати шагах от ворот. По обе стороны от них пятая и шестая когорты совершали наступление.
Вторая попытка закрепить лестницы. И снова, несмотря на уже понесённое поражение, пионеры двух фланговых когорт устремились к вершине, закрыв головы щитами, чтобы отражать обрушивающиеся на них снаряды. Звериный крик прорезал хаос; брошенный конь Тита взбрыкнул и встал на дыбы, тряся головой и пронзительно ревел, прежде чем броситься в атаку, окутанный дымом обугленной плоти на крупе, на своего хозяина.
Веспасиан почувствовал, как его седло клонится в сторону, сочувствуя сыну, когда тот отпрыгнул с пути обезумевшего зверя, с грохотом врезавшегося в передние ряды первой когорты. Разбрасывая людей и топча копытами всех, кто попадался ему на пути, он продолжал своё безумие, пока отчаянный удар меча не вывел его из мучений, и он, поднявшись на дыбы, не сокрушил обладателя клинка, рухнув на землю.
Именно тогда ворота распахнулись быстрее, чем можно было предположить для такой массы дерева и железа, и из них вырвалось нашествие фурий. Терять было нечего, ведь всё было бы уже потеряно, если бы вылазка не отбила врага, и жители Иотапаты выскочили из своей крепости. Во главе их шёл человек, которого Веспасиан узнал: с напомаженными волосами и длинной чёрной бородой, столь же ухоженной, укутанный в чёрно-белую вышитую мантию, Йосеф бен Матьяш обрушил на своего уже разгромленного врага весь гнев, который его ревнивый бог приберегал для тех, кто угрожал его народу.
Они хлынули наружу, естественным образом образовав клин во главе с Иосифом, в кольчуге и со щитом, размахивая спатой, которую так любили носить римские вспомогательные войска, как конные, так и пешие. Его клинок опустился, врезаясь в толпу легионеров, всё ещё оправлявшихся от вздыбленного коня; кровь брызнула из шеи седого ветерана прямо перед Титом, когда всё больше иудеев обрушивались на распадающийся строй римлян, стремясь к кровавой резне, в то время как главное преимущество захватчиков — сплочённость — отсутствовало.
«Убирайся оттуда, Тит, убирайся!» — Веспасиан вдруг осознал, что кричит, и удивлённо огляделся. Он повернулся к карнизеру, ожидавшему приказов позади него. «Звучит сигнал к отступлению! Сейчас же!»
Инструмент издал три повторяющиеся глубокие ноты; его призыв подхватили другие в XV Аполлинарии.
Веспасиан чувствовал, что слишком долго ждал результата своих приказов, но в конце концов пятая и шестая когорты начали отходить от стен, и они, а также фланги первой когорты, поравнялись с центром, выровняв таким образом фронт.
И теперь им пришлось отступать с боем, бросая убитых и раненых, ибо не осталось сил на помощь товарищам — настолько отчаянным было положение. Шаг за шагом Веспасиан уводил своих людей от обернувшегося катастрофой нападения, не переставая проклинать себя за то, что так откровенно искушал капризы богов.
«Есть только один способ исправить это, сэр», — сказал Магнус, наблюдая, как поток потерь становился все больше за отступающими когортами.
«Да, я знаю!» — резко ответил Веспасиан, хотя и знал, что его друг всего лишь дал ему хороший совет.
«Тогда чем раньше это будет сделано, тем лучше».
«Да, я знаю!» — Веспасиан пытался успокоиться, так как по-прежнему не видел никаких признаков Тита; он утешал себя тем, что на земле не было тела в бронзовой кирасе и шлеме с роскошным плюмажем. «Я сделаю это завтра».
«Это был песок, почти раскалённый», — процедил Тит сквозь стиснутые зубы, пока хирург зашивал глубокий порез на верхней части его правой руки. Он протянул левую руку Веспасиану. «Смотри!» Тыльная сторона её была вся покрыта маленькими круглыми волдырями. «Мне повезло, что он задел только это место, а потом просто коснулся кожи. У других он попадал на шею и под доспехи; одна крупинка в глаз может ослепнуть; я знаю, я видел это своими глазами, и вам стоило бы слышать крики этих людей».
«Да», — ответил Веспасиан приглушённым голосом. «Всю дорогу сюда я их слышал. Так что же случилось в первый раз? Они не начали засыпать тебя песком, пока ты уже не получил отпор».
Титус снова скривился от боли, когда игла вонзилась в сырую плоть. «Там больше бойцов, чем мы думали. Мои источники должны…
сильно недооценили численность людей, которых Йосеф привел с собой.
Вдобавок ко всему, каждый из них — фанатик и сражается как два человека. Вот что я тебе скажу, отец: мы не возьмём ни одного из них живым. Они пришли сюда, чтобы удержать город или умереть. Много крови прольётся, прежде чем всё это закончится. Сегодня я потерял сорок три человека, и некоторые из них были живы, когда нам пришлось их бросить.
«А как насчет твоего примус пилуса?»
«Небольшое падение с лестницы, удар по лбу и близкое столкновение с разъярённой лошадью — всё это мешает Урбику отрешиться от готовности надрать задницы и убить; у меня сложилось впечатление, что он в полной мере наслаждался своим днём. Сегодня я потерял ещё двух центурионов, оба из первой когорты; Урбик занят тем, что решает, кто из оптионов в легионе достаточно неприятен, чтобы получить повышение. А пока, отец, что мы будем делать? Всё будет сложнее, чем мы думали».
«Я знаю. Поэтому нам придется стараться еще больше».
«Сильнее! Насколько, блядь, сильнее я мог бы сегодня попробовать? Ой!» Он отдёрнул руку от хирурга. «Вонючая задница Медузы, мужик! Тебе обязательно этим так наслаждаться?»
«Простите, сэр», — пробормотал хирург, вытаскивая иглу и крепко сжимая руку. «Я почти закончил; или я могу остановиться и подождать, пока рана не воспалится, а затем ампутировать руку целиком, если вы предпочитаете?»
«Просто продолжай в том же духе». Титус поморщился, когда хирург снова ввел иглу. «И как мы будем стараться еще усерднее, отец?»
«Завтра мы снова пойдем в атаку, и я лично возглавлю ее».
Титус посмотрел на отца, не в силах скрыть недоверия на своем лице.
«Это называется лидерство, Титус! Ты сегодня проявил его во всей красе, а завтра настанет моя очередь. Я первым переберусь через стену».
ГЛАВА III
«Каким-то образом весть о нашей сегодняшней неудаче распространится», — без всяких предисловий заявил Веспасиан, входя в вечернее собрание своих легатов, префектов и других старших офицеров. «И подобные новости лишь подтолкнут ещё больше мерзавцев к мятежу». Он помолчал, пока собравшиеся ворчали и бормотали, выражая согласие с оценкой.
«Поэтому, господа, нам нужно как можно скорее завершить это дело. Легат Тит Флавий Веспасиан, — сказал он, официально обращаясь к сыну, — я хочу, чтобы завтра на рассвете ты выступил из лагеря на юг со своим легионом в надлежащем порядке, со вспомогательными войсками в авангарде, под звуки труб и всё такое, чтобы создавалось впечатление, будто армия движется. Понятно?»
Титус вытянулся по стойке смирно. «Да, сэр!»
«Хорошо. Теперь крайне важно, чтобы вы выступили на рассвете: я хочу, чтобы Йосеф видел, как вы уходите, и чтобы вы прошли в ста шагах от городских ворот, когда отправитесь на юг. Я хочу, чтобы он подумал, что мы все уходим, поэтому погрузите свой багаж, уложите людей со всем снаряжением в ярма, палатки на мулов — всё, что говорит об отступлении легиона. Ясно?»
'Конечно.'
«Веттулен, я буду с тобой и твоим легионом; мы последуем за Пятнадцатым, а затем, надеюсь, устроим небольшой сюрприз нашим еврейским друзьям. Твой легион будет готов к атаке, и, если всё будет хорошо, к тому времени, как Йосеф заметит разницу во внешнем виде двух легионов, будет уже слишком поздно. Пусть три когорты, наиболее подходящие для атаки, возглавят отряд, а все твои пионерские центурии рассредоточатся по этим когортам, держа лестницы наготове; но пусть они будут скрыты. Нести…»
Они низко. Я хочу, чтобы все ваши артиллерийские орудия были погружены на повозки и готовы к бою; накройте их мешковиной, чтобы не было видно, что это такое.
«Префект Петро, ваши лучники должны встать между тремя передовыми когортами и остальной частью Пятого легиона. Когда поступит приказ атаковать, они снова создадут заслон для продвижения Веттулена, ограждая стены вместе с артиллерией, установленной на повозках. А затем, господа, мы перейдём через стену, но на этот раз, надеюсь, сопротивление будет слабее, потому что у нас будет отвлекающий манёвр».
Веспасиан обратил внимание на пожилого человека в чёрных одеждах, сидевшего в задней части собравшихся. «Царь Малих, готовы ли ваши набатейские арабы сыграть свою роль?»
Малих улыбнулся, обнажив ряд блестящих белых зубов среди кустов бороды. «Жду ваших приказаний, полководец. Я в большом долгу перед вами за то, что вы обеспечили мне гражданство, когда я хотел обратиться к Цезарю с просьбой вернуть мне налоговые поступления от Дамаска; я рад возможности вернуть долг».
«Если завтра ты сделаешь то, что я требую, то я буду твоим должником».
Малихус поднялся и поклонился, оценивая вежливость.
«Твоя тысяча всадников возглавит всю колонну, выехав из лагеря на юг, словно за ними гнались все фурии; я надеюсь, что это заставит Йосефа подумать, что мы пытаемся застать город врасплох, и добавит убедительности тому, что мы, по-видимому, уходим. Ты и твои пять тысяч пеших лучников последуете за ними рысью и будете во главе колонны, пока не получите мой сигнал; по этому сигналу вы отделитесь и займёте позицию на южной стороне города. Оттуда я хочу, чтобы ты выпустил столько стрел, сколько у тебя есть, через стены, как будто прикрывая попытку взобраться на скалы».
«Хотите, чтобы мои люди попытались покорить их? Среди них есть несколько отличных скалолазов».
«Нет, мне достаточно впечатления, чтобы отвлечь внимание; но спасибо за предложение, Малих».
Набатейский царь снова поклонился в знак почтения.
«Это всем ясно?»
Префект Деций поднял руку.
«Да, префект?»
«А как насчет подразделений, о которых вы не упомянули, сэр?»
«Завтра утром они мне не понадобятся, так что пусть остаются в лагере, ремонтируются и чинятся, пока штурм не закончится и город не будет нашим. Потом я, пожалуй, оставлю здесь вспомогательную когорту, чтобы нести службу в руинах, пока мы двинемся к Тивериаде». Он посмотрел на Тита. «Есть ли новости от Траяна о его делах на Иафре?»
«Ничего больше, чем вчера вечером: город закрыл ворота, и он готовится к нападению».
Веспасиан кивнул: «Хорошо, господа, вы получили приказ».
Подъём будет в начале одиннадцатого часа ночи, за два часа до рассвета. Я хочу, чтобы всё было готово к выступлению, как только солнце появится из-за восточного горизонта.
Веспасиан окунул лицо в чашу с пресной водой, стоявшую на сундуке в его спальне, в задней части претория, отплевываясь и обрызгивая живительную жидкость затылком. Он открыл глаза и запрокинул голову, брызги которой, сверкая в свете лампы, разлетались дугами, затем схватил полотенце, лежащее рядом с чашей, и протёр лицо, желая, чтобы усталость ушла.
«Ты ничуть не лучше пса Магнуса, разбрызгиваешь воду повсюду», — сказала Каэнис, вытирая капли с руки. Она сидела на их предвыборной кровати, подтянув колени и обхватив их руками.
Веспасиан повернулся к ней: «Прости, любовь моя, я забыл, что ты здесь».
«Спасибо. Приятно знать, насколько я важен в твоей жизни».
Веспасиан не отреагировал на насмешку и продолжил вытираться.
«Ты собираешься рассказать мне, что случилось?» — спросил Каэнис после нескольких минут молчания. «Ты почти ничего не говорил за ужином; на самом деле, ты почти не сказал мне ни слова с тех пор, как атака захлебнулась. Ты обвиняешь
Себя или кого-то другого? Потому что в любом случае тебе стоит перестать вести себя как ребёнок и дуться только потому, что у тебя что-то пошло не так.
Веспасиан бросил полотенце. «Конечно, дело не в этом, Кенис. В своё время я штурмовал достаточно крепостей, чтобы знать, что они не сдаются просто так, как сучка в течке. С этой придётся повозиться».
«То есть ты думаешь, что если завтра тебя убьют, это поможет?»
«Я не собираюсь завтра погибать! Я просто проведу своих солдат через стену, вот и всё».
«Стена, которую им сегодня не удалось преодолеть; стена, при попытке ее взять которую Титус чуть не погиб».
«Он вёл себя как безрассудный молодой дурак! Мне было тошно, когда я смотрел на него».
«А, так вот оно что, да?» — Каэнис указал на Веспасиана. «Ты никогда раньше не видел своего сына в бою, и тебе это не понравилось, не так ли? А хуже всего было то, что именно твои приказы заставили его рисковать жизнью; так что, чтобы искупить вину, ты собираешься рискнуть своей, хотя ты на тридцать лет старше его и в два раза слабее».
«Я всё ещё в форме; я думал, что доказал это тебе вчера вечером. И да! В этом-то и проблема: моё решение пошатнулось сегодня днём, потому что мой сын был в опасности, и мне это не нравится. Я напал на него, потому что хочу, чтобы он добился славы и почёта, не задумываясь о реальности. Это в самом начале кампании, значит ли это, что я буду чувствовать себя скованно, боясь подвергнуть сына опасности, или я просто привыкну и потом буду винить себя, если мои приказы приведут к его гибели, как это могло бы произойти сегодня?»
Кенис похлопала по кровати рядом с собой, приглашая его сесть рядом с ней.
Он помолчал, затем вздохнул и подчинился.
Кенис взял его за руку. «Ты должен исполнить свой долг перед Римом так же, как Тит; и если это подразумевает смерть, пусть будет так. Но что не облегчит ни тебе, ни ему в этой кампании, так это то, что ты будешь принимать военные решения по личным причинам. Так что тебе просто нужно забыть, что Тит — твой сын, когда ты отдаёшь приказы, потому что он не будет тебе благодарен, если подумает, что ты его защищаешь; так не завоюешь славу и…
Слава. А потом пытаться убить себя, чтобы извиниться, — это просто жалко.
«Это другое дело, дорогая. Завтра мне предстоит возглавить штурм, потому что люди должны понять: раз я не смог взять город, я не собираюсь просто сидеть позади армии и посылать всё новых и новых солдат на смерть к этой стене, но готов сам повести их через неё. Это мой долг перед людьми».
Глаза Каэниса заблестели. «И люди, видящие, как ты руководишь, более охотно поддерживают тебя в других начинаниях?»
Веспасиан покачал головой с притворным раздражением. «Ты только и делаешь, что плетешь интриги и заговоры?»
«Многое другое, как я думаю, я доказал вчера вечером; или вы были слишком заняты, доказывая мне, насколько вы еще в форме, чтобы это заметить?»
Именно пронзительные предупредительные звуки буцины , рога, используемого для подачи сигналов в лагере и на марше, помешали Веспасиану повторить попытку доказать свою боеспособность. Он вскочил с кровати, схватился за тунику и просунул руки в рукава.
«Что случилось?» — спросил Каэнис, заметив его беспокойство.
«Нас атакуют», — ответил он, когда Хормус вбежал в сопровождении двух телохранителей, несущих его доспехи.
«Я ничего не слышал».
Веспасиан поднял ногу, чтобы Горм мог зашнуровать сандалии, а сам широко расставил руки, чтобы можно было прикрепить нагрудник и наспинник. «Тем не менее, именно это и означает этот призыв, и атака не обязательно должна быть шумной. Больше всего я боюсь тихих».
«Все, Петро?» — спросил Веспасиан, проходя мимо павших сирийских лучников, которых исключили из безопасного лагеря за то, что они позволили одному из своих застрелить их центуриона. Легионеры с факелами освещали им путь, а вспомогательные конные и пехотные части образовали периметр, чтобы предотвратить дальнейшие внезапные атаки.
«Думаю, да, сэр», — ответил префект, — «хотя мы еще не провели полный подсчет».
Веспасиан оглядел десять восьмиместных палаток, установленных как можно ближе к лагерю; вокруг них не было никаких укреплений. «Что случилось?»
Петро пожал плечами. «Полагаю, евреи подкрались к часовым, перерезали им горло, а затем напали на спящих мужчин».
«Что ж, именно этому риску вы и подвергаетесь, если допускаете, что что-то лишит вас безопасности лагеря. Мне жаль, что вы потеряли людей, Петро; но я не могу не думать, что это хороший урок для всей армии в самом начале кампании. Я не потерплю недисциплинированности».
Тем не менее, я уверен, что утром мужчины будут только рады отомстить за своих товарищей».
«Уверен, что так и будет, сэр. Лично я буду искать свою долю еврейской крови. Жаль только, что теперь на семьдесят лучников меньше, чтобы получить свою долю».
Конница Малиха, всадники в чёрных плащах, с изогнутыми мечами, круглыми щитами и пригоршней дротиков, умчалась в новое утро с пронзительными криками и громким размахиванием оружием. Пешие лучники следовали за ними, больше напоминая толпу, чем строй: набатейские арабы, очевидно, не придавали особого значения шеренгам и колоннам, а скорее просто бежали трусцой.
Однако Веспасиан не собирался судить об эффективности своих отвлекающих войск по их внешнему виду: он, Магнус и Тит сидели на конях у южных ворот лагеря, наблюдая, как Малих скачет к ним.
«Доброе утро, Веспасиан», — сказал набатейский царь, величественно остановив своего прекрасного арабского жеребца.
«Какое прекрасное животное, — с восхищением сказал Веспасиан. — Так же прекрасно, как упряжка, которую ты мне дал пятнадцать лет назад».
Малихус с явной нежностью погладил шею своего коня. «В моём королевстве полно таких, как он. Как поживает мой дар?»
«Они были лучшей командой своего поколения, но они больше не участвуют в гонках, хотя и очень активны в конном спорте».
Глаза Малихуса заблестели, а зубы блеснули в ухмылке.
«Мы никогда не слишком стары для жеребца, а, мой друг?» Он наклонился и шлепнул Веспасиана по бедру. «Поздравляю тебя с твоей женщиной; признаюсь, я её видел, хотя вы, римляне, похоже, не покрываете своих женщин так, как мы».
«В любом случае, она так же красива, как любая из моих жен или наложниц».
«Я передам ей твои слова, Малихус».
Выражение ужаса пробежало по лицу царя. «Ради всех богов, не делай этого, Веспасиан; если бы слух моих женщин дошёл до того, что я похвалил чужую красоту, зависть была бы невыносимой, и я бы месяцами ничего другого не слышал. Поверь мне, друг мой, моя жизнь была бы бессмысленной». Его лицо просветлело. «Но пойдём, мы сядем и поговорим о женщинах, когда прольётся еврейская кровь».
«Жди моего сигнала через полчаса, Малих», — сказал Веспасиан, заметив первые любопытные головы, выглядывающие из-за стен Иотапаты, в полумиле от него вниз по холму.
«С нетерпением жду этого. Увидимся в конце дня, и мы пообедаем телом Йосефа». Резким движением руки он развернул коня и поскакал, чтобы занять место во главе своих лучников.
«Надеюсь, он имел в виду, что мы будем обедать, используя тело Йосефа в качестве стола, а не как ингредиент», — сказал Магнус, когда первый из вспомогательных отрядов с чёткой точностью промаршировал через ворота.
«Кажется, мы привлекаем к себе нужное внимание», — заметил Веспасиан, игнорируя Магнуса и глядя вниз, на город, с холма. Малих
Мимо проходили арабы, уже более чем в паре сотен шагов от ворот, на расстоянии выстрела из лука. «Если я не ошибаюсь, это сам Йосеф пришёл посмотреть на нас».
Титус ухмыльнулся, глядя на отца. «Вид отступающей армии должен вызывать у него приятные чувства за завтраком».
«Если он пойдёт на уловку, я уверен, что так и будет. Теперь остаётся только ждать появления Пятого».
Тит сжал предплечье Веспасиана. «Удачи, отец. Я пойду и воссоединюсь со своим легионом».
«Со мной всё будет в порядке, сынок. Как только услышишь, что начинается бой, можешь развернуть свой легион и привести его обратно в лагерь; если повезёт, ты… нет, я этого не скажу. Вчера я соблазнил богов неосторожным замечанием, сегодня я этого не сделаю».
*
Последние подразделения XV Аполлинария торжественно прошествовали через ворота: мулы были нагружены палатками, а легионеры отягощены всем своим снаряжением, висящим в сумках, перекинутых через ярма, которые они несли на плечах: образ легиона в движении.
Веспасиан тронул коня, оставив Магнуса бормотать о том, как в его возрасте взбираться по лестницам, и встал рядом с Веттуленом, командиром V Македонского легиона. Оглянувшись, он с удовлетворением увидел, что передовая когорта действительно готова к бою. Вместо ярма на плечах у них были пилоны, а в строю первые центурии прятали лестницы, прижимая их к бедрам.
«Скачи вперёд и дай сигнал Малиху», — приказал Веспасиан одному из сопровождавших его гонцов. Он смотрел, как всадник-легионер мчится к арабам, которые теперь находились в миле от города, а затем повернулся к Веттуллену и сказал: «Это потребует тщательного расчета времени».
В тот момент, когда арабы начали покидать свой путь и направляться к южной стене Иотапаты, Веспасиан заметил быстрое движение на оборонительных позициях: Йосеф и его товарищи, находившиеся всего в паре сотен шагов от него, бежали вдоль северной стены по пути лучников Малиха.
«Сейчас!» — сказал Веспасиан Веттуллену, и тот немедленно отдал приказ карнизерну, шагавшему рядом с ним. Четыре восходящих звука раздались над колонной, их повторяли музыканты, стоявшие дальше по строю. Эффект не заставил себя ждать: центурионы заревели, знамена опустились и устремились в сторону города, а лучники четвёртого сирийского отряда, находясь ещё дальше по колонне, в ускоренном темпе пробежали вдоль трёх передовых когорт, выстроившись в шеренгу по восемь человек лицом к северной стене. За ними рысью тянулись повозки, запряжённые мулами, с карробаллистами легиона, всё ещё укрытыми одеялами.
Заняв центральную позицию в рядах штурмовиков, они направили огонь по стенам. Одеяла были сорваны, и расчёты вскочили к оружию и яростно заработали затворами.
«Вперёд!» — приказал Веспасиан, когда сирийские лучники завершили построение заслона. Раздался низкий звук, приказ был передан, и в тишине три когорты V Македонского легиона трусцой двинулись вперёд за лучниками. Грохот артиллерийских выстрелов и свист пролетающих над головой снарядов придали каждому участнику атаки ещё большее ощущение безотлагательности, и темп атаки ускорился, словно по обоюдному согласию. В ста шагах от противника сирийцы дали первый залп, но на стенах пока никого не было, что вселяло в Веспасиана надежду, что они смогут добраться до них без серьёзных потерь.
Они двинулись дальше под прикрытием снарядов карробаллист и сирийских стрел. Веспасиан сдержал своего возбуждённого коня, рысью двигаясь перед центральной когортой рядом с Веттуленом, призывая защитников сосредоточиться на арабах Малиха на южной стороне города. За пятьдесят шагов до города Веспасиан пробормотал молитву своему богу-хранителю Марсу, чтобы тот держал его руки над ним в предстоящем сражении и ослепил евреев, чтобы они не видели атаки. В двадцати шагах сирийцы дали последний залп и развернулись, чтобы просочиться сквозь ряды легионеров; лестницы появились впереди, и сердце Веспасиана участилось, когда несколько защитников появились на стенах и полетели пращи. Он перекинул ногу через круп коня и спрыгнул на землю, когда пионеры бросились к основанию стен, поднимая свои лестницы по дуге вверх.
Первой должна была стать перекладина Веспасиана; никто не собирался его останавливать. Оттолкнув устанавливавшего её пионера, он поставил ногу на вторую перекладину и начал подниматься, держа щит над головой и крича через плечо тем, кто шёл следом: «За мной, ребята! Я штурмовал крепости, когда вы ещё материнские сиськи сосали».
Он поднимался, перекладина за перекладиной, подтягиваясь на одной руке, словно на щите, который он держал над собой, уперевшись в грохот и грохот мощных ударов; на него сыпались камни, дротики, черепица и рогатки, замедляя его продвижение по мере того, как он поднимался всё выше, а смертоносный град становился всё гуще. Лестница дрогнула, и он почувствовал, как её отталкивают.
от стены. Он взглянул вниз; следующий человек был на несколько ступенек ниже него, а затем человек после него только начал подниматься. «Быстрее, парень, нам нужно больше веса на лестнице!» Он удвоил усилия, чтобы подтянуться еще на пару ступенек, в то время как люди ниже него подошли как можно ближе, освобождая место для еще одной пары, чтобы добавить свой вес к лестнице, которая снова рухнула на стену, слишком тяжелая, чтобы ее можно было легко сдвинуть. Удар копья, уперевшегося в его щит, дал Веспасиану понять, что он находится в пределах досягаемости ручного оружия и, следовательно, почти на вершине; теперь настала самая трудная часть. Отпустив лестницу рукой с мечом, он вытащил гладиус из ножен и заработал ногами, раз, два, раз, два, бросаясь вверх, одновременно слепо нанося удары щитом, чтобы расчистить себе путь вперед. Край стены появился под его щитом, он был там; Он разбил край щита о горло первого защитника, который оказался в фокусе, и поработал ногами, стараясь не потерять равновесие и не откинуться назад. Молниеносным выпадом он послал остриё клинка в глаз человека, заменившего защитника с раздробленным горлом. Он поднялся, в то время как слева и справа от него два центуриона также совершали опасный переход с лестницы на стену. Сделав последний прыжок, он приземлился на зубцы стены, копьё едва не зацепило его левую икру; он прижал щит, чтобы оно не ударило ему в пах, который, глядя на полные ненависти бородатые лица внизу, на трёхшаговой дорожке, казался совершенно беззащитным. Он знал по прошлому опыту, что есть только одна разумная альтернатива тому, чтобы стоять на стене и в конечном итоге стать мишенью для множества копий, а в конечном итоге и погибнуть: поэтому он прыгнул. Щит и меч разлетелись в стороны, босс проломил череп, клинок вонзился в челюсть, когда он пнул стоявшего прямо перед ним человека в грудь, отчего тот полетел назад, руки его беспорядочно дернулись, пока он балансировал на краю пропасти, прежде чем гравитация взяла над ним верх, и он рухнул на своих товарищей внизу, ожидающих своей очереди на крепостной стене.
Веспасиан поднялся, он был беззащитен, и теперь только ярость могла быть его другом и защитить его; и ярость пришла к нему добровольно, как может только старый друг. Его клинок скользил влево и вправо, размытым, плавным движением, разрывая кровоточащую плоть, пронзая органы и отрывая конечности, словно рев, первобытный…
и жестокость, вырвавшаяся из глубины его души, которая обнажалась лишь в момент крайней опасности и радости битвы. Он шёл вперёд, обмазанный кровью и воющий, едва узнаваемый как человек, пытаясь соединиться с центурионом, поднявшимся по лестнице рядом с ним, всего в десяти шагах от него. Позади него легионеры поддержки хлынули на стены, убивая раненых и сбрасывая их тела на защитников, пытавшихся подняться по ступеням, чтобы укрепить тающую первую линию обороны.
«Центурион! Ко мне!» — крикнул Веспасиан командиру штурмовой группы справа от себя, окружённому со всех сторон врагами. Но было слишком поздно: поперечное плюмажное древко на шлеме центуриона дернулось назад от удара копья в лоб, а сверкающий клинок отбросил его правую руку, всё ещё сжимавшую меч. Поддерживающие его легионеры, спрыгнув за спину своего офицера, взревели от гнева и бросились на виновников. С широко раскрытыми, закатившимися глазами, полными ненависти, с безмолвными, звериными рыками, они начали сполна мстить за смерть человека, который при жизни правил ими страхом и плетью из виноградной лозы, а теперь, после смерти, пробудил в них столь сильную преданность, что они без колебаний умерли ради мести.
Щит Веспасиана врезался в молодого парня с едва бородатым лбом, сломав ему рёбра и отбросив его назад, в товарища позади него, когда тот пытался присоединиться к легионерам, мстящим за своего центуриона. Как развивались события дальше, из его микрокосма насилия, он не мог сказать; он знал лишь, что им нужно сплотиться, и поэтому он продолжал сражаться, ведомый яростью, чтобы очистить переполненный проход и присоединиться к юношам, взбирающимся по соседней лестнице.
Но бойня оставила ужасный след, столь же предательский, сколь и зловонный: жидкости из разорванных животов не давали возможности удержаться железным гвоздям, и ведущая нога Веспасиана выскользнула из-под него, отбросив другую назад для противовеса, и он, широко расставив ноги, пытался выпрямиться, опираясь на край щита и сжатый кулак правой руки с мечом. Красный плащ и высокий плюмаж шлема, бросавшиеся в глаза и в лучшие времена, оказались непреодолимой приманкой, когда он барахтался на скользком камне. Щит, задвинутый ему за спину,
Принял первый удар сверху вниз, направленный в шею, когда другой легионер топнул левой ногой рядом со своим полководцем и подставил щит, защищая лицо Веспасиана. Сдвинув ноги, Веспасиан сумел подняться, пока двое его спасителей парировали удары, которые пытались отправить его к паромщику. Внезапная боль в растянутой мышце левого бедра заставила его скривиться, но, понимая, что у него нет времени на такие мелочи, он преодолел боль и ткнул щитом вперёд, снова обретя возможность постоять за себя.
«Спасибо, ребята», — пропыхтел он, когда два легионера навалились ему на плечи, образовав стену из трех щитов, мечи сверкали низко, когда они топали вперед; защитники отступали, когда Веспасиан и его новые товарищи наступали, смерть в их глазах и кровь на их клинках. Всего в паре шагов оставалось пройти до следующей лестницы и не более чем полдюжины евреев на пути, двое из которых сражались в противоположном направлении, Веспасиан стиснул зубы от боли в бедре и попытался сморгнуть непрекращающийся пот с глаз, но безуспешно. Как один, они топнули вперед еще на шаг, их мечи вонзались между щитами. Но их противники не были слабонервными и уже наверняка видели свою собственную смерть; Теперь дело было лишь за тем, как им уйти, и для них выбор был очевиден: с яростью религиозных фанатиков, которыми они были, четверо мужчин, стоявших перед Веспасианом, с одного согласия бросились вперед, размахивая захваченными щитами и мечами, чтобы врезаться в него с намерением лишить жизни римского полководца своими. И это был поток рубящих ударов, которые обрушились на Веспасиана и двух его товарищей; в них не было никакого мастерства, только дикость, и стук металла о кожаное дерево пульсировал в ушах Веспасиана, заглушая ярость битвы позади и снаружи. Это был пронзительный крик, который прорвался сквозь раскатистый грохот, когда рука Веспасиана со щитом начала прогибаться под ударами, и он был рядом с ним, а не спереди. Он снова выставил меч, но попал в другой щит, и в тот же миг на его закрытой стороне появился свет, когда легионер слева от него упал со стены, получив стрелу в шею. Еврейские лучники
были отвлечены от отвлекающего нападения Малихуса, чтобы отразить настоящее нападение.
Налетел град стрел, направленных на легионеров, но часто поражавших и защитников, поскольку командиры лучников не беспокоились о том, что кто-то из них будет убит, пока римляне гибли в изобилии.
Оперённые снаряды с шипением устремились в сторону небольших групп римлян на стене. Римляне, ещё не выстроившиеся в непрерывную линию, не могли выставить щиты против града и защититься в рукопашной схватке, которая всё ещё шла между ними. Остаться в изоляции означало погибнуть или, что ещё хуже, попасть в плен. Без единой защиты слева, Веспасиан оказался под смертельным огнём лучников, число которых постоянно росло, выбегая из лабиринта узких улочек между хаотичными и тесными зданиями Иотапаты и выстраиваясь вдоль дороги, тянувшейся вдоль стены. Терять было нечего, кроме жизни, он нагнулся и пробил щиты противника; его клинок вонзился в лодыжку, едва не оторвав ногу, и сбил одного из четырёх нападавших на него иудеев. Легионер справа от него взмахнул щитом вперёд и вверх, зацепив предплечье нисходящим ударом, сломав кость, так что меч выпал из бессильной руки; затем его клинок вонзился в жизненно важные органы раненого еврея, когда острая боль в сломанной конечности заставила его ослабить защиту щита. Когда двое из четырёх были уничтожены, и шансы были равны, Веспасиан бросился вперёд на одного из оставшихся, одновременно вонзив меч в горло кричащего еврея, хватавшегося за его хлопающую ногу, положив конец его крику и жизни.
Веспасиан рухнул, испытывая жгучую боль и не в силах перенести вес на левую ногу, когда он перекинул противника через себя. Он рухнул на землю, тяжело приземлившись на грудь противника, выбивая из него воздух. Осознание того, что он ранен и почти беспомощен, ещё больше прояснило мысли Веспасиана. Он оттолкнулся левой рукой и вонзил остриё меча в рот задыхающегося противника. Кровь брызнула в лицо Веспасиана; он откатился в сторону, отбивая лучников щитом.
Легионер справа от него стоял над ним, в то время как сзади подходили другие, чтобы оттащить
Его щит отдавался эхом от ударов стрел, когда он украдкой взглянул на свою левую ногу: растянутая мышца бедра сжалась.
«Тащите меня!» — крикнул он легионеру, пытавшемуся оттащить его назад.
Когда мужчина наклонился, его развернуло, и он рухнул на землю, замертво ударившись о нее. Стрела торчала у него из щеки, а ее наконечник торчал из головы.
Проклиная и понимая, что с каждым ударом сердца их положение становится всё более шатким, Веспасиан, держа щит поднятым, пополз назад к лестнице, по которой он поднялся, казалось, несколько дней назад, но на самом деле это было лишь время, необходимое человеку, чтобы опорожнить полный мочевой пузырь. Он добрался до стены и сумел подняться; перенеся вес на правую ногу, он оглядел оборону в обе стороны и застонал. Во всех местах, за исключением нескольких, штурмовые отряды не успели соединиться до возвращения лучников, и его люди страдали от шквала метательных снарядов, продолжая сражаться врукопашную с защитниками, оставшимися на зубчатых стенах, к которым снизу подтягивалось подкрепление.
Не признаться в этом самому себе было бы глупым актом упрямства, который стоил бы жизни еще большему числу его людей; их положение было безнадежным.
Он набрал полную грудь воздуха и со всей оставшейся у него силой закричал: «Убирайся! Убирайся!»
Карнизер внизу лестницы услышал приказ своего генерала и отдал ему громовой голос, который вскоре разнесся по всему фронту. Римская атака провалилась, и теперь нужно было вывести как можно больше людей живыми из-под стен Иотапаты.
С чувством глубокой неудачи в сердце Веспасиан стоял на одной ноге, прикрывая щитом людей, перелезавших через стену и спускавшихся по лестнице, от смертоносного шквала стрел, который оказался слишком сильным. Многие не стали дожидаться лестниц и вместо этого рискнули прыгнуть на двадцать футов вниз, на твёрдую землю. Но для Веспасиана, в его состоянии, это было не вариантом, и защитники, ободрённые отступлением римлян, приближались.
«Я задержу их, сэр!» — крикнул оптион, подняв щит перед Веспасианом. «Поднимайтесь по лестнице».
Веспасиан знал, что не стыдно оказаться не последним, кто покинул стену, когда он взбирался на нее; он сделал все, что от него требовалось, возглавив отряд и получив при этом ранения.
Пожертвовать своей жизнью было бы бессмысленно и противоречило бы общему благу; после второго отказа за столько же дней требовалось лидерство. Опцион с ревом призвал пару легионеров присоединиться к нему и защитить своего полководца, когда тот убегал; их щиты были усеяны стрелами, их лица были мрачны, когда они осознали, что должны пожертвовать своими жизнями ради спасения Веспасиана.
С острой болью в левой ноге, Веспасиан перекинул тело через стену и почувствовал, как здоровая нога ударилась о перекладину; он бросил последний взгляд на внутреннюю часть города, надеясь увидеть подсказку, как его взять, когда на мостовую выскочила знакомая фигура в шлеме и щитке из захваченного снаряжения. «Сегодня ты бежишь, Веспасиан, — крикнул Йосеф, — и так будет завтра и послезавтра. Мы будем держаться, пока из Иерусалима не прибудет обещанная помощь. Запомни мои слова хорошенько: мы выстоим». Он бросился на опциона, в то время как другие защитники набросились на двух легионеров, обрушивая на них шквал ударов, слишком многочисленных, чтобы отразить все.
«Этого будет достаточно, чтобы вселить в каждого моего человека мужество и восстать против Рима», — услышал Веспасиан крик Йосефа, спускаясь по лестнице.
«Запомни меня хорошенько, Веспасиан!»
Веспасиан оглянулся на стену, когда его уносили, перекинув руки через плечи двух мужчин, и увидел, как оптион спрыгнул вниз, а Йосеф подбежал, оперся руками о стену и закричал: «Мы разобьем сердца ваших женщин!»
Веспасиан, поклявшись повысить опциона до центуриона, если тот выживет, отвернулся, наблюдая за тем, как когорты отступают в полном порядке, и поклялся себе сделать всё возможное, чтобы доказать неправоту Иосифа. Он не мог позволить, чтобы предводитель иудейских повстанцев оказался прав, ибо с каждым днём
Без падения Иотапаты восстание набрало бы силу. У него не было времени, чтобы предсказание Йосефа сбылось.
ГЛАВА IV
«ЧТО ОНИ ДЕЛАЮТ?» — спросил Магнус, когда они с Веспасианом осматривали стены Иотапаты на рассвете двадцать второго дня осады, проведя ночь в напряженном любопытстве, вызванном звуками строительства, доносившимися из города.
Веспасиан был так же озадачен, как и его старый друг. «Могу лишь предположить, что они думают, будто бы шкуры быков, расставленные вдоль стены, послужат ширмой, не позволяющей башням извергать свой груз». Он смотрел на четыре массивные осадные машины, выстраивающиеся за земляными валами, которые росли с каждым днем, чтобы защитить легионеров от многочисленных вылазок евреев, пытавшихся остановить строительство. «Ну, этого не произойдет; мы просто раздавим их, когда опустим насыпи. Тит уверяет меня, что они будут готовы через пять дней, как только прибудет лес».
Именно это и было проблемой на протяжении всего строительства осадных башен: дерево. Вся сельская местность в радиусе десяти миль была прочесана в поисках деревьев, и каждое из них было срублено, но этого оказалось недостаточно, поэтому поиски были расширены, и ещё на десять миль ландшафт был опустошен. Теперь Титу пришлось отправить лесозаготовительные отряды на тридцать миль, что превышало день пути, и поэтому снабжение работ значительно замедлилось. Более длинный путь снабжения неизбежно означал, что отряды фуражиров могли попадать в засады со стороны многочисленных банд мятежников, бродивших по сельской местности, поэтому приходилось отправлять всё более крупные отряды, чтобы обеспечить безопасную доставку драгоценной древесины без особых потерь. Терпение Веспасиана подвергалось серьёзному испытанию.
На следующий день после того, как нога сделала его недееспособным, он приказал снова атаковать стены, на этот раз после огневой атаки в надежде, что тушение пожара внутри города позволит сохранить достаточное количество людей.
От стен, чтобы пробиться к городу, оттеснили войска. Но этому не суждено было сбыться: Иосиф позволил зданиям гореть, едва они загорелись, полив лишь зарождающиеся очаги возгорания, чтобы не тратить слишком много драгоценной воды. Атака застопорилась, как и накануне. Два следующих дня принесли тот же результат, и Веспасиан был вынужден признать, что эскалада — не лучший способ взять Иотапату. Полная осада со всеми связанными с ней трудностями — единственный выход, и он проклинал себя, зная, что время, которое потребуется для её успешного завершения, послужит временем для радикалов в провинции, чтобы поднять восстание среди своих соотечественников, и результатом станет ещё больше смертей среди римлян. И всё это время он держал патрули, рыскавшие по югу в поисках обещанной Иосифом подкрепления; до сих пор его не было видно. Действительно, Тит…
Информаторы в Иерусалиме утверждали, что в городе идет активная борьба между радикалами и более умеренными фракциями, желающими вести переговоры с Римом и считающими Йосефа и его людей препятствием на этом пути.
До сих пор, казалось, умеренные одерживали верх, но кто знает, сколько времени пройдет, прежде чем вспыхнет насилие, радикалы захватят власть и установят режим, более выгодный Йосефу.
Йосеф, со своей стороны, делал всё возможное, чтобы помешать приготовлениям Веспасиана, несколько раз поджигая башни, а однажды и вовсе их уничтожив. Только после того, как земляные валы поперёк мыса были полностью отрезаны от города, набеги прекратились, и строительство смогло продолжаться беспрепятственно. Однако, несмотря на завершение земляных работ и патрулирование у подножия крутого холма, на котором располагалась Иотапата, Веспасиан всё ещё знал, что в город въезжает и выезжает множество людей, поскольку Йосеф читал вслух с зубцов стены письма поддержки от радикальных фракций Иерусалима и других еврейских городов. Этого было достаточно, потому что Йосеф также рассылал письма, излагая свою версию событий и предоставляя ценную пропагандистскую поддержку восстанию. Но именно страх Веспасиана перед побегом Йосефа заставлял его искать тайный вход в город и выход из него, пока безуспешно.
Веспасиан опирался на палку, которой был вынужден защищать ослабевшую ногу, повернулся и пошёл обратно в лагерь, который он мечтал покинуть ещё полмесяца назад. «Если бы Траян не захватил Яфру, я оказался бы в ещё худшем положении и выглядел бы очень глупо; мои донесения в Рим не могут не скрыть отсутствия прогресса».
«Да, ну, я бы не стал слишком беспокоиться. Тебя никто не заменит».
Магнус произнес это с уверенностью, которая удивила Веспасиана.
«Почему вы так в этом уверены?»
«Что ж, это вполне разумно, не правда ли, сэр?»
«Правда?»
Конечно, так и есть: вас послали сюда, потому что Корбулон, по мнению Нерона, добился слишком больших успехов и вынудил его покончить с собой. С точки зрения Нерона, то, что вы не очень хорошо справились, не повод вас заменять. Я знаю, что вы решили постараться закончить это дело как можно быстрее, потому что я видел, как вы принимали это решение, но я бы сказал, что эта задержка укрепила вас в вашем назначении, чем если бы вы добились оглушительного успеха.
Веспасиан пожал плечами, хромая обратно на холм. «Возможно, ты прав, Магнус. И всё же, по крайней мере, Траян проявил благоразумие, пригласив Тита возглавить последний штурм Яфры; нашей семье выпала честь, и я мог с полным правом заявить в донесении, что всё это дело рук Тита. Я в долгу перед Траяном».
«Он знает. Вот почему он это сделал».
Веспасиан улыбнулся и кивнул. «Знаю, что хочет; он хочет захватить добычу из одного из крупных городов. Наверное, придётся отдать ему Тивериаду».
«В этом нет ничего плохого, сэр, ведь религиозные фанатики уничтожили все статуи и произведения искусства в городе, потому что это оскорбляло их религиозные чувства. Вы получите достаточно от Иерусалима; там-то и золото».
«Если мы когда-нибудь туда доберемся».
«Мы так и сделаем. Просто это займет больше времени, чем мы думали».
*
«Баран?»
«Да, отец», — сказал Тит, выглядя очень довольным собой, стоя перед столом Веспасиана в его личных покоях.
Веспасиан отложил стило, полностью сосредоточившись на сыне. «Но я думал, что в этой забытой богом стране не найдется достаточно больших деревьев».
«Я отправил пару вспомогательных центурий на север, в кедровые леса близ Тира. Они притащили огромное дерево на всё это расстояние; только что прибыл гонец, сообщивший, что они в дне пути; они должны прибыть завтра вечером».
Глаза Веспасиана загорелись надеждой, и, опираясь на стол, он поднялся со своего предвыборного кресла. «Сколько времени вам понадобится, чтобы установить его на качелях и сделать защитную крышу?»
«Как только он будет здесь, через два дня, мне нужно будет забрать древесину с одной из осадных башен».
«Сделай это; используй две башни, если необходимо. Эти стены старые; они не выдержат долгого обстрела. С брешью и двумя башнями на стенах мы наконец войдем. Действуй, сынок».
«Мы будем готовы утром, через четыре дня».
«О, и Тит», — сказал Веспасиан, когда его сын повернулся, чтобы уйти.
«Да, отец?»
'Отличная работа.'
«Спасибо, отец».
«Тебе очень повезло, что он у тебя есть», — сказала Кенис, оторвавшись от письма, которое она читала за столом.
« Нам очень повезло, что он у нас есть», — сказал Веспасиан, снова садясь.
« Рим очень повезло с ним», — поправил Кенис. «Он, должно быть, самый многообещающий человек своего поколения; что неудивительно, ведь он твой сын. Он станет прекрасным наследником; по крайней мере, он у тебя есть».
«Один? У меня их два, как ты знаешь».
Кенис указал на письмо. «Это от Нервы».
«Нерва! Зачем он тебе пишет?»
«Нет, он пишет нам обоим, только что отправил мне. Думаю, он верит, что я смогу сделать его слова более приемлемыми».
«Домициан?»
«Боюсь, что да».
Веспасиан вздохнул и подумал, как он мог быть проклят, будучи таким антитезой Титу. «Тогда продолжай».
Кенис глубоко вздохнул и виновато посмотрел на Веспасиана. «Боюсь, Домициан отказался занять пост военного трибуна, который Нерва сумел ему обеспечить с помощью Первой адъютристы; он говорит, что это ниже его достоинства, поскольку он сын полководца, командующего римскими войсками в Иудее, и поэтому должен служить там вместе с отцом, как это делает его старший брат».
«Тит — легат Пятнадцатого Аполлинария, а не какой-то там сопливый трибун в тонкой полоске».
«И это еще одна жалоба Домициана: он говорит, что быть носителем тонких полос — это оскорбление его звания, и он должен быть носителем толстых полос и
— '
«Формально быть вторым по званию в любом легионе, к которому он приписан! Минерва, сиськи! Можете себе представить? Тот, кто никогда не думал ни о ком другом в мире, кроме себя, а в случае, если легат умудрится погибнуть, ему придётся заботиться о благополучии пяти тысяч человек. Кем он себя возомнил?»
«Он думает, что он твой сын».
«А я просто Новый Человек с сабинским акцентом; сенатор первого поколения.
Какие ожидания он может в связи с этим сделать?
Кенис отложил письмо и с преувеличенным терпением посмотрел на Веспасиана. «Ты — командующий Востоком; самый могущественный человек здесь. Если бы мы, римляне, не ненавидели идею царей, тебя бы сравнивали с одним из них, потому что ты, по сути, царь Востока Рима». Домициан не глуп, кем бы вы его ни считали. Нет, он далеко не глуп, он чувствует возможности для своей семьи и хочет быть её частью. Он ревнует, Веспасиан, посмотри правде в глаза. Он ревнует к Титу и не может понять…
«Почему вы не пригласили его приехать сюда и послужить вместе с братом и вами».
«Потому что я знаю, что он сделает: он будет вести себя так, будто он главный над всеми, откажется подчиняться кому-либо, кроме меня; и делать это он будет только скрепя сердце. Он станет угрозой для командования и морального духа всей армии, потому что его представление о собственной значимости станет ещё более завышенным. Именно поэтому я попросил Нерву найти ему место в легионе, где он никого не знает».
«Я знаю это, любовь моя, ты это знаешь, и Нерва это знает, но знает ли это Домициан? Возможно, тебе следовало быть с ним честным и рассказать ему о причинах, по которым ты его исключил».
«Домициан бы этого не понял, даже если бы я понял. Нет, мне придётся просто написать ему и, как отцу, приказать занять место, которое предлагает Нерва».
«Я не думаю, что это сработает».
Веспасиан выглядел удручённым, выражение его лица было более напряжённым, чем обычно. «Я знаю; он очень редко делает то, что ему говорят».
— Дело не только в этом, любовь моя. — Каэнис снова взглянул на письмо.
'Хорошо?'
«Ну, Нерва говорит, что накануне письма он пытался от твоего имени приказать Домициану занять этот пост, как и твой брат. Но это не помогло, потому что уже слишком поздно, ситуация изменилась, и Домициан говорит, что, что бы ни случилось, он вообще отказывается покидать Рим. Никогда».
Веспасиан пытался понять эту концепцию. «Когда-либо? Почему? Что могло заставить его подумать такую абсурдную вещь?»
«Похоже, он влюбился».
«Любовь! Единственный человек, которого он любит, — это он сам».
«И младшая дочь Корбулона».
«Домиция Лонгина? Признаюсь, я когда-то рассматривал возможность их свадьбы, но отложил эту мысль после того, как Корбулон покончил с собой. Он даже не встречался с ней, так как же он может быть в неё влюблён?»
— Она вышла замуж за Луция Элия Плавтия Алиена.
«Это еще одна причина, по которой он не любит ее».
«Домициан был на свадьбе и влюбился в нее с первого взгляда».
Для Веспасиана это было уже слишком; он ударил кулаком по столу.
«Ну, ему просто придётся её разлюбить, правда? Я не позволю ему рушить карьеру, шатаясь по Риму и пуская слюни по чужой жене. Ему шестнадцать! Как он может быть влюблён в таком возрасте? Это просто смешно!»
«Когда мы встретились, тебе было шестнадцать».
«Тьфу!» — пробормотал Веспасиан, качая головой. — «Это было другое дело».
«Каким образом?»
«Во-первых, ты не была чужой женой».
«Я не была чьей-то женой; я была рабыней».
«Ну, по крайней мере, ты был доступен».
«Я никогда не была доступна тебе, ни будучи рабыней, ни после того, как Антония отпустила меня на свободу, поскольку сенатору запрещено жениться на вольноотпущеннице. Если бы этого закона не существовало и я действительно была доступна, мы бы сейчас были женаты, и у меня были бы ваши дети, а не от Флавии. Так что ты не можешь с этим спорить, ведь Алиен мог бы умереть или развестись с ней, и тогда она была бы доступна Домициану. Нет, единственное отличие заключалось в том, что ты не отказался служить военным трибуном во Фракии четыре года после нашей встречи. Наоборот, мне кажется, Домициан гораздо больше влюблен в Домицию Лонгину, чем ты в меня, раз он отказывается ехать».
«Это просто смешно».
«Правда? Ну, дорогая, я просто хочу сказать, что тебе не следует с порога отвергать выраженные Домицианом чувства только потому, что ты считаешь его неспособным на них».
«Хорошо, представьте, что он действительно влюблен: разве это повод ослушаться отца и отказаться исполнить свой долг перед семьей и Римом?»
«Конечно, нет». Каэнис задумался, а затем снова посмотрел на Веспасиана. «Но учтите: Домициан хитёр и коварен, по вашему собственному признанию, так что если события пойдут так, что Гальба поднимет восстание по наущению Виндекса и разразится гражданская война, где лучше всего поставить Домициана? В легионе, сражающемся за того или иного претендента, без…
В этом деле он не имеет большого значения; он всего лишь незначительный трибун, жертва политических пристрастий легата или популистских настроений рядовых. Абсолютно бесполезен для вас и, вполне вероятно, погиб в первом же бою…
«О, я уверен, он найдет способ избежать сражения».
«Перестань его принижать при каждом удобном случае». Кенида подняла руку, когда Веспасиан попытался возразить. «И, скорее всего, погиб в первом же бою, или ты предпочёл бы, чтобы он был в Риме, где он, по крайней мере, может быть нам полезен, если события развернутся в нашу пользу? Подумай об этом, Веспасиан. Возможно, не стоит спорить с ним сейчас, ведь он, без сомнения, всё равно бросит тебе вызов».
«А если бы я приказал ему оставаться в Риме?»
Кенис улыбнулся. «Вот и всё: он бы сбежал в легионы, независимо от того, влюблён он в Домицию Лонгину или нет. Нет, лучше оставить его где-нибудь, где он может когда-нибудь пригодиться».
«И пусть думает, что это его собственная идея».
Кенис подошёл и поцеловал его в щёку. «Как хорошо ты знаешь своего сына».
«Как верно, дорогая; беда в том, что мне не очень-то нравится то, что я знаю».
«Отец, поспеши скорее», — сказал Тит, вбегая обратно в покои Веспасиана. «Мы слышим звуки строительства».
'Строительство?'
«Да, из-за ширм из бычьих шкур».
Веспасиан последовал за Титом в лагерь — море кожаных палаток, окутанное дымом тысяч костров, где каждый контуберний из восьми человек, свободный от дежурства, готовил ужин. Запах хрустящей свинины — возмутительный для евреев — наполнял воздух, а дым от дров резал глаза, когда они быстрым шагом шли по Виа Претория к главным воротам, выходящим на Иотапату. Центурион стражи отдал честь, и его часовые вытянулись по стойке смирно, когда они проходили через Порта Претория.
Тит ответил на приветствие: «Спасибо, что обратили наше внимание на это, примас пилус Бареа».
Бареа стоял спокойно. «Первым услышал патруль, сэр. Они были по ту сторону осадных сооружений, но их хорошо слышно отсюда, если я немного помолчу. Они всё ещё в деле, сэр; я отчётливо слышу стук молотков и отбойных молотков, словно они обтесывают блоки». Он шагнул вперёд, устремляясь к земляным укреплениям всего в нескольких десятках ярдов от них, заполненным людьми, дежурящими на случай вылазки из города. «Заткнитесь нахрен перед генералом, черви! Следующий, кто хоть раз пукнет, проведёт месяц в отхожих местах в качестве моей личной мочалки!»
«Должно быть, они используют экраны из бычьих шкур, чтобы скрыть людей, работающих на стенах», — сказал Тит, когда он и Веспасиан стояли и прислушивались к звукам, которые явно доносились от обрабатываемых и укладываемых на стены каменных блоков.
«Коварный ублюдок, — пробормотал Веспасиан. — Он, наверное, использует материал из сгоревших домов, чтобы возвести стены. Эти стены должны быть не менее трёх метров высотой. Знаешь что, Тит? Я начинаю сдержанно уважать этого человека, хотя он и отвратительный фанатик».
Всего с несколькими тысячами человек он задержал римскую армию больше чем на полмесяца. Чем скорее мы получим ваш таран, тем лучше. Веспасиан повернулся, чтобы уйти, увидев и услышав достаточно. «Ах да, и добавьте ещё десять футов к осадным башням».
Баран действительно прибыл рано утром следующего дня, его подвезли к позициям осады на нескольких телегах, запряженных множеством быков, а посланные за ним центурионы по очереди подставляли свои плечи для работы.
Это было дерево такого обхвата, не менее семи футов в диаметре и пятидесяти футов в длину, что все, когда оно проходило мимо, останавливались, чтобы восхититься его величием и приветствовать его прибытие, называя его своим спасителем, колоссом, пришедшим облегчить их труд и заставить их врагов покориться.
«Этого должно хватить», — заметил Магнус, когда чудовище прошло мимо него и Веспасиана. «Несколько ударов — и вперёд».
«Значит, ты не придешь?»
«Там не будет ничего ценного; держу пари, они убьют всех своих женщин и детей, а потом покончат с собой, так что веселья будет мало. Не могу представить, чтобы они купались в золоте или серебре.
Ведь они там оказались именно потому, что мы обложили их слишком высокими налогами. Нет, я посижу, спасибо.
«Что ты думаешь, отец?» — спросил Тит, подойдя к Веспасиану в сопровождении контуберния, сопровождавшего двух еврейских заключенных.
«Я думаю, вам будет очень трудно сделать достаточно прочную раму, чтобы выдерживать качание, и достаточно устойчивую, чтобы катить ее к стенам».
«Мы справимся, отец. Тем временем, думаю, мы выяснили, как им удаётся незаметно проникать внутрь и наружу», — Титус повернулся к опциону, командовавшему конвоем заключённых. «Приведите их сюда».
Двух евреев подтолкнули вперед, связав им руки за спиной.
Несмотря на то, что их привели к человеку, который был для них судьей жизни и смерти, они не проявили страха, высоко держали головы и с дерзкой прямотой смотрели в глаза Веспасиана.
«Скажи генералу, оптио», — приказал Тит.
«Мы обнаружили их, пытающихся пробраться в город по оврагу на другой стороне, сэр», — сообщил оптион Веспасиану. «Это было незадолго до рассвета. Мы часто патрулируем этот район, и в последнее время, примерно дней десять, мы заметили, что там иногда появляются овцы, по крайней мере, так это выглядело в темноте. Что ж, я никогда не обращал на это внимания, поскольку свинины у нас здесь в достатке, и я не хотел рисковать, чтобы я или кто-то из моих парней сломали лодыжку, гоняясь за жёстким куском мяса по каменистой земле».
— '
«Да, да», — вмешался Титус. «Давай, продолжай, приятель».
«Прошу прощения, сэр. Короче говоря, сегодня утром, прямо перед рассветом, мы снова увидели в овраге пару овец. Я едва мог их разглядеть, они стояли неподвижно. Кстати, один из парней, Примус, здесь». Он указал на молодого легионера, не старше года службы, который выглядел очень гордым, когда его представили вниманию генерала. «Что ж, Примус решил, что будет забавно попытаться разбудить этих тварей, и бросил в них камень.
Вот тут-то и началось странное: он попал в одного, честно и справедливо, в бок, но зверь не шевелился и даже не блеял, и я знал, что он не мёртв, потому что его там не было, когда мы патрулировали овраг час назад. Поэтому я
начинает думать и что-то подозревать, и я веду ребят вниз в овраг так быстро, как только могу, и вы не поверите, но...
«Овца встала и побежала на двух ногах?» — сказал Веспасиан, заканчивая предложение.
Опцион выглядел разочарованным. «О, так вы уже слышали доклад, сэр?»
«Нет, оптион, ты просто так хорошо обрисовал ситуацию, что я мог её представить». Он посмотрел на двух пленников. «Разверните их». Веспасиан не удивился, увидев руно, пришитое к их одеждам из неокрашенной шерсти. «Что ты на них нашёл, оптион?»
«Вот это, сэр», — опцион протянул ему футляр для свитков.
Веспасиан открыл футляр и развернул свиток. Он был написан на арамейском языке. «Уведите их и заприте; мне, возможно, придётся их допросить, как только я это переведу».
Когда опцион повернулся, чтобы уйти, Веспасиан спросил: «Как часто в последние дни ты замечал этих овец в овраге?»
«Я бы сказал, каждую ночь в какой-то момент».
«Спасибо, оптио. Отдохни немного. Я хочу, чтобы ты показал мне сегодня вечером этот овраг».
«Что ты думаешь, Горм?» — спросил Веспасиан, пока они с Кенисом ждали, пока его вольноотпущенник изучал свиток.
«Думаю, это призыв к Йосефу не сдаваться», — сказал Хормус, кладя свиток на стол Веспасиана. «Неясно, от кого он, хотя в конце есть строка, которая переводится как: „Учитель Помазанников“. Но имени нет».
«Мастер Помазанников?» — повторил Каэнис. «Это может быть кто угодно в этой стране; похоже, все они считают, что занимают какое-то религиозное положение или статус. Так что же там написано?»
Хормус снова взял свиток. «Мы знаем друг друга уже давно, и я чувствую, что мы доверяем суждениям друг друга. Мне нелегко писать это письмо, но я чувствую, что ради нашего народа я должен обратиться к вам с этой просьбой. Не складывайте оружие и не уходите…
У ворот, как член моей семьи, просил вас об этом. Этот человек считает, что Тит Флавий Веспасиан — разумный человек, и если бы вы обратились к нему сейчас, как они того хотят, они думают, что он был бы милосерден. Я не так уверен, мой отец никогда ему не доверял, более того, Веспасиан причинил моему отцу много трудностей при жизни и показал себя злейшим врагом, и я не считаю, что милосердие — один из его недостатков.
Однако теперь, когда восстание распространяется, нам как никогда нужны мученики. Умоляю вас, во имя Господа, держитесь до последнего, а затем, когда город падет, сделайте так, чтобы ни один из наших не вышел живым. Знаю, вы сочтете мою просьбу лёгкой для меня, ведь я нахожусь в ста милях отсюда и в безопасности за своими стенами; я, кого Рим считает другом и поэтому не боюсь его гнева. Но поверьте мне, если бы мы оказались в разных позициях, я бы с радостью пожертвовал жизнью ради общего дела».
Веспасиан презрительно усмехнулся, перебивая Горма. «Легко так говорить, когда совершенно очевидно, что позиции не могут быть изменены. Кто бы ни был автором, он — лицемерный трус, который хочет, чтобы за него сражались другие. Друг Рима, у которого есть член семьи, пытающийся заключить мир, и отец, который меня ненавидел; кто бы это мог быть, интересно?»
Кенис на мгновение задумался. «Учитель Помазанников? Ирод Агриппа недавно получил от Нерона право назначать первосвященника в Иерусалиме. Он и его сестра Береника пытались подавить восстание в Иерусалиме и лишь в прошлом году сумели бежать из города, спасая свои жизни. Она могла быть той самой родственницей Ирода, которая, очевидно, всё ещё пыталась заключить мир, когда Ирод, похоже, передумал».
«Похоже, так оно и есть», — согласился Веспасиан. «И у его отца, первого Ирода Агриппы, не было причин любить меня: я был отчасти ответственен за то, что Тиберий бросил его в тюрьму, а затем, после того как Калигула освободил его, именно меня он обвинил в конфискации его запасов зерна в Александрии».
Нет, я вижу, что в частном порядке младший Ирод Агриппа будет настроен ко мне крайне враждебно, что бы он ни говорил мне в лицо, особенно после того, как я запретил ему участвовать в этом походе. Вопрос в том: почему он теперь тайно поддерживает восстание, ведь изначально пытался его подавить, а затем послал мне войска, чтобы помочь в борьбе с ним?
«Я бы подумал, что это очевидно», — сказал Кенис. «Он пытался остановить восстание ещё до его начала, потому что, будучи правителем своей небольшой тетрархии, расположенной вокруг Тивериады, ему не было никакого смысла видеть Иудею, расположенную к югу от него, восставшей против Рима. Если бы восстание увенчалось успехом, его бы сочли пособником, поскольку именно Рим предоставил ему эту должность, и он, несомненно, понес бы за это ответственность; если же восстание не увенчалось бы успехом, а это единственно приемлемый исход, то он почти наверняка оказался бы менее независимым, поскольку Рим укрепляет своё влияние в регионе».
Веспасиан хмыкнул, показывая, что понимает логику ее аргументов.
«Итак, — продолжал Кенис, — как только восстание начало распространяться сюда, в Галилею и в тетрархию Ирода, он оказался в совершенно иной ситуации: теперь он сам стал жертвой восстания, поскольку был вынужден бежать из своих владений. Тогда он видит, как может принести ему пользу, став частью решения проблемы, а чем масштабнее проблема, тем масштабнее должно быть решение».
Веспасиан приложил руку ко лбу. «О, любовь моя, это так цинично».
«Он циничный человек».
Зная этого человека, Веспасиан не мог не согласиться. «После подавления восстания он собирается предложить Нерону управлять Иудеей от имени Рима в качестве подачки евреям, чтобы они почувствовали, что их, по крайней мере, покоряет один из своих. Чтобы эта идея понравилась Нерону, восстание должно быть масштабным и продолжительным, чтобы мысль о его повторении была настолько ужасна с финансовой точки зрения, а эта мысль очень дорога сердцу Нерона, что Ирод Агриппа кажется спасителем и вполне приемлемым, ведь он, к тому же, римский гражданин. Всё дело в том, как Ирод Агриппа планирует вернуть царство своего отца».
— Именно. И теперь он занят игрой на обе стороны: поставляет нам войска для борьбы с мятежниками и одновременно умоляет Йосефа сражаться до последнего человека, чтобы восстание продолжалось как можно дольше. — Каэнис снова посмотрел на Хормуса. — Что-нибудь ещё было в письме?
«Еще одна строчка: «И не забывайте: если удача отвернется от нас, мы всегда можем посмотреть на восток». Вот и все».
«Посмотреть на восток?» — спросил Веспасиан, которому это совсем не понравилось. «Парфия?
Он ведь не станет пытаться привлечь Парфию к восстанию, правда? Это было бы равносильно обмену одного господина на другого, и с еврейской точки зрения Парфия была бы худшим выбором, поскольку гарантировала бы войну на этой земле до тех пор, пока Рим не вернёт её себе. Мы никогда больше не позволим Великому Царю войти в Наше Море.
Кенида покачала головой: «Нет, любовь моя, я не думаю, что он это имел в виду; он никогда бы не попросил помощи у Вологеса, потому что знает, какой будет цена».
Хормус, есть ли другой способ перевести слово «фортуна» с арамейского?
«Полагаю, можно сказать «сокровище».
«Вот! Видишь ли, Веспасиан, он говорит о деньгах. Если им понадобится больше наличных, они обратят свой взор на Восток; не так далеко, как Парфия, но чуть ближе к дому. Кто находится между Иудеей и Парфией?»
«Царство набатейских арабов», — ответил Веспасиан, не убедившись.
«Но Малих сражается за нас, и сражается очень хорошо; зачем ему снабжать восстание деньгами?»
«Думаю, вам просто придется спросить его».
Улыбка была широкой и полной сверкающих зубов, когда Малих почесал свою кустистую бороду. «Генерал, вы ставите меня в крайне невыгодное положение».
«Мне жаль это слышать, Малих», — сказал Веспасиан, наклоняясь через стол и бросая на набатейского царя бескомпромиссно строгий взгляд.
«Возможно, вы соизволите объяснить, какую выгоду вы пытались получить от этого серьезного недостатка, о котором вы мне не сообщили?»
Малихус нахмурился с болезненным выражением лица и поднял руки к небу, словно всё это было слишком утомительно. «Генерал, я искал выгоды не только для себя, поймите это; я искал выгоды и для вас, мой друг».
«Ты был готов оказать мятежникам финансовую поддержку, чтобы помочь мне лучше с ними бороться, Малих? Так ли это было?»
«Если понадобится, конечно. Я твой хороший друг».
«Не понимаю, как помощь моему врагу делает тебя моим добрым другом».
«Я им пока никакой помощи не оказывал. Я просто договорился с Иродом Агриппой, что если ему понадобится заём для передачи мятежникам, я готов его ему предоставить. Это кажется очень простым решением, и оно принесёт вам значительную пользу».
'Как?'
Ухмылка Малиха стала ещё шире; он перегнулся через стол и похлопал Веспасиана по руке. «Друг мой, ты же не хочешь, чтобы восстание закончилось прежде, чем мы успеем выступить. Иерусалим богат, так богат; я знаю, я там был. Мы все слышали истории о богатствах, которые евреи копят для своего бога в его храме. Вспомни, сколько вывез Помпей Магнус, когда был здесь больше ста лет назад. Сто лет, друг мой!»
Представьте, как всё это снова разрастётся за это время. Нет, если мы позволим восстанию угаснуть прежде, чем у нас появится шанс захватить Иерусалим в качестве военной добычи, мы упустим возможность разбогатеть. А ты, мой друг, станешь богаче всех нас. Так что же значит для Ирода небольшой заём, если он ему понадобится, по сравнению со всем тем богатством, которое мы можем получить?
Веспасиан откинулся на спинку стула, пытаясь осмыслить слова Малиха.
Логика. «Понимаю, что вы имеете в виду, — сказал он после некоторого раздумья. — Но затягивание боя до тех пор, пока мы не возьмём Иерусалим, будет стоить многих жизней римлянам и набатеям, не говоря уже о евреях».
Малих снова пожал плечами, словно это не имело значения. «Если восстание закончится здесь, погибнет ещё больше людей. Думаешь, евреи покорно снова примут власть римлян, даже если Нерон сделает Ирода Агриппу наместником или царём-подданным?» Его глаза блеснули. «Да, я знаю мотивы Ирода и его стратегию, именно поэтому так приятно притворяться его другом, тайно сражающимся с Римом, в то время как всё это делается ради того, чтобы помочь вам разбогатеть на еврейском золоте — и мне, конечно же; надеюсь, вы окажете мне честь разграбить часть Храмового комплекса?»
Веспасиан изо всех сил старался сохранить серьёзное выражение лица и не рассмеяться. Логика Малиха была безупречна, и он поймал себя на том, что восхищается безжалостным стремлением царя к богатству. «Хорошо, Малих, я постараюсь обеспечить тебе значительную выгоду от Иерусалима, если до этого дойдёт. Хотя лично я считаю, что если мы будем как следует выполнять свою работу здесь и в…
«Если мы устроим бойню еще в нескольких городах по пути, жители Иерусалима будут меньше склонны рисковать разрушением своего города».
«Надеемся, что этого не произойдет, генерал. Единственным логическим завершением всего этого является полное разрушение Иерусалима и еврейского Храма, иначе это будет повторяться снова, снова и снова».
«Да, ну, посмотрим. Что касается Ирода Агриппы, я хочу, чтобы ты держал меня в курсе всех твоих контактов с ним, и я хочу знать, как только он попросит у тебя взаймы, поскольку я могу наложить вето, если сочту обстоятельства неподходящими».
Малихус склонил голову в молчаливом согласии.
«Тем временем я хочу привести сюда Ирода, не дав ему знать наверняка, знаю ли я о его двуличии. Думаю, что держать его рядом со мной и не знать, как он себя чувствует, было бы для него более приемлемой ситуацией, чем просто отменить моё предыдущее решение и удовлетворить его просьбу присоединиться к войскам, не давая ему повода для беспокойства».
«Полностью согласен, генерал», — сказал Малих, и в его голосе слышалось понимание. «Могу ли я предложить, как этого можно добиться?»
'Продолжать.'
«Я предполагаю, что оба посланника не выдали бы личность того, кто их послал, даже при самом строгом допросе».
«Я думаю, вы правы».
«Поэтому подвергните их пыткам, может быть, отрубите им несколько пальцев или даже по руке, а затем сделайте так, чтобы они смогли сбежать».
Симпатия Веспасиана к Малиху росла по мере того, как он понимал всю прелесть замысла. «Они вернутся к Ироду, который будет знать, что его послание перехвачено, но подумает, что я не знаю, кто его послал, поскольку перед ним два изуродованных посланника, которые клянутся, что ничего не сказали, в доказательство моего невежества».
«Именно. Он, конечно же, убьёт их обоих, чтобы они не стали досадной помехой, а потом направится к вам, чтобы по вашему приёму судить, что именно вам известно о его планах».
«Что, мой дорогой Малихус, ровным счетом ничего».
Малихус засиял, его лицо озарилось радостью. «Он будет так рад».
*
Жалобное уханье совы где-то над головой заставило Веспасиана задуматься, настоящий ли это крик птиц или их заметили ночью наблюдатели. Луна, ещё не достигшая четверти своего цикла, была прерывистой, ночное небо было усеяно быстро движущимися облаками, плывущими на тёплом ветру, который усиливался с каждым часом. Он сидел, закутанный в тёмный плащ, сгорбившись у скалы, глядя на овраг, где оптион нашёл своих овец. Магнус сидел рядом с ним, а рядом лежали Кастор и Поллукс — модели благовоспитанных животных. Позади них, распростершись на земле, лежали оптион и его люди, снова одетые в тёмные плащи и лишённые всего металлического вооружения, кроме мечей, обёрнутых тканью, чтобы не звенеть и не отражать лунный свет.
Разговоры по понятным причинам были запрещены, и, ожидая, как надеялся Веспасиан, посланника, он вспомнил допрос двух людей Ирода. Он открыто признал, что они проявили исключительную храбрость и выдержали удар ножом и огонь, не разглашая ни имени Ирода, ни, по крайней мере, любого другого имени.
В течение трех часов, которые им пришлось вытерпеть, они непрерывно бормотали что-то, что, по словам Хормуса, было декламацией иудейской священной книги.
Лишь после того, как один из мужчин умер — Веспасиан внёс это изменение в план Малиха, чтобы лучше оправдать в глазах Ирода причину приостановки допроса — Веспасиан приказал поместить выжившего, который, хотя и был ранен, но не был недееспособен, в госпитальную палатку, якобы для того, чтобы его раны не воспалились и он был готов возобновить допрос на следующее утро. Через час после наступления ночи он исчез из госпиталя. Центурион, командующий «охраной», передал Веспасиану, что он по-гречески приказал своим людям пойти и принести что-нибудь поесть, поскольку человек был слишком ранен, чтобы пытаться куда-либо идти; он выскользнул из лагеря, переодевшись стариком, его раны делали его сгорбленную походку и хромоту неподходящими для серьёзных действий. Веспасиан рассчитал, что ему следует ожидать прибытия Ирода Агриппы через десять дней.
Легкий толчок Магнуса вывел Веспасиана из задумчивости; его взгляд проследил за направлением пальца Магнуса, направленного вверх, на темнеющую громаду крутого холма Иотапаты. Задержавшись на несколько мгновений, чтобы сфокусировать взгляд в сумраке, он постепенно начал различать смутное пятно чуть более светлой тени, медленно опускающейся вниз. Веспасиан повернулся к оптиону и подал знак ему и его людям быть готовыми к быстрым действиям.
Какой-то громкий крик, донесшийся сверху, подтвердил прибытие гонца. Магнус сжал рукой морду Кастора, и рычание загрохотало в горле гончей, услышавшей грохот падающих камней; повинуясь воле хозяина, зверь затих.
Сердце Веспасиана забилось чаще, и он поймал себя на том, что затаил дыхание; фигура замерла, словно внимательно прислушиваясь к окружающей ночи. Никто не шевелился.
Даже собаки почувствовали напряжение и остались неподвижны.
Спустя двадцать или более ударов сердца мужчина продолжил спуск, и его приближение возвестил новый осыпной грохот. Приблизившись ко дну, он снова остановился, чтобы прислушаться, и, убедившись, что вокруг никого нет, поднял голову и тихонько имитировал уханье совы, прежде чем опуститься на четвереньки, накинув на спину руно и медленно пополз по дну оврага в сторону Веспасиана. Он осторожно продвигался вперед, пока не оказался прямо под римлянами, не более чем в пятнадцати футах от них, и непосвященным в темноте его легко было принять за овцу. Веспасиан поднял ладонь и покачал головой, предполагая, что, судя по сигналу совы, за первым спускался второй человек, который непременно повернет назад при малейшем шуме снизу.
Пропустив первого человека, Веспасиан вгляделся в темноту, молясь, чтобы его догадка оказалась верной. Когда он начал терять надежду и уже собирался отдать приказ преследовать гонца, уже скрывшегося в ночи, новый обрушившийся град подтвердил его правоту. Он указал на собак, а затем вышел в ночь вслед за первым человеком; Магнус понял.
Именно ради этого они рискнули взять с собой Кастора и Поллукса. Веспасиан тихонько уведет второго, пока собаки будут охотиться и настигать первого, в нескольких шагах от оврага; если бы погоня была слышна на крепостных валах Иотапаты, Йосеф догадался бы, что кто-то из его
патруль застал мужчину на открытом пространстве, но, находясь так далеко от оврага, он посчитал маршрут все еще безопасным.
Веспасиан резко рванулся вперед и бросился вниз по стене оврага, когда второй человек оказался прямо под ним; опцион и его люди последовали за ним, а Магнус выпустил своих собак в ночь по следу беглеца.
Второй мужчина, уже стоя на четвереньках, не успел броситься на свободу, как Веспасиан навалился на него, прижав к земле.
Сделав несколько ударов правой в лицо мужчины, он прекратил его извиваться, а оптио и его люди смогли удержать его и заткнуть ему рот кляпом, в то время как из темноты доносились звуки собачьего возбуждения и человеческого ужаса.
Веспасиан быстро обыскал посланника и через несколько мгновений извлек записку, спрятанную у него за поясом.
Продолжая стараться сохранять молчание, Веспасиан подал знак паре легионеров оттащить человека, прежде чем пустить оптиона и остальных своих людей в погоню за Магнусом и его гончими.
«Боюсь, от него мало что осталось», — прошептал Магнус, когда Веспасиан догнал его.
«Я не ожидал, что там будет что-то подобное», — сказал Веспасиан, тыкая носком в изуродованное и скользкое от крови тело и пытаясь не обращать внимания на звуки, издаваемые Кастором и Поллуксом, уплетающими какую-то вкуснятину, оторванную ими от остатков бойни.
«У него что-нибудь было при себе?»
«Только это», — Магнус протянул ему записку, похожую на ту, которую он уже достал.
«У него за плечами?»
'Точно.'
«Ладно, вернемся. Мне любопытно, кого наш друг Йосеф выбирает себе в корреспонденты».
«Йоханану бен Леви — приветствую», — сказал Хормус, переводя с арамейского.
Веспасиан тут же возмутился: «Этот скользкий ублюдок! Где он? Гонец сказал, куда его направляют?»
Титус покачал головой. «Боюсь, гонец умер во время сурового допроса; он ничего не выдал. Мои агенты тоже не сообщали, что видели его».
«Я начинаю терять в них всякую веру; хотя изначально у меня её было мало. Продолжай, Хормус».
«Итак, Йосеф обращается к Йоханану с просьбой возбудить его сторонников в Иерусалиме и отобрать власть у жрецов», — подытожил Веспасиан после того, как Хорм закончил. «Если это произойдёт, то шансов на урегулирование путём переговоров не будет».
Каэнис нахмурился и задумался на несколько мгновений. «Возможно, но я полагаю, что если это произойдёт, между фракциями разразится гражданская война, что будет нам очень выгодно».
«В том смысле, что они будут выполнять за нас нашу работу? Да, я так полагаю».
Титус отмахнулся от струйки дыма от одной из масляных ламп, которая шла у него из-под носа. «Если бы это случилось, всё было бы гораздо сложнее».
Здесь так много разных фракций, ненавидящих друг друга, что удивительно, как в Иерусалиме до сих пор не началась гражданская война. Например, Элеазар бен Шимон командовал еврейской армией, которая нанесла огромный урон Двенадцатому легиону при Бен-Хороне. Он тоже зелот, но Йоханан терпеть не может Элеазара, потому что тот считается величайшим героем, победившим целый легион, а Элеазар не может терпеть Йоханана, потому что тот не признает его таковым. Если фракция зелотов Йоханана захватит власть, будьте уверены, Элеазар будет с ним сражаться.
«Что ж, возможно, нам стоит ускорить этот процесс. Как вы думаете, вы сможете найти способ передать это письмо Йоханану так, чтобы он не заподозрил, что оно попало к нам?»
Тит взял письмо у Горма. «Оставь его мне».
Веспасиан повернулся к Гормусу: «Кому адресовано второе письмо?»
Хорм взглянул на пергамент. «Анан, первосвященник в Иерусалиме».
«Что там написано?»
«С тех пор, как вы просили меня подождать неделю, чтобы дать вам время организовать подкрепление, прошло двадцать два дня».
Веспасиан поднял руку, останавливая Горма. «Что такое неделя?» «Семь дней», — ответил Тит. «Так называют шесть рабочих дней, а затем суббота на седьмой; как наш рыночный интервал в девять дней».
«Итак, власти в Иерусалиме, должно быть, попросили Йосефа продержаться семь дней с момента нашего прибытия, и он проскользнул в Иотапату.
«Значит, он уже пятнадцать дней разочарован». Он подал знак своему вольноотпущеннику продолжать.
«Мы выполнили свою часть сделки, где же твоя? Мы продержались семь дней, как ты просил, и продержимся ещё сорок, но предупреждаю тебя: Иотапата падет на сорок седьмой день; я видел это. А вместе с Иотапатой падет Галилея, а как только падет Галилея, падет и Трансиордания, и это лишь вопрос времени, когда ты увидишь римское войско у стен Иерусалима. Надолго ли Господь сохранит тебя до этого? Помни о сорок седьмом дне; после этого Иудея будет потеряна, и вина ляжет на тебя за то, что ты не сдержал своего слова и не освободил Иотапату».
Веспасиан потёр подбородок, когда Гормус отложил письмо. «Сорок седьмой день, да? Это ещё двадцать четыре дня с сегодняшнего дня; мы не можем позволить им держаться так долго — это воодушевит другие города. Тит, тебе лучше поторопиться с тараном».
ГЛАВА V
ЭТО БЫЛО могучее орудие войны: великолепное по размерам и устрашающее по мощи; Веспасиан чувствовал, что конец осады, несомненно, близок.
Брут, как ласково называли барана, с грохотом пошёл вперёд.
Подвешенный к решетчатой ледяной конструкции из прочных балок с помощью сети канатов и защищенный крышей из мокрых, промокших шкур, «Брут» представлял собой устрашающее зрелище со своей полированной железной бараньей головой, сверкающей на солнце; его красота противоречила его разрушительной силе.
Но Веспасиан знал, что развёртывание будет нелёгким делом. Будь он на месте Йосефа, он бы не сдал открытое пространство между осадными линиями и крепостными стенами без боя; ведь именно там, на открытом пространстве, представлялся лучший шанс поджечь «Брута», хотя, в лучшем случае, это была безнадёжная надежда. Поэтому, пока две центурии, по обе стороны от машины, толкали огромного зверя вперёд на колёсах по пандусу, перекинутому через траншеи, весь легион Тита двигался вместе с ними, поддерживая их, таща две осадные башни, чья высота заставляла их опасно раскачиваться на неровной поверхности.
Веспасиан надеялся, что это будет финальная игра в мучительном падении Иотапаты, которое должно было произойти уже почти полтора месяца назад. С тех пор, как был раскрыт овраг и овечий обман, город слабел с каждым днём, ведь сюда приходили не только сообщения, но и столь необходимые припасы в виде бочек с водой и солониной, которые «овцы» катили по оврагу, а затем поднимали в город краны со смазанными, как предположил Веспасиан, блоками, поскольку они работали бесшумно.
В течение нескольких ночей после открытия римляне задержали по меньшей мере дюжину человек, которые либо уходили с сообщениями, либо приходили с продовольствием, пока к третьей ночи поток людей не иссяк, поскольку Йосеф понял, что его гонец
Система была обнаружена. Однако за это время было перехвачено ещё пять сообщений, и Веспасиан задался вопросом, сколько их было и были ли те, что захватили его люди, дубликатами или оригиналами; почему-то он подозревал, что это были первые. На этот раз они были адресованы Элеазару бен Шимону с призывом сблизиться с Йохананом и вместе взять на себя консервативное священство, затем Йоханану с просьбой сделать то же самое с Элеазаром, и, наконец, евреям Александрии, Антиохии и, что ещё тревожнее, примерно пятидесяти тысячам евреев в Риме с призывом твёрдо стоять на стороне своих восточных соплеменников и бросить вызов Риму. Он немедленно написал всем заинтересованным правителям:
Его старый друг Тиберий Александр, префект Египта, и Муциан в Сирии, а также его брат Сабин, префект Рима, советовали им всем решительно и быстро подавлять любые проявления недовольства и пригвоздить нескольких козлов отпущения в назидание остальным. Это было почти полмесяца назад, и он всё ещё не получал ответов и пока не знал, распространилось ли еврейское восстание за пределы Иудеи и Галилеи.
Но эта тревога отошла на второй план, когда он наблюдал, как проклятие Иотапаты наконец приближается к его стенам. Наконец. И прошло много времени, гораздо больше, чем он надеялся. Четыре дня, которые Тит обещал подготовить таран, превратились в двенадцать из-за самоубийственных набегов иудеев.
Понимая, что им нечего терять, откладывая подготовку тарана, ведь с его прибытием им уже был подписан смертный приговор, для них не имело значения, погибнут ли они, пытаясь поджечь его, или же он проделает брешь, которую легионеры смогут штурмовать. И так, ночь за ночью, на мастерские плотников и кузнецов, пытавшихся завершить такелаж, совершались нападения, каждое дерзкое предыдущей. Погибло много жизней, в основном евреев, и Веспасиан поражался бессмысленности этого занятия: люди Иосифа жертвовали своими жизнями ради уже проигранного дела, и всё же выстраивались в очередь, чтобы сделать это. Это было безумие; словно весь народ заключил взаимный договор о самоуничтожении, пытаясь добиться от своего странного бога доказательства своего существования, спасая их от самих себя. Веспасиан был уверен, что сделает всё возможное, чтобы помочь этому непокорному народу кануть в небытие.
И когда ворота Иотапаты открылись, извергая ожидаемую вылазку, Веспасиан ощутил прилив злобной радости от того, что ещё больше фанатиков погибнет. «Боги земные, надеюсь, они сбросят на нас всех, кто у них есть, и тогда таран станет ненужным, потому что мы сможем перебить всех этих ублюдков перед воротами».
Тит, сидевший рядом с ним на коне, выглядел утомлённым от предстоящего предприятия. «Если бы только, отец; но, зная Иосифа, каким мы его узнали за последние полтора месяца, я ручаюсь вам, что он пришлёт не больше пятисот фанатиков с факелами и смолой, а может быть, даже и нефтью…»
если таковые у них есть, в чем я сомневаюсь, — попытаться поджечь Зверя и умереть, не сумев этого сделать».
Веспасиан вздохнул. «Боюсь, ты прав, и нам придётся несколько часов крушить стены, пока они будут швырять в нас всякую дрянь».
Отец и сын с покорностью молча согласились с правдой происходящего и наблюдали, как несколько сотен еврейских фанатиков с факелами в руках высыпали из ворот и устремились прямо к барану, чтобы пожертвовать своими жизнями в невыполнимой попытке.
И они погибли, многие, не пробежав и пятидесяти шагов, когда арабские лучники Малиха и сирийские вспомогательные войска, поддержанные артиллерией легиона, обрушивали залп за залпом на толпу людей, которые, крича друг на друга и подбадривая друг друга, неслись к «Бруту». Они падали, и злобная радость Веспасиана сменялась тоской и смирением перед тщетностью всего этого; он знал, что битва может быть славной — ужасающей, но славной — но то, что он видел, было лишь глупостью, бесцельной глупостью. Он чувствовал, что если ему придется наблюдать, как еще один из этих фанатиков отдает свою жизнь за обреченное дело, он… ну, что еще он мог сделать? Он и так их убивал. И вот он сидел и наблюдал, как вылазка редела по мере приближения к цели, пока всего пара сотен не добралась до когорты, прикрывавшей таран. Они бросались на клинки врагов, пытаясь метнуть факелы через головы легионеров в таран; никому это не удалось. Когда таран приблизился к стенам на расстояние выстрела, он сокрушил безжизненные тела
Под его огромными, массивными колёсами погибали и были ранены евреи. Веспасиан был возмущен полным пренебрежением Йосефа к жизням своих людей, и его горечь кисло стыла в горле. Он молился, чтобы если хоть один человек в городе выжил, то это был бы еврейский вождь, которого он мог бы распять на кресте.
Залпы пылающих стрел, серые следы дыма под ясным небом, летели из города, чтобы с грохотом, как град, удариться о мокрую крышу и там сгореть дотла, пока Брут наступал.
«Мне лучше вступить в легион, отец. Мы почти на месте».
Веспасиан кивнул, стараясь не думать о страхе за сына. «Будь осторожен и помни: не поднимай башни на стены, пока не появится надёжный проход. С тремя точками входа сразу мы наконец-то их захватим».
Наконец. Снова это слово, размышлял Веспасиан, наблюдая, как Тит ускакал прочь, пока снаряды баллист свистели над головой, оставляя стены Иотапаты чистыми от мятежников, но не в силах остановить постоянный поток стрел, оставляющих за собой дымный след, которые теперь целились более беспорядочно, выпускаясь из-за укрытия. Наконец. Но было ли это на самом деле? Конечно, нет: было много городов, которые закрыли свои ворота для Рима, как Траян докладывал в прошлом месяце. Все то время, что Веспасиан задерживался перед стенами Иотапаты, Траян, взяв Яфру, продвигался со своим легионом через южную Галилею, от города к городу, осаждая большинство из них и принуждая их сдаться с гораздо большей готовностью, чем наслаждался Веспасиан. Назарет и Тарихея были самыми упрямыми, но их население теперь либо было мертво, либо было угоняемо на запад в качестве рабов; Шесть тысяч человек были отправлены в Коринф, где Нерон инициировал строительство канала, чтобы пересечь перешеек и произвести революцию в судоходстве в греческих водах.
Но каковы бы ни были относительные успехи Веспасиана и Траяна, одно было несомненно: восстание усиливалось благодаря долгому и успешному противостоянию Иотапаты. Таким образом, это «наконец-то» было для Веспасиана лишь первым из многих «наконец-то», поскольку теперь стало ясно, что ему придётся сражаться на каждом шагу пути к Иерусалиму.
С успехом Траяна на юге путь в Тивериаду был теперь обеспечен, и Веспасиан с чувством, близким к тошноте, размышлял о возможном повторении недавних событий. Казалось, прошло больше двух месяцев с тех пор, как он решил быстро покончить с восстанием, стоя перед мятежным городом Габара. Когда «Брут» приблизился к стенам, а Тит, в красном плаще, всё ещё видневшемся, несмотря на поднимающуюся пыль и опускающийся дым, присоединился к нему, чтобы принять командование, Веспасиан мысленно подсчитал дни, прошедшие с Габары; ему не потребовалось много времени, чтобы дойти до пятидесяти. Затем он вычел дни между этой победой и своим прибытием в Иотапату и нахмурился, поняв, что ответ — сорок шесть.
Это был сорок шестой день осады.
Пленник сообщил им по прибытии, что у них запасов на сорок дней; но люди могли сражаться и без пропитания, по крайней мере, какое-то время, поэтому не было оснований предполагать, что город падет сразу же, как будет съеден последний бушель зерна. Нет, сам Иосиф предсказал в своем письме в Иерусалим, что город падет на сорок седьмой день, и он настаивал, чтобы первосвященник внимательно отнесся к его словам; но тогда он, Веспасиан, отмахнулся от них. Только сейчас он снова задумался над ними. Сорок семь дней? Неужели мне суждено снова потерпеть неудачу сегодня, подумал Веспасиан, но завтра одержать победу? Означало ли это, что Иосиф с самого начала планировал позволить городу пасть и выбрал для этого сорок седьмой день в надежде, что это побудит Веспасиана отнестись к нему снисходительнее, если он выживет? Но нет, этого не могло быть, так как Йосеф не знал, что Веспасиан знает о его предсказании, и, кроме того, это было чистым совпадением, что «Брут», после большой задержки, был готов именно к этому, сорок шестому, дню.
Итак, действительно ли Йосеф видел будущее и знал, что город падет на сорок седьмой день, потому что обладал даром предвидения? Но если это так, то зачем он вообще пришёл в город, ведь он уже знал, что тот погиб? Покачав головой, Веспасиан отогнал эти мысли и вернул свой взор к разворачивающимся событиям сорок шестого дня осады Иотапаты.
Низкий гул рожков доносился с поля, перекрывая грохот шагов легиона, шагавшего размеренно и размеренно, несмотря на град стрел, обрушивавшихся на поднятые щиты. Из XV Аполлинария не доносилось ни криков, ни боевых кличей, что делало их наступление ещё более угрожающим, ведь их решимость не нуждалась в подкреплении бравадой.
И вот «Брут» пересёк смертоносное поле между осадными линиями и стенами; но, если не считать случайных неудачливых легионеров, на его пути остались лишь убитые евреи. С новым градом камней и болтов, направленных артиллерийскими расчётами на участок стены прямо над «Брутом», он достиг своей цели. Приметный плащ Тита мелькнул среди центурий, управляющих огромной машиной, и его, центурионов и оптионов, выкрики команд разнеслись над всё ещё безмолвным легионом, застывшим по обе стороны от тарана. Огромное дерево медленно, но устрашающе потянули назад на его тугих верёвках; в безопасности под нависающей крышей его погонщики потели, напрягая мышцы, чтобы замахнуться на каждый возможный дюйм. И с первым коллективным криком римляне, по пронзительному приказу Тита, толкнули «Брута» вперёд. Огромное дерево спикировало вниз, его блестящая, похожая на луковицу, голова барана была вытянута вперёд, достигнув самой низкой точки, когда его верёвки поднялись вертикально, его скорость всё возрастала; его инерция, теперь титаническая, впечатала его в стену Иотапаты. Земля содрогнулась от грохота удара, словно сам Вулкан ударил по камню своим молотом; его эхо разнеслось по холмам, когда от удара разлетелись осколки камня. Каркас, на котором было установлено огромное осадное орудие, содрогнулся и откинулся назад, сбив многих членов команды на деревянный пол. «Брут» отскочил, его верёвки загудели от противодействующих сил, когда он достиг меньшей вершины, с которой снова нырнул вперёд. С новым глубоким сотрясением голова барана извергла новый поток осколков, оставив рану глубиной с кулак в древних стенах Иотапаты. Но стены были толщиной в десять футов, и Бруту пришлось бы нанести множество ударов, прежде чем камень ослабнет и начнет падать.
Раму вернули в исходное положение, чтобы не потерять ни капли прочности оружия. Под рёв офицеров, призывающих
на них, люди из «Брута» схватили свой груз за его многочисленные петлевые ручки и удержали большую машину перед тем, как снова у Титуса
по команде они напряглись, чтобы максимально вытянуть его, прежде чем вонзить голову обратно в Джотапату.
«Вы делаете успехи, генерал; как приятно это видеть», — голос за его спиной источал подобострастие, и его тон больше подходил для лжи, чем для правды.
Веспасиан не обернулся. «Я думал, что запретил тебе приходить сюда и вести твоих людей в бой, Ирод Агриппа». Он замолчал, услышав очередной оглушительный грохот, донесшийся из центра всех текущих военных действий. «На самом деле, у меня сложилось чёткое впечатление, что тебе приятнее прятаться в своём временном убежище, чем приближаться к армии, которую ты послал мне на помощь». Раздался второй, менее громкий грохот. «В конце концов, я написал тебе больше сорока дней назад, отказываясь от твоего присутствия в качестве командира. В отсутствие дальнейшего запроса с твоей стороны у меня сложилось чёткое впечатление, что ты решил, что сделал достаточно ради чести и может законно не вмешиваться в бой».
«Мой дорогой Веспасиан, — сказал Ирод, когда его затенённые носилки поравнялись с полководцем, — при обычных обстоятельствах я бы никогда не проигнорировал твой приказ. Поступить так было бы всё равно что ослушаться самого императора, ведь ты здесь его представитель».
«Но в данном случае вы так и сделали». Веспасиан повернулся и с преувеличенной теплотой улыбнулся тетрарху. «И почему сейчас? Неужели вам потребовалось полтора месяца, чтобы собрать вещи?»
Ирод ответил на улыбку столь же неискренне; его тёмные глаза по обе стороны от ястребиного носа, унаследованного от отца, выдавали внутреннюю тревогу, которая радовала Веспасиана. Он обвёл рукой поле битвы.
«Прежде чем присоединиться к такому начинанию, нужно многое организовать».
Веспасиан не стал больше подстрекать его, поскольку действия его армии были гораздо интереснее. «Брут» снова налетел на сплошной камень, в то время как артиллерия продолжала обстреливать стену над ним, так что, несмотря на это,
никто не осмеливался рискнуть поднять голову и обстрелять двигатель ракетами и огнем.
«Надеюсь, вы здоровы, полководец», — сказал Ирод через некоторое время, когда стало очевидно, что Веспасиан не намерен вступать в разговор.
«Ты», — ответил Веспасиан, намеренно не справляясь о здоровье Ирода.
«Это очень приятно». Ирод прочистил горло, словно готовясь ответить на сложный вопрос, и поправил свободные, изысканно сотканные белые одежды на своем стройном теле так, чтобы они свисали, наилучшим образом подчеркивая его формы.
«И Тит, твой сын, я надеюсь, тоже здоров».
«Да, настолько, насколько это вообще возможно, если человек стоит под стенами осажденного города в ярко-красном плаще».
Ирод презрительно усмехнулся, а затем быстро поправил свой смех, снова покашливая. «В самом деле. Что ж, не буду больше отнимать у вас время, генерал. Я пойду в лагерь и созову своих капитанов, чтобы доложить им о ситуации».
«Сделай это, Ирод».
«Хорошо. Может быть, вы будете так любезны разделить со мной столик сегодня вечером?»
«Сегодня вечером я собираюсь пировать со своими людьми в Иотапате. Может быть, ты присоединишься к нам?»
Выражение лица Ирода оставалось нейтральным. «С удовольствием, если, конечно, вы успеете принять его к обеду. Мой организм таков, что я не могу откладывать трапезу. Но прежде чем я уйду, могу ли я кое-что спросить?»
Веспасиан приготовился к вопросу, который, как он знал, должен был последовать. «Продолжайте».
«Мне было интересно, были ли недавно захвачены пленные. Я подумал, что если да, то мне было бы полезно допросить их, поскольку я знаю ход их мыслей и смогу задавать им тонкие вопросы».
И выяснить, знают ли они о его связях с Йосефом, подумал Веспасиан с внутренней улыбкой, когда раздался еще один могучий грохот
Брут эхом разнёсся по холмам. «Есть несколько, Ирод; их поймали, когда они, переодевшись овцами, пробирались в овраг и обратно. Но я не думаю, что ваше любезное предложение необходимо, поскольку я считаю, что мы вытянули из них всё, что могли; вы же знаете, какими убедительными мы можем быть».
«Но, генерал, вы же знаете, какими храбрыми могут быть евреи».
Веспасиан несколько мгновений делал вид, что размышляет над этим. «Полагаю, ты прав, Ирод; несколько дней назад у нас была парочка, которые не слишком-то хотели разговаривать. Один даже потрудился умереть, чтобы не раскрыть ничего интересного, например, от кого он передавал своё послание».
Ирод ухватился за наживку, которую ему подсунул Веспасиан. «Вот, пожалуйста, полководец, отдай мне другого, и я очень быстро вытяну из него всё, что он знает, прежде чем он умрёт».
«Если бы я мог, Ирод», — сказал Веспасиан тоном, полным сожаления,
«но, к сожалению, мужчине удалось скрыться».
«Сбежал! Как это могло случиться?»
Веспасиан замер, наблюдая, как очередной жестокий удар Брута сотрясает стены Иотапаты. «Очень легко: я позволил ему». Он старался не смотреть на Ирода, но почувствовал, как тетрарх бросил на него обеспокоенный, искоса взгляд.
«Зачем ты это сделал?»
«Чтобы посмотреть, к кому он побежал».
'И?'
«И эти идиоты, которые должны были следовать за ним, потеряли его; я приказал опциону, который командовал, снова разойтись по рядам». Веспасиан почувствовал облегчение Ирода, испустив глубокий вздох. «Заключённому удалось ускользнуть к северу отсюда, так что мы предполагаем, что именно там живёт его господин». Веспасиан повернулся к Ироду с выражением недоумённой невинности.
«Ты так живешь, Ирод; ты понятия не имеешь, кто там, наверху, может поддерживать связь с мятежниками, не так ли?»
«Ооох», — взревел Ирод, услышав грохот очередного удара, отдавшегося от головы Зверя. «Это могут быть несколько человек. Я слышал, что евреи Дамаска начинают беспокоиться, поскольку Малих продолжает увеличивать налоги, которые они должны ему платить. Возможно, это даже сам Малих».
«Малик здесь со своей армией, и, в отличие от тебя, он был здесь с самого начала, потому что я считаю его полезным человеком, которого мне следует иметь рядом.
Интересно, что он сказал, что это могли быть вы.
«Я? Зачем мне общение с Йосефом?»
«Йосеф? Кто сказал, что это послание было адресовано Йосефу? Я не сказал».
«Ну, я просто предположил, что так оно и будет, ведь он лидер повстанцев».
«Полагаю, что да; хотя с таким же успехом это послание могло быть адресовано старейшинам города или раввинам. Но, в любом случае, я сказал Малихусу, чтобы его предрассудки и антипатия к тебе не влияли на его суждения. В конце концов, это ты и твоя сестра пытались остановить восстание в самом начале. Думаю, он признаёт, что ты никогда не предашь Рим».
«Вполне. Что там было написано, в этом письме?»
«Ну, это было от человека, называющего себя «Господином Помазанников»; он очень хотел, чтобы Йосеф продолжал держаться, несмотря на слова члена семьи. Далее говорилось, что восставшие всегда могут обратиться за помощью к Парфии».
«Парфия?»
«Да, на самом деле там написано что-то вроде: «Смотри на Восток». В любом случае, это измена, и я полагаю, императору понадобится вся мощь того, кто это послал». Веспасиан обеспокоенно посмотрел на Ирода. «Ты подумаешь, кто это может быть, правда, Ирод? Мне кажется, что Хозяин Помазанника — еврей».
«Я поручу своей агентурной сети срочно разобраться в этом вопросе. Готов сделать всё, чтобы помочь Риму, генерал».
«Что угодно, лишь бы помочь себе», — мысленно промелькнула в голове Веспасиана невнятная мысль. «И спроси свою сестру Беренику; похоже, она хорошо разбирается в политике региона».
«Спросите её сами, генерал; она уже на пути сюда. Хотя, конечно, будучи женщиной, она не может ехать с той же скоростью, что и мы, поскольку обременена багажом».
«В самом деле, Ирод. Я до сих пор в шоке от того, с какой скоростью ты сюда добрался.
А теперь, если позволите, мне нужно захватить город.
*
Снова содрогнулась земля, когда «Брут» врезался в стены Иотапаты, и снова грохот разнёсся по полю и отозвался эхом с холмов. Огненные вещества лились с недавно возведённых стен на промокшие шкуры защитного покрытия машины, местами заставляя их тлеть, но в целом они скатывались или стекали с покатой крыши, не причиняя особого вреда тем, кто находился под её фронтонами. Веспасиан выехал вперёд, сопровождаемый своим посохом, чтобы избавиться от отряда Ирода и быть ближе к пролому, когда он откроется.
Но защитники не собирались позволить Бруту безнаказанно проникнуть в их город, и, несмотря на непрерывный град снарядов, обстреливающих вершину стены, им удалось опустить устройство, чтобы противостоять ужасающей мощи машины. Веспасиан вынужден был признать, что это было элегантное решение, поскольку он понял, что огромный узел, который люди Йосефа разворачивали на двух цепях, был всего лишь гигантской подушкой размером с четверых человек, выстроившихся в ряд. Один из них, рискуя головой, выглянул вниз со стены, чтобы выкрикнуть указания командам на цепях, и подушка опустилась. Три таких наблюдателя один за другим отступили, их черепа были раздроблены многочисленными попаданиями, когда лучники и артиллеристы обратили на них всё своё внимание; но каждый раз, когда один из них исчезал с криком боли и брызгами крови, на его место приходил новый наблюдатель, чтобы выкрикнуть бесценные указания своим товарищам. Когда Брут рванулся вперёд для нового удара, контрмера, по крику последнего наблюдателя, отданному за мгновение до того, как две стрелы отбросили его назад, резко упала, и голова барана с грохотом ударилась о груду одеял и соломы. Удар был заглушён подушкой, и стена не получила повреждений. Инерция его ошеломила, и Брут не отскочил, а, напротив, остался замурованным в глубине подушки.
«Руби его!» — взревел Тит, и все, казалось, замерли в шоке от эффективности столь простого гамбита.
Мгновение спустя центурионы, командовавшие легионерами по обе стороны от «Брута», вновь сосредоточились и выкрикнули команды тем, кто был ближе всего к ним. Они бросились вперёд, сверкая мечами, чтобы рубить устройство, которое так легко свело на нет могучую машину войны. Однако подушка была подвешена на цепи, а не на верёвке, поэтому она была неуязвима для клинков, и легионерам пришлось рубить сам материал, пытаясь отделить его. И именно этого и ждали защитники: кипящее масло и раскалённый песок хлынули вниз через щель между стеной и защитной крышей, проливаясь на подушку и брызгая на лица и одежду людей, пытавшихся её уничтожить. С криками боли они отступили, обгорая или ослеплённые, когда сама подушка вспыхнула, взорвавшись огненным взрывом. Под воздействием сильного жара, падающего сверху, солома и ткань внутри вспыхнули от ярости Вулкана, воспламенив кипящее масло, пролившееся на пол жилища Брута.
Через несколько мгновений вспыхнул пожар, вселивший страх в сердца всех, кто его видел.
Веспасиан пришпорил коня, зная, что нерешительность приведёт к провалу, а значит, и к позору. Спрыгнув с седла, он протиснулся сквозь толпу людей, отчаянно пытавшихся спастись от того, что теперь обжигало жаром. «Шкуры! Шкуры!» — крикнул он, указывая на защитную крышу. «Снести заднюю часть шкур!» Он вскочил и ухватился за нависающий край одной из промокших шкур в задней части корпуса машины; потянув изо всех сил, ему удалось немного сдвинуть её, когда на помощь ему пришёл опцион с несколькими людьми. Вместе они тянули и тянули, срывая шкуру с прибитых гвоздями креплений; она упала, сбросив Веспасиана и его товарищей на пол, когда два центуриона поняли, что происходит, и закричали своим людям, чтобы те последовали примеру своего полководца.
Держа перед собой шкуру, защищающую его от огня, он бросился вперёд и бросил её на горящий пол. В течение нескольких ударов сердца на пылающие дрова было брошено ещё больше огнетушителей.
потушить пламя и снизить жар, чтобы можно было набросить шкуры на голову Зверя и погасить огонь, который грозил поглотить его.
Когда подушка была уничтожена, цепи подняли наверх, но их звенья были слишком горячими, чтобы пытаться стянуть их вниз, и Веспасиан знал, что скоро будет пущен в ход новый контрмера. «Давай, Брут!» — проревел он, видя, что огонь всё ещё бушует на масле, прилипшем к стене, но больше не угрожает конструкции огромного двигателя. «Продолжай работать!»
С воинской готовностью отреагировав на приказ, центурионы крикнули своим людям вернуться на свои позиции на канатах. Огромный таран оттащили назад; назад насколько это было возможно, прежде чем с могучим хрипом усилий его швырнули вперед с яростью и ненавистью. Почти величественно, он качнулся по дуге вниз на своей люльке, его огромный вес ускорял его, усиливая его инерцию, пока с великолепной неизбежностью он снова не ударил в стену сквозь огонь, который все еще цеплялся за нее. И это было с мощной и концентрированной силой, сквозь волну взрывающегося пламени, он ударил, и Веспасиан почувствовал, как удар пронзает все его существо, и его глаза невольно закрылись. Когда они открылись, и Брут отскочил, он посмотрел сквозь огонь на место столкновения; жар расширил камень, ослабив конструкцию стены, и появилась трещина, небольшая, но все же трещина. И снова безжалостная боевая машина рванулась вперед и врезалась в свежую рану; на этот раз Веспасиан не спускал глаз с закрытых глаз и был вознагражден видом все более расширяющейся трещины.
«Заставьте их продолжать в том же духе, центурионы!» — крикнул он, и его волнение от неизбежности возможного прорыва усилилось.
Центурионы призвали своих людей к дальнейшим усилиям; они отбросили «Брута» назад даже дальше, чем считали возможным, прежде чем со всей мощью и с грохотом бросить его вперёд. С новым яростным порывом клубящегося пламени голова тарана с грохотом врезалась в стену, с хрустом разваливающегося камня; куски, большие и маленькие, всё ещё пылающие кипящим маслом, разлетелись от удара, ударяя легионеров перед «Брутом», заставляя их сгорбиться и отвернуться, крича при этом:
Руки были подняты над головами в защитном жесте. Великий тирский кедр отступил, оставив глубокую трещину, в которой Веспасиан увидел определённо начало конца. Он повернулся, чтобы найти сына. «Ну, Тит, теперь к твоим башням!»
Тит ответил на крик отца и, встав на дыбы с мечом, сверкающим над головой, призвал двух других огромных боевых зверей оттуда, где они ждали вне досягаемости стрелы. И они двинулись вперёд, влекомые упряжками мычащих волов и потных легионеров, в то время как лучники и артиллеристы продолжали непрерывный поток снарядов, обрушивающихся на вершину стены, обрекая на кровавую казнь всех глупцов или храбрецов, пытавшихся подстрелить плетущихся животных. Но, теряя лишь свои жизни, жизни, которые они считали уже потерянными, евреи не обращали внимания на смерть и бросили вызов обстреливающим их снарядам, чтобы запустить стрелы и камни в волов, когда те приблизились на расстояние выстрела, свалив пару. С быстротой, рожденной практикой, их погонщики срезали барахтающихся животных с постромков и избавили их от страданий, когда огромные башни с грохотом приближались к ним. Башни, построенные на колесах высотой с человека, широкие внизу и сужающиеся кверху, проезжали над измученными волами, пока Брут раз за разом устраивал бойню на каменных стенах слабеющей обороны Иотапаты.
Стройными, безмолвными рядами штурмовые когорты маршировали за башнями, каждый готовился к предстоящему испытанию, ибо знал, чего ожидать: они знали клаустрофобные пределы узких лестниц внутри машины, по которым им предстояло карабкаться, быстро шагая, поскольку скорость была решающим фактором. Они знали головокружительную высоту пандуса, который должен был спуститься к стене; рельсов не было, только отвесное падение к Паромщику или, что ещё хуже, к искалеченной жизни. Более того, они слишком хорошо знали по горькому опыту, с какой яростью евреи попытаются отразить их нападение, и стремительно растущее число жертв среди тех, кто первыми штурмовал город; и они также знали, что ни один из этих факторов не помешает им войти в башни, когда их прижмут к стенам.
И Веспасиан знал, наблюдая, как осадные машины продвигаются вперед по земле, специально выровненной для них, что победа теперь у него на примете, хотя он и не успел до конца сформулировать эту мысль из-за страха перед черным
юмор богов, который поразил его в последний раз, когда он это сделал.
Ещё один громогласный грохот вернул его внимание к «Бруту»; огонь на стене угас, но уже успел нанести себе большой ущерб. Каменная кладка каскадом обрушилась вниз, когда выпуклая, бронзовая голова глубоко вонзилась в отверстие собственной ковки. Она вонзалась, каждый толчок расширял рану, пока корпус перемещался на фут за футом вправо, чтобы новые каменные сегменты подверглись её воздействию, так что теперь вся стена заметно содрогалась при каждом мощном рывке.
Снова опустили подушку на цепях, наблюдатель сверху выкрикивал указания; но эта вторая была не такой прочной, как первая, и управление было не таким точным, так как в спешке с ее развертыванием она упала неровно и раскачиваясь. С еще одним громовым грохотом и вибрацией свежеуложенного камня, край недавно продленной стены, прямо над Зверем, рухнул, сбросив наблюдателя с его насеста, и он рухнул среди падающих камней на крышу жилья; он скатился с крутых, скользких от масла шкур, чтобы упасть на землю, его голова была раздавлена острым камнем. Люди Зверя приветствовали его кончину как доказательство эффективности своего оружия и все сильнее тянули свои веревки, а новое, быстро построенное расширение продолжало падать.
Камень и стрела все еще шептали наверху, когда Тит приказал вперед солдатам первой когорты своего легиона, которым выпала честь штурмовать пролом. Они шли быстрым шагом, ведомые грозным Урбиком, примуспилом элитного подразделения легиона. Измученный в боях и седой, его многочисленные фалары , награжденные за храбрость, звенели на его сбруе, а его поперечное плюмаж из белого конского волоса отмечало его позицию для своих людей, Урбик двинулся мимо позиции Веспасиана, теперь в тылу «Брута», с рвением уставшего от плавания моряка, приближающегося к борделю. По рявкающему приказу Урбика первая центурия первой когорты построилась в черепаху, поскольку первоначальная стена теперь свободно рухнула, и пролом стал жизнеспособным.
Разместив своих людей справа от Брута, пока вторая центурия делала то же самое слева, а остальная часть когорты ждала позади, Урбик, неуязвимый для метательных снарядов, низвергаемых сверху, ждал, когда огромный таран будет выведен из пролома в обороне Иотапаты. И когда две башни
с грохотом подкатили к стенам, Брута оттащили шаг за шагом; центурия лучников, теперь выдвинутая вперед под его защитную крышу, всаживала стрелу за стрелой в пролом, чтобы не дать сформировать стену щитов или вылазке перейти в наступление на атакующих. Но последнее было то, чего Урбик и его люди были полны решимости предотвратить, и в тот момент, когда зазор между головой тарана и стеной стал достаточно широк для одного человека, Урбик прыгнул с зарождающимся ревом, который вознесся над какофонией борьбы, к которой Веспасиан давно привык. Мгновение спустя центурион второй центурии последовал за своим старшим офицером в пролом; сцепив гвозди, вращая плечами, рыча губами, два центуриона энергично работали ногами, чтобы взобраться на обрушившийся камень, пыль и дым закрывали им проход, обнаженные мечи и поднятые щиты. Не останавливаясь, их люди устремились следом, полные решимости добиться того, чтобы их признали достойными места в двух старших центуриях легиона.
Веспасиан с гордостью смотрел, как Урбик ведёт своих людей в пыль и дым пролома, и со страхом и гордостью смотрел, как Тит спрыгивает с седла и следует за ними. Такие мысли вылетели из его головы, когда со скрежетом дерева о дерево и грохотом ослабляемых блоков две башни опустили свои пандусы, с хрустом обрушившись на оборонительные сооружения. Даже когда деревянные пандусы ещё дрожали от удара, старшие центурионы штурмовых когорт бросились в атаку. Выстрел из пращи в лоб заставил одного из них упасть головой вперёд, замертво прежде, чем он коснулся земли. Его люди, разгневанные его кончиной, в кипящей ненависти, обрушили свой гнев на врага и бросились вперёд, когда у задних входов в башни люди выстраивались в очередь, чтобы подняться по внутренним ступеням и последовать за своими товарищами через стену в город, который так долго им сопротивлялся.
С огромным удовлетворением и облегчением Веспасиан перекинул правую ногу через круп своего коня и спрыгнул на землю. Иотапата падал, и этот мешок был ему по вкусу.
Однако есть народы, которые никогда не признают поражения, какими бы сокрушительными ни были обстоятельства против них, и Рим нашел себе равного в этой добродетели
Евреи Иотапаты. Всё было подготовлено заранее, и всё прошло по плану.
Три легионера, с криками падая головой вперед с правой башни, всего в тридцати шагах от него, рухнули на землю. Веспасиан первым заподозрил неладное. Он поднял взгляд и увидел, как ещё двое соскользнули с пандуса, а другие размахивали руками в воздухе, пытаясь удержать равновесие, когда ноги уходили из-под ног. Ещё больше людей вывалилось из недр башни и бросилось на пандус, спеша вступить в бой с врагом, сталкиваясь со своими товарищами, барахтающимися на скользкой поверхности и теряющими равновесие, когда защитники стены выплескивали на деревянную поверхность вёдра, полные липкой жидкости.
Еще больше легионеров упало в пустоту — двое еще несколько мгновений цеплялись руками, пока их пальцы не были отбиты или не наступили на них сопротивляющиеся товарищи, поскольку давление сзади продолжало расти.
В панике Веспасиан посмотрел налево, поверх «Брута», и увидел, как на второй башне разыгралась та же ситуация: легионеры скользили по пандусу, не зацепившись за дерево, и нырнули в пропасть. Воодушевлённые эффективностью этой стратегии, защитники вонзили длинные копья в хаос, выбивая из строя ещё больше несчастных солдат штурмовых когорт, пока пандусы не освободились. Опасность снова докатилась до тех, кто ждал в башнях, и воздушная атака захлебнулась.
Веспасиан подбежал к пролому и карабкался по завалу, заполненному легионерами; по другую сторону стен разгорался рукопашный бой, по мере того как всё больше и больше солдат первой когорты устремлялись в пролом. Но защитники были готовы к ним на узких улочках, вдоль фронта шириной не более ста шагов, выходящего на более широкую магистраль, тянувшуюся вдоль стены. Здесь, где теснота нивелировала их численное превосходство, и где они были защищены трофейными доспехами и щитами, они сражались лицом к лицу с элитой, профессиональными солдатами, брошенными им навстречу, и их нежелание признать поражение давало им необходимое преимущество.
Еврейская линия держалась.
«За мной!» — крикнул Веспасиан центуриону, ведущему своих людей вниз по завалу колонной по четыре человека в ряд. Тот повиновался приказу полководца и пошёл за ним. «Идём на тот фланг», — скомандовал Веспасиан, указывая на правую сторону поля боя, охватывающую саму дорогу и упирающуюся в пятидесяти шагах в каменные ступени, ведущие к проходу на стене; в самом центре схватки покачивался плюмаж на шлеме Тита. «Нам нужно помочь вашему легату прорваться к этим ступеням, а затем очистить стену, чтобы можно было возобновить штурм башен».
Центурион кивнул, прекрасно понимая, чего от него и его людей ждут; он оглянулся через плечо и, размахивая мечом в воздухе, погнал свою центурию дальше, мимо окровавленного тела Урбика, глядя невидящими глазами на пустой пандус осадной башни в тридцати футах над ним.
Веспасиан, бежавший рядом с центурионом, скривился от боли в боку и с трудом дышал, чувствуя, как каждый из его пятидесяти семи лет тяжким бременем тянет его на землю, и завидовал относительной молодости центуриона, шедшего рядом. Возможно, возраст сказывался на нём сильнее, чем он готов был признаться себе или Кениде. Её образ промелькнул перед его внутренним взором, подчёркивая его смертность, и на мгновение он подумал, что, возможно, больше её не увидит. Он отбросил сомнения и перепрыгнул через павшего легионера. В десяти шагах от него правый фланг битвы бушевал с ожесточённой яростью неприятелей, не ожидавших пощады. Именно туда Веспасиан бросился, чтобы поддержать сына и спасти захлёбывающуюся атаку. С гневом человека, увидевшего, как у него отнимают добычу, которую он считал своей, Веспасиан прорвался сквозь задние ряды легионеров, крича им, чтобы они расступились перед свежими войсками позади него. Он двинулся вперед, держа меч на уровне плеча, пока легионеры расступались перед ним.
Сокрушительным ударом щита в грудь забрызганного кровью юноши с безумным взглядом Веспасиан прорвался сквозь передние ряды римских воинов.
Резкий удар в горло отбросил юношу, уже шатающегося и задыхающегося, назад, в фонтане крови, хлынувшей из зияющей раны. Веспасиан, кипя от ярости, топнул левой ногой вперёд и опустил щит, чтобы блокировать низкий удар копья. Рядом с собой он почувствовал, как центурион прижался к его левому плечу, когда его люди сменили уставших легионеров первого и…
Вторые центурии. Новые силы придали новый импульс, и евреи, не имея возможности сменить ряды, продолжали сражаться слабеющим оружием против свежих сил. Веспасиан продолжал работать клинком, стремясь достичь ступеней; он наносил удар за ударом, поддерживаемый приведённой с ним центурией, каждый из которых стремился к одной и той же цели. И защитники отступили перед лицом столь яростного натиска; уставшие и ослабленные более чем полуторамесячной осадой, они отступали шаг за шагом, но не дрогнули; их строй оставался целым.
«Вот они!» — крикнул Веспасиан, когда шаги стали чётче в жестоком микрокосме реальности, которой было его нынешнее существование. «Ещё одно усилие!»
Возрождались выпады клинков, вырывавшихся из римской линии, когда они реагировали на призыв своего полководца; взрывными были удары щитов, которые их сопровождали. Они наступали вперед, приближаясь к своей цели; еврей упал замертво у подножия ступеней, а затем другой отступил назад, через своего павшего соотечественника, защищаясь от безжалостных выпадов своего ветерана-противника. Назад и вверх шел мужчина, легионер все время давил на него; Веспасиан поднимался по ступеням вслед за ними, крича ветерану, чтобы тот закончил дело. Но, поднимаясь, они расчищали толпу рукопашной и стали мишенью для новых сил. Не имея возможности вступить в схватку из-за страха поразить своих в таком близком расстоянии, еврейские пращники и лучники продолжали концентрироваться на целях по другую сторону стены.
Теперь, когда враг был изолирован и незащищён за стенами, они воспользовались своим шансом. Когда в него одновременно попало по меньшей мере четыре стрелы, ветеран ринулся со ступеней на защитников внизу, пробив их и создав брешь, через которую центурион прорвался, увлекая за собой своих людей. Проклиная свою заметность, Веспасиан ринулся вверх по ступеням, молясь, чтобы тот, кто стоял позади, прикрыл его щитом. Бросившись на отступающего еврея, он пронзил его голень, а затем сбросил со ступеней, пока тот кричал и прыгал на одной ноге. Увидев дорожку, Веспасиан рванулся вперёд, чувствуя, что сзади него приближаются люди. С ревом победы он сделал последний шаг, стрелы и рогатки свистели мимо со всех сторон. Жгучая боль пронзила его.
Правая нога; он дрогнул и споткнулся. Он упал на колени, и это было видно всем. Защитники разразились ликованием, увидев, как римский полководец падает, а крики тревоги застряли в ущельях легионеров, когда многие обернулись, увидев, как враг устремляется к их поверженному командиру.
Веспасиан посмотрел на свою ногу: стрела пронзила её насквозь, и из входной и выходной ран хлынула кровь. «Помогите мне встать!» — крикнул он ближайшему легионеру. «Я не могу идти».
Вложив меч в ножны, легионер схватил Веспасиана за руку, пока его товарищи прикрывали своего полководца щитами. Используя здоровую ногу, Веспасиан оттолкнулся и подтянулся, обхватив его за плечо. Защитные щиты трещали от ударов стрел и ядер, и Веспасиан, хромая, спустился по ступеням.
«С тобой все в порядке, отец?» — спросил Тит, проталкиваясь сквозь толпу, чтобы помочь Веспасиану.
Он поморщился от боли. «Думаю, со мной всё будет в порядке. А теперь выводите отсюда ребят; без башен у нас нет стен, а без стен мы в смертельной ловушке. Как ни неприятно это признавать, сегодня мы снова потерпели неудачу».
ГЛАВА VI
«Я НЕ ОТСТУПЛЮ и не буду предлагать им условия капитуляции, чтобы они могли уйти и снова сделать то же самое в другом месте».
Веспасиан был непреклонен; боль, причиненная врачом, обрабатывавшим его рану, усиливала его ярость.
«Я не говорил, что тебе следует делать что-то из этого», — сказал Магнус как можно более успокаивающе, насколько позволяла его грубоватая манера. «Я просто сказал, что тебе придётся переосмыслить то, что ты здесь делаешь, то есть «как ты справляешься с этой ситуацией», а не «стоит ли тебе вообще здесь находиться».
Веспасиан поморщился, когда врач продолжил промывать обе раны, хотя боль теперь была ничто по сравнению с той, что он перенес во время извлечения стрелы; он почти раздавил Кениса и Тита.
руки, когда они держали его. «Да, ну как можно переосмыслить идею взятия города осадой, когда весь город полон религиозных фанатиков, так что предательство не вариант, тем более, что они забили камнями до смерти единственных трёх наших агентов внутри?»
«Но теперь это возможно , отец», — сообщил ему Тит со своего места в углу личных покоев Веспасиана.
Веспасиан нахмурился, заинтересованный заявлением сына. «Продолжай».
Титус отпил подогретого вина, а затем покатал кубок в обеих руках. «Один из моих двойных агентов выскользнул через пролом, когда мы отступали».
«Один из твоих двойных агентов?» — Веспасиан отмахнулся от этой новости, раздраженно махнув рукой. — «Какой в этом смысл? Он обязательно нас предаст, так что лучше просто посадить его, и, возможно, нам всем станет немного легче».
«Нет, отец, он слишком полезен. Он решил, что его лучший шанс выжить — отдаться на мою милость, и, если то, что он говорит, правда,
вполне может последовать».
«Что он говорит?»
«Я пошлю за ним, как только наш добрый доктор закончит портить вам настроение».
«А ты уверен, что он говорит правду?» — спросил Веспасиан Тита, когда они закончили слушать перевод слов дезертира в исполнении Горма.
Тит выглядел неуверенно, сгорбившись. «Думаю, да, но кто может быть уверен в этих людях? Однако, если посчитать, это имеет смысл. Когда мы впервые прибыли сюда, нам сказали, что в Иотапате от трёх до четырёх тысяч защитников, а посмотрите, как они расточительны с тех пор. Вполне возможно, что им пришлось использовать всех до единого, чтобы помешать нам прорваться сегодня, хотя они сдерживали нас всего на сто шагов по фронту и, вероятно, имели примерно такое же количество людей на стенах». Тит указал на дезертира. «Он утверждает, что Йосеф отправил половину оставшихся у него людей на вылазку против Брута этим утром, и все они погибли. Поэтому я должен сказать, что вполне возможно, что в городе осталось не больше четырёхсот воинов».
«А их женщины и дети?» — спросил Каэнис. «Судя по тому, что ты мне рассказал, они могут быть столь же смертоносны, как и самцы».
— Да, с помощью пращей на расстоянии, возможно. — Тит посмотрел на Хормуса.
«Спросите его».
Последовал короткий разговор на арамейском, после чего Хормус ответил: «По его оценкам, осталось не более двенадцати сотен женщин и детей».
«Многие успели выскользнуть через овраг прежде, чем мы его обнаружили, чтобы облегчить нагрузку на снабжение».
Веспасиан задумался на несколько мгновений, разглядывая свою недавно перевязанную ногу. «И он уверен в истощении, что никто из стражников больше не может бодрствовать по ночам из-за недостатка сна и недоедания?»
«Посмотрите на него, отец. Я думаю, его внешность говорит сама за себя».
Веспасиану пришлось признать, что дезертир действительно выглядел так, будто вот-вот покончит с собой. Исхудавший, бледный, с тёмными мешками под глазами, еврей выглядел ещё хуже, чем от него пахло — а это говорило о многом. «А эта неохраняемая дверь, которую он называет запасным путём в цитадель, вы ему верите?»
«Мы узнаем, когда приедем туда, правда? Мы возьмём его с собой, и если всё не так, как он говорит, он умрёт».
Приняв решение, Веспасиан посмотрел на сына. «Мы войдем в начале двенадцатого часа ночи».
Титус выглядел сбитым с толку. «Мы?»
«Да, мы. Я возглавлю атаку».
«Отец, ты едва можешь идти; ты будешь худшим из нас, ведь тебе придётся кому-то помогать. И, кроме того, как самый медленный боец отряда может вести отряд вперёд, не замедляя серьёзно всю операцию?»
«Я справлюсь».
«Нет, не сделаешь, любовь моя», — сказала Кенида с твёрдостью, удивившей Веспасиана. «Я понимаю, что ты считаешь сегодняшний день оскорблением твоего достоинства и римского оружия в целом, и так оно и было, но этот ушиб твоей гордости не даёт тебе права вести себя как дурак».
«Веди себя как дура, женщина! Я? Как ты смеешь так со мной разговаривать?»
Веспасиан вскочил на ноги, но тут же пожалел об этом и, стиснув зубы, тяжело опустился на свое ложе.
«Я осмеливаюсь, потому что кто-то должен это сделать», — резко бросил Каэнис. «Посмотри на себя: ты практически калека, а говоришь о том, как поведешь центурию на ночной штурм, взберешься на стены, прокрадешься мимо спящих часовых и захватишь цитадель, прежде чем евреи проснутся, как раз когда остальной легион ворвется в пролом на рассвете. Пожалуйста, будь благоразумен».
Веспасиан сдержал едкий ответ, о котором, вероятно, пожалеет, и оглядел окружающих. Помимо коленопреклоненного узника, не говорившего по-латыни, его окружали самые близкие: старший сын, старейший друг, давний любовник и вольноотпущенник. Те, кто любил его больше всех; не было нужды чувствовать себя обязанным спасать лицо перед Титом, Магнусом,
Кенис и Гормус, и, конечно же, он чувствовал себя устыженным за свои нелепые действия. Конечно, он не мог возглавить атаку. Он снова проклял упрямство евреев, и в особенности Йосефа бен Матьяша, за то, что они так отчаянно держались именно тогда, когда он думал, что победил. «Вареный пажитник!» — выплюнул он. «Нас победил этот чертов пажитник. Я даже никогда не слышал, чтобы вареный пажитник становился таким скользким; представьте себе мою депешу обратно в Рим, когда я скажу, что потерял больше двадцати человек из-за этого чертова пажитника? Я стану посмешищем».
«Ты станешь посмешищем, если попытаешься возглавить ночную атаку, прыгая на одной ноге», — заметил Магнус. «И, более того, я готов поспорить, что ты станешь посмешищем».
Веспасиан смягчился. «Ты прав, всё в порядке: я просто глуп, потому что хочу присутствовать при смерти и отомстить этим ублюдкам, которые бросали мне вызов в последнее время. Сколько ещё ждать?»
«Сорок шесть дней», — сказал Кенис.
«Сорок шесть дней? И мы отправляемся завтра, как раз перед рассветом сорок седьмого; похоже, предсказание Йосефа всё-таки сбудется».
«Я позабочусь об этом, отец», — сказал Тит, улыбаясь с облегчением, что его отец не проявил упрямства. «Я возьму на это первую центурию моего первого отряда. Они горят желанием отомстить за Урбика, хотя ни у кого из них не было причин любить его лично».
«Надеюсь, что нет. Мы не можем позволить, чтобы люди любили своих центурионов, особенно примуспила. Кто его заменит?»
«Лабин из третьего века, подобно центуриону Фабию из второго, теперь без правой руки».
«Я думаю, Лабинус будет рад вжиться в свои новые обязанности; это будет для него идеальная возможность. С нетерпением жду, как всё пройдёт».
Веспасиан подмигнул сыну. «Ты, может, и запретил мне участвовать в ночном штурме, но могу тебя заверить, что я буду там, когда остальной легион прорвётся через пролом, даже если мне придётся поступиться своей гордостью и позволить Магнусу и Гормусу нести меня».
«Ты наверняка что-нибудь проглотишь, если попросишь меня тебя отнести».
Магнус пробормотал: «И я могу заверить тебя, что это не будет твоя гордость». Он
Веспасиан ехидно усмехнулся. «Это будет моя гордость, если ты понимаешь, о чём я говорю?»
Прежде чем Веспасиан успел сказать, принял ли он или нет Магнуса,
это означало, что центурион, командующий стражей, встал по стойке смирно в дверях.
«Что случилось, Планций?»
«Господин! Ирод Агриппа здесь, господин!»
«Ирод Агриппа? Что он здесь делает?»
«Сэр! Он говорит, что пришёл по вашему приглашению, сэр!»
У Веспасиана заныло в животе, когда он понял, что этот елейный восточный человек сейчас ткнет его лицом в грязь; отказать ему в приёме было бы поступком труса. «Тогда вам лучше провести его».
«Итак, мой дорогой полководец, — пробормотал Ирод Агриппа, — полный решимости принять ваше любезное предложение отобедать с вами в Иотапате, я, как видите, облачился в свой лучший наряд». Он указал на длинное одеяние из тонкого льна, расшитое золотыми и серебряными нитями и подпоясанное поясом из золотой цепи; на плечах у него была накинута черно-белая узорчатая мантия — творение многих часов искусного вязания. Тюрбан, украшенный драгоценными камнями, и туфли из телячьей кожи с золотыми носками дополняли наряд. Он с сочувствием посмотрел на Кениду. «Увы, моя дорогая госпожа, можете представить себе мое смятение, когда я приблизился к Иотапате и обнаружил, что в меня стреляют, поскольку, несмотря на восхитительную уверенность Веспасиана этим утром, город, похоже, остаётся в руках мятежников». Он развёл руками, жестом выражая своё полное замешательство от сложившейся ситуации.
Веспасиан подавил желание воткнуть кинжал тетрарху между рёбер; он улыбнулся своей самой вкрадчивой, фальшивой улыбкой. «Мне очень жаль, что я доставил тебе столько неудобств, Ирод Агриппа; уверен, ты был совершенно удивлён, узнав, что нам сегодня не удалось взять город. Ты же человек такой важный, что, я уверен, был обременён множеством государственных дел, связанных с твоими обширными владениями, что не замечал всего, что происходило вокруг, хотя формально командовал значительным контингентом моей армии». Он указал на кушетку рядом с собой.
«Но, пожалуйста, откиньтесь и выпейте вина; я уверен, что мой повар очень скоро подаст ужин».
Ответная улыбка Ирода была столь же неискренней и даже болезненной, когда он принял предложение Веспасиана. «Это очень мило с вашей стороны, полководец. Моя сестра только что прибыла в лагерь; могу ли я передать ей, чтобы она присоединилась к нам?»
«Мне было бы приятно с ней познакомиться. Я немедленно пошлю ей приглашение».
«Вы очень любезны, генерал. А теперь скажите мне, как человеку с небольшим военным опытом, мне было бы приятно услышать мнение человека, столь искушённого в военном деле: что сегодня пошло не так?»
Веспасиан жестом показал Гормусу, чтобы тот вывел из шатра еврейского дезертира, всё ещё стоявшего на коленях на полу. «И скажи повару, чтобы он поскорее подал ужин, а потом, Хорм, принес ещё вина на обратном пути».
Он снова обратил внимание на Ирода. «Что пошло не так, ты спрашиваешь? Я скажу тебе, Ирод, что пошло не так: ничего не пошло не так. На самом деле, всё идёт по плану, ведь завтра сорок седьмой день осады, день, когда сам Иосиф предсказал падение Иотапаты. И, зная вас, евреев, и вашу склонность к пророчествам, я решил оказать ему услугу».
Ужин прошел в напряженной обстановке, поскольку Ирод наотрез отказывался забыть о неудачной попытке захватить город в тот день, постоянно возвращаясь к этой теме при любой возможности любыми окольными путями, которые только мог придумать.
Веспасиан в ответ либо проигнорировал смену темы и завязал новый разговор с Кенисом, Титом или Магнусом, либо намеренно не понял намерения Ирода и извинился за то, что не пригласил его принять личное участие в сражении, а предложил ему и его людям честь первыми штурмовать пролом на рассвете следующего утра.
«Я снова вынужден отказаться от вашего любезного предложения, полководец», — сказал Ирод с глубоким сожалением в голосе в ответ на третье приглашение Веспасиана возглавить атаку, на этот раз мотивируя это тем, что тетрарх может занять его место, поскольку раненый недееспособен. «Я знаю, что армия выиграет, если ею будет командовать человек моего ранга и несомненной важности, но я боюсь,
что недостаток моих военных знаний каким-то образом умаляет мои другие качества».
«Тогда, мой дорогой Ирод Агриппа, — сказал Веспасиан мелодраматически серьезным голосом, — это была бы идеальная возможность расширить эти знания».
«Увы, я так не думаю; если бы вы сегодня не упустили возможность взять город, то этого разговора бы не было. Какой стыд; а вы были так уверены в этом, не так ли? Неважно; но, должно быть, это влияет на ваши мысли». Ирод с сожалением покачал головой и взял себе ещё одно филе солёной рыбы. «Однако я бы рассмотрел возможность сыграть более активную роль в возвращении Тивериады; полагаю, это вполне соответствовало бы моим талантам».
«Ты ведь имеешь в виду свой кошелёк, Ирод?» — спросил Тит, и его лицо едва скрывало неприязнь к тетрарху. «Ты бы очень хотел получить часть от продажи пленных».
Выражение лица Ирода выражало полную невинность, когда он ковырял свою солёную рыбу. «Финансовые соображения здесь совершенно ни при чём, мой дорогой Тит. Тивериада была, или остаётся, моей столицей. Именно разрушение моего дворца там послужило причиной восстания. Все мои произведения искусства и статуи были уничтожены, потому что религиозные фанатики, с которыми мы имеем дело, буквально восприняли запрет на создание идолов. Всё это искусство и красота были уничтожены во имя религии».
Веспасиан невесело рассмеялся. «Всё это искусство и красота, которые вы, без сомнения, хотели бы заменить, потратив огромные деньги, после того как перестроите свой дворец, потратив ещё больше. Уверен, что выручка от продажи рабов будет очень кстати, особенно если вы ничем её не заслужили».
« Мы можем позволить себе перестроить наш дворец, генерал Веспасиан», — произнес властный женский голос.
Все, кто был в комнате, посмотрели в сторону двери и увидели женщину лет тридцати, изысканной утонченности и необыкновенной красоты.
«Сэр! Она не стала ждать, сэр!» — доложил Планций через её плечо.
Женщина вздрогнула от громкости голоса, донесшегося до ее уха, но не захотела взглянуть на его источник, настолько ниже себя она, очевидно, считала центуриона.
«Всё в порядке, Планций», — сказал Веспасиан, зная, кто пришёл. «Ты можешь идти».
«Сэр! Да, сэр!» — Планций отдал честь, резко развернулся на левой ноге и быстрым шагом зашагал прочь.
Веспасиан посмотрел на Ирода: «Я полагаю, что именно ты должен представить нас, мой дорогой Ирод».
Ирод поднялся на ноги, с жадностью устремив взгляд на образ женского совершенства. Он подошёл к ней, поцеловал в губы, а затем, взяв за руку, представил её собравшимся. «Это моя сестра, царица Береника».
Темноволосая и бледная, с пышной фигурой, украшенная сверкающими драгоценностями и макияжем, на который ушло несколько часов, она действительно была зрелищем, особенно потому, что отказалась от традиционного скучного и бесформенного платья еврейки и была одета гораздо менее скрыто и гораздо дороже, чем ее брат.
«Полководец Тит Флавий Веспасиан, командующий армией Востока», — сказал Ирод, указывая на Веспасиана.
Отбросив искушение спросить Беренику, где, по её мнению, она королева, Веспасиан склонил голову в её сторону. «Приятно познакомиться с вами, Береника. Извините, если я не встану». Он указал на свою забинтованную ногу и забыл сказать, что не собирается вставать, с раной или без неё.
Береника посмотрела на Веспасиана свысока, её бледно-голубые глаза оценивали его с явным разочарованием. «Я представляла тебя…»
«Кем быть?» — вмешался Веспасиан, которому эта надменная лжекоролева сразу же не понравилась за то, как она на него посмотрела. «Более утонченной, может быть? Меньше от сабинской крестьянки во мне?»
Беренис осеклась: «Нет, генерал, я не это имела в виду. Я имела в виду, что…»
«Я бы не сказала, что ты имела в виду, дорогая», — сказала Кенида, поднимаясь и подходя к Беренике. «Это может быть неверно истолковано, и тогда мы все скажем, что вообразили тебя более вежливой». Она протянула руку, улыбаясь с улыбкой, которую Веспасиан принял за искреннюю теплоту.
Последовала пауза, прежде чем Береника пожала протянутую руку Кениса. «Ты, должно быть, Кенис, бывший раб Антонии-младшей».
Улыбка Кениды не сходила с её лица. «Я, хотя предпочитаю считать себя вольноотпущенницей, Антонией Кенидой, фактически являюсь женой самого могущественного человека на Востоке. Более того, его можно было бы считать почти царём, а меня — его царицей. Где, ты говорила, ты была царицей, моя дорогая? Насколько я знаю, твой второй муж, царь Ирод Халкидский, умер двадцать лет назад, а затем ты бросила своего третьего, царя Полемона Понтийского, вскоре после того, как вышла за него замуж. Ты ведь не замужем за своим братом, правда?» Крепко сжав руку Береники, Кенида подвела её к ложу. «Пожалуйста, присоединяйся к нам; мы только на третьем блюде».
Веспасиан почувствовал глубокую любовь к Кениде, когда она помогала устроить взъерошенную Беренику на диване рядом с собой. Он взглянул на Тита, чтобы проверить, понравилось ли ему это зрелище так же. Один взгляд на сына заставил Веспасиана вздрогнуть; он знал выражение, написанное на лице Тита, знал его слишком хорошо, потому что оно когда-то было и на его лице: оно было на его лице много лет назад, в тот день, когда он впервые вошел в Рим. В тот день, когда он впервые увидел Кениду.
Один взгляд на Тита, с отвисшей челюстью, мягким взглядом и склоненной головой, и Веспасиан понял, что, несмотря на то, что он был по меньшей мере на десять лет моложе Береники, его сын безнадежно влюблен.
«Береги себя, Тит», — сказал Веспасиан, когда первая центурия первой когорты XV Аполлинария выстроилась на затенённой Виа Принципалис в начале одиннадцатого часа ночи, за два часа до рассвета. «Если дезертир затаился, а они там бдительны, немедленно отступай. Не подвергай себя неоправданному риску».
«Отец, перестань вести себя как наседка», — ответил Тит, в то время как позади него центурион Лабин и его опцион молча отсчитывали своих людей с помощью
пылающего факела. «Я твёрдо намерен вернуться живым; на самом деле, я никогда не чувствовал себя более живым».
Блеск в глазах Тита подсказал Веспасиану, почему его сын так оживлён. Веспасиан наблюдал, как Тит сначала прерывисто, а затем всё более бегло беседовал с Береникой во время последних пары блюд за обедом, и как он ловил каждое её слово в ответе, слишком охотно и с энтузиазмом соглашаясь с её утверждениями о ходе войны.
Он с интересом отметил, как её брат, казалось, становился всё внимательнее к Беренике, чем больше она одаривала Титу своим вниманием. Но больше всего он заметил лёгкое прикосновение руки, которым Береника одарила Тита, удалившись на ночь, и то волнение, которое это явно доставляло ему; настолько сильное, что Веспасиан видел, как его сын гладил кожу, к которой она прикасалась не раз с тех пор. «Она на одиннадцать лет старше тебя; в следующем году ей исполнится сорок, я уточнил у Кениды».
Титус удивленно посмотрел на отца. «Что ты имеешь в виду?»
«Я имею в виду, что некоролева Береника родилась на одиннадцать лет раньше тебя.
Она была замужем трижды, у неё двое взрослых сыновей. Она еврейка.
Хотя, конечно, не в бешенстве — и, если верить слухам, дошедшим до Кенис, она частая и охотная гостья в постели брата, а также не чужда связям и менее близким. Он, заметьте, не женат и никогда не был. В общем, я бы сказал, что она самая неподходящая для вас женщина, и советую вам забыть о ней.
«Что заставляет вас так говорить?»
Веспасиан положил руку на плечо сына. «Тит, я видел, как ты на неё пялился, весь такой олений и пускающий слюни; не говори мне, что ты не понимаешь, о чём я говорю. Купидон послал стрелу прямо тебе в сердце, и моя задача — убедить тебя вытащить её, потому что любовь к этой женщине не принесёт тебе ничего, кроме горя».
«Она прекрасна, отец».
«Так же как и бесчисленное множество других, гораздо более подходящих женщин; женщин, которые могут родить вам детей, наследника. Береника, скорее всего, слишком стара, чтобы безопасно рожать детей, и, кроме того, даже если бы она это сделала, она еврейка, а еврейство проходит».
По материнской линии. Вы хотите, чтобы ваши дети были евреями? Просто оглянитесь вокруг, посмотрите, с чем мы боремся. Хотели бы вы, чтобы ваши дети ассоциировали себя со всем этим?
«Они будут воспитаны в римской вере и поклоняться римским богам».
«А! Так ты уже обдумал этот вопрос, да? Это было быстро. Что ж, позволь мне кое-что сказать: воспитываешь ли ты своих детей в римских традициях и с уважением к римским богам, не имеет значения, поскольку ты проведешь большую часть жизни вдали от них, служа Риму, тогда как Береника, если ты будешь настолько глуп, чтобы сделать её матерью твоих отпрысков, проведёт с ними гораздо больше времени, и кто знает, какой яд она им в уши капнёт. Нет, сынок, такой женщине нельзя доверять. И если в маловероятном случае она всё же вернёт, или, что вероятнее, сделает вид, что вернёт, твою любовь, я могу гарантировать, что это будет сделано из корыстных побуждений; она будет использовать тебя в своих собственных целях».
«Зачем я ей нужен, отец? Я всего лишь легат легиона».
«Сейчас ты им являешься; но ты также сын командующего армией Востока, в то время как Запад начинает выглядеть всё более и более нестабильным. Теперь, когда ты закончил захват цитадели, подумай об этом и спроси себя: если Запад вспыхнет, и император будет свергнут, сколько легионов сможет собрать восточная армия, чтобы присоединиться к неизбежной борьбе за власть?» Веспасиан оперся на оба костыля и поцеловал сына в лоб. «А теперь иди и береги себя. Увидимся позже, когда Иотапата наконец будет в наших руках. И, если сможешь, возьми Иосифа живым».
«Мы думаем, он там, внизу, отец», — сказал Тит, указывая на вход в цистерну, когда Веспасиан ковылял к нему на костылях через небольшую агору. Тяжело дыша, поднявшись на цитадель вместе с Магнусом, собаками и Гормом, Веспасиан учуял смрад смерти. Повсюду, в рассветном свете, виднелись последствия внезапного нападения: тела, некоторые целые, некоторые нет, кучи потрохов, брошенное оружие, стреляные ядра и стрелы, двери и ставни, висящие там, где были проломлены укрытия, и всё это было окутано смесью дыма и пара от всё ещё тлеющих костров.
или недавно погасли. Легионеры бродили по улицам, выискивая военную добычу, которую могли найти, ведь они имели на это право, взяв город. Плач детей и крики измученных женщин наполняли воздух, когда осадные правила соблюдались, а победители наслаждались своим подвигом; тот факт, что выживших женщин было так мало, означал, что их испытания затянулись.
«Ты уверен, что это он?» — спросил Веспасиан, переводя дыхание, прежде чем наклониться вперед и заглянуть через отверстие в пещеру; оттуда слабо мерцал свет факела и доносились голоса, но никого не было видно.
Тит пожал плечами и снова невольно коснулся руки там, где её коснулась Береника. «Мы не нашли его тела, и Малих уверяет меня, что никто не проскользнул через кордон, выставленный его арабами у подножия холма, так что остаётся либо здесь, либо в другом укрытии, которое нам ещё предстоит найти. Но я думаю, он там, внизу, и ещё человек двадцать».
Веспасиан усмехнулся: «Мы действительно застали их врасплох, не так ли?»
Тит улыбнулся в ответ. «Мы перебрались через стены и вошли в цитадель, ни разу не встретив сопротивления; дезертир был прав: они были слишком измотаны, чтобы бодрствовать, а дверь была именно там, где он и сказал, без охраны и не заперта».
«Да, остальная часть когорты прошла сквозь пролом практически без сопротивления, лишь с несколькими часовыми, большинство из которых дремали. Ирония судьбы, не правда ли, что после сорока семи дней самой напряжённой осады, которую я когда-либо вёл, он пал без единого стона». Веспасиан оглянулся на цистерну и подал знак Гормусу: «Послушай и попробуй понять, что они там говорят».
Вольноотпущенник наклонился, приложил ухо к отверстию и закрыл глаза. «Это спор, господин», — сказал Хормус через несколько мгновений; он продолжал слушать. «Похоже, есть три разные точки зрения. Одна сторона настаивает на том, что они должны выйти и сражаться насмерть, взяв с собой как можно больше из нас. Другая говорит, что это слишком рискованно, и они рискуют быть схваченными и униженными, поэтому должны немедленно покончить с собой. И есть третья точка зрения, которая…
кажется, что только один человек придерживается мнения, что они должны сдаться и отдаться на вашу милость, потому что, несомненно, как солдат, вы оцените проявленную ими храбрость и окажете им милосердие, как солдат к солдату».
Магнус мрачно усмехнулся: «Кто бы это ни был, он совсем тебя не знает».
Веспасиан согласился с этой оценкой. «Да, всех мужчин распнут, а женщин и детей отправят на невольничьи рынки Делоса».
Хормус махнул рукой, стараясь прислушаться. «Думаю, это Йосеф, господин. Все остальные теперь кричат на него, обвиняя в том, что он втянул их в эту катастрофу, а потом в конце не проявил чести».
«Ну, я бы сказал, что они знают толк в этом человеке».
«Теперь он говорит, что если они боятся выходить на бой, рискуя попасть в плен, и не желают сдаться на вашу милость, то единственный выход — покончить с собой. Но, по его словам, самоубийство — грех в глазах их бога».
Веспасиан покачал головой. «Эти люди никогда не перестают меня удивлять».
«Он говорит, что они должны по очереди убивать одного из своих, и тогда только последний выживший рискнет навлечь на себя гнев своего бога, покончив с собой».
«Ага! Этот Йосеф — хитрый ублюдок, — сказал Веспасиан. — Сейчас мы посмотрим, насколько он хорош в арифметике».
Магнус нахмурился и оттащил собак от куска мяса сомнительного происхождения. «При чём тут арифметика?»
Веспасиан поднял палец, призывая его к молчанию, чтобы Гормус мог продолжать слушать.
«Он говорит, что их двадцать три. Йосеф отдал меч человеку, который находится справа от него, третьему, и тот убьёт человека, который находится справа, через два человека, пятого. Шестой убьёт человека, который находится справа, через два человека, восьмого и так далее. Они договорились».
Веспасиан быстро подсчитал в уме: «Я начинаю испытывать к этому Йосефу невольное уважение. Он так постарался, что станет одним из…
из последних двух оставшихся в живых вместе с десятым мужчиной».
«Как вы можете уважать того, кто столь явный трус? — спросил Титус. — И к тому же бесчестный трус, ведь он обманывает товарищей, с которыми сражался плечом к плечу последние полтора месяца».
«Давайте просто подождем и посмотрим, что он скажет сам, когда выйдет, прежде чем делать о нем какие-либо выводы, хорошо?» — сказал Веспасиан, когда из цистерны раздался звук падения первого тела на пол под бормотание множества молитв.
«Сбросьте мне верёвку», — раздался голос из цистерны. «Я хочу отдаться на милость Тита Флавия Веспасиана».
«А ты?» — спросил Веспасиан, прекрасно зная, каким будет ответ.
«Я — Йосеф бен Матиас, священник первого ранга и еврейский правитель Галилеи».
«Какой сюрприз», — пробормотал Веспасиан, а затем крикнул вниз: «А что насчет десятого человека?»
Последовала пауза. «Десятый человек?»
«Да, тот, кто выживет, учитывая, как вы все устроено. Очень умно, подумал я».
«Мы заключили договор, и он тоже жив».
Веспасиан кивнул ожидающему легионеру, чтобы тот бросил веревку. «Тогда вам обоим лучше подняться наверх». Он повернулся к Титу. «Приведите Йосефа ко мне в лагерь. Я увижусь с ним публично, в принципии ; я хочу, чтобы люди стали свидетелями того, что этот еврей скажет сам».
Это была озлобленная и измученная колонна из более чем тысячи рыдающих пленников, которые шли в комплекс, построенный для них, пока их не осмотрят, не классифицируют и не продадут многочисленным работорговцам, следовавшим за армией вместе с торговцами и шлюхами. Большинство женщин были обнажены, так как их раздели во время осквернения; поэтому они не могли разорвать одежду, которую они рвали на себе.
Им вырывали ногти и клочья волос, прежде чем на них надели наручники, чтобы не дать им упасть в цене. Одна пара умудрилась задушить своих детей, чтобы спасти их от рабской жизни, поэтому теперь женщин разлучили с потомством в качестве меры предосторожности против таких неоправданных финансовых потерь.
Веспасиан стоял рядом с Магнусом, размышляя над происходящим, подсчитывая, сколько будет стоить вся партия и какой процент он сможет с неё получить. «За них много не выручат», — пожаловался он. «После такой долгой осады на них почти не осталось плоти».
«Ты сам виноват, — заметил Магнус. — Ведь ты командовал».
Веспасиан искоса взглянул на друга. «Ты это серьёзно?»
«Конечно. Нельзя же жаловаться на состояние пленников, если ты позволяешь им всё это время терять форму. В следующий раз предлагаю тебе побыстрее завершить дело. Хотя, если учесть, как идут дела, твоя неспособность быстро завершить осаду может оказаться и к лучшему».
Веспасиан недоверчиво покачал головой. «Ты и вправду становишься сварливым стариком, Магнус. В последнее время всё у тебя как-то не так».
«Ну да, разве можно меня в этом винить, когда меня таскают по подмышке этой Империи, и я несу всякую херню за собой?»
«Ну, тебя никто не звал».
«И никто не просил меня уйти».
Веспасиан обратился к Магнусу: «Так ты этого хочешь? Чтобы я попросил тебя уйти?»
«Нет, сэр. Я просто говорю, что мне скучно, а когда мне скучно, я становлюсь раздражительным. Я ничего не имею в виду. Но вы должны признать, что я прав: если вы хотите, чтобы пленники были в лучшем состоянии, вы должны захватывать их, пока они не успели испортиться. И, в конце концов, вполне может быть, что вам скоро понадобятся деньги; много денег и довольно скоро». Хороший глаз Магнуса стал проницательным. «И не притворяйтесь, что не понимаете, о чём я говорю. Я знаю вас, сэр, и знаю, что…»
Тебя всегда преследовали все эти предзнаменования, которые преследовали тебя всю жизнь: знаки при рождении, о которых никто тебе не расскажет; оракул Амфиарая; предсказание Фрасилла о том, что если сенатор увидит Феникса в Египте, то он станет основателем следующей династии императоров. Я был с тобой в Сиве, когда ты наблюдал возрождение птицы. Сива, может быть, и не входит в состав нашей провинции Египет, но раньше она была частью Египетского царства. Всё это, даже то, что Антония завещала тебе меч отца после самоубийства, хотя было хорошо известно, что она отдаст его внуку, который, по её мнению, станет лучшим императором, заставило тебя задуматься: «Может быть, только может быть, если ты понимаешь, о чём я?»
«Ну, конечно, учитывая, как обстоят дела на Западе, было бы глупо с моей стороны не рассмотреть другие варианты. Хотя Кенис больше ничего не слышал о намерениях Виндекса или Гальбы, есть определённые свидетельства растущего недовольства нынешним режимом, а там — кто знает?»
« Знаю , сэр. Знаю, что было бы глупо с вашей стороны бросать свою армию, учитывая слухи, которые до нас доходят с Запада. Вот почему я говорю, что, возможно, это и к лучшему, что всё это затянулось дольше, чем вы надеялись».
Веспасиан обдумал слова друга. «В последние дни мне несколько раз приходила в голову эта мысль: беда в том, что чем дольше мятеж будет бушевать безнаказанно, тем сильнее он будет становиться, и тем больше времени потребуется на его подавление, чтобы оно могло помешать мне что-либо делать с этой армией, если вы понимаете, о чём я говорю?»
«Конечно, сэр. Поэтому мой совет — перестать жаловаться на состояние пленных и просто постараться набрать побольше пленных и продержаться всю кампанию. Никто не должен спешить сдавать армию».
«Ты говоришь как Малихус. Он тоже очень рад, что эта штука прослужит как можно дольше, чтобы он мог получить от неё максимальную прибыль».
«Тогда он разумный человек, сэр».
«Да, ну, я полагаю, это хоть какое-то утешение — заработать деньги в плохой ситуации». Веспасиан заметил, как последних двух заключенных вели в
«А вот и человек, который всё это затеял. Интервью может получиться интересным; я к нему приодеюсь».
Легионеры толкали друг друга, чтобы лучше рассмотреть человека, причинившего им столько страданий за последние сорок семь дней и даже дольше. Именно Иосиф спровоцировал разрушение дворца Ирода в Тверии, что стало актом насилия, подтолкнувшим Галилею к присоединению к восстанию, которое до тех пор ограничивалось преимущественно Иудеей и сосредоточилось на Иерусалиме.
Высокий и гордый, несмотря на оковы, Йосеф бен Матьяш прошёл сквозь глумящуюся толпу. Он огляделся вокруг, не выказывая ничего, кроме презрения к их насмешкам, хотя многие из них требовали его смерти.
Веспасиан сидел на курульном кресле, установленном на возвышении в центре принципа, главного места встреч в лагере, с одной стороны которого находился преторий. Со всем достоинством своего звания, в тоге и с триумфальным знаком отличия, завоёванным им в Британии, он наблюдал за приближением пленника. Все затихли, когда Йосеф достиг подножия ступеней возвышения и преклонил перед ними колени в мольбе; однако он не унижался. Напротив, он гордо стоял на коленях, глядя прямо в глаза Веспасиана — образ храбреца, побеждённого в честном и открытом бою.
Веспасиан созерцал вождя иудеев, стоявшего перед ним на коленях в кандалах и наручниках, и вспомнил, как вёл себя Каратак, мятежный король Британии, когда его привели к Клавдию; между этими двумя людьми, размышлял он, было много общего, и не в последнюю очередь — достоинство, с которым они перенесли поражение. «Итак, Йосеф бен Матьяш, мы снова встретились при совершенно иных обстоятельствах», — сказал Веспасиан после нескольких мгновений раздумий. «Обстоятельства, которые, кажется, совсем не в твою пользу; обстоятельства, созданные твоими собственными действиями. Мне было бы любопытно, как бы ты оправдал эти действия».
Йосеф глубоко вздохнул. «Тит Флавий Веспасиан, я сделал не больше, чем любой человек, ценящий свою свободу. Теперь, когда я потерял эту свободу, я не скорблю о ней, потому что я не отдал её без борьбы».
«На пределе моих сил. В конце концов, именно неспособность священников в Иерусалиме поддержать меня привела меня к падению; я плюю на них».
Эти слова вызвали волнение среди наблюдавших за происходящим легионеров, которые хорошо понимали боевой настрой, стоящий за ними, и видели решимость, с которой сражался Йосеф. Послышался одобрительный ропот, и настроения против пленного мятежника начали смягчаться.
Веспасиан осознал перемену в атмосфере и, более того, ощутил её в себе: кто не станет противиться порабощению? «Чего ты ждёшь от меня, Йосеф бен Матьяш?»
«Я ожидаю римского правосудия, поскольку я отдал себя Риму».
Веспасиану пришлось сдержать улыбку; он вынужден был признать, что это был умный ответ. Римское правосудие в данном случае могло означать одно из двух: казнь без суда и следствия по его приказу или отправку в Рим к императору, и Веспасиан догадывался, чего требует Йосеф. Он оглядел лица своих людей, которые теперь все были обращены к нему, ожидая решения; он видел, чего они желали. «Хорошо, Йосеф бен Матьяш, римское правосудие — вот что тебе нужно; я отправлю тебя в Рим, чтобы цезарь решил твою судьбу».
Легионеры разразились восторженными криками, которые нарастали по мере того, как новость о решении просачивалась сквозь толпу. Веспасиан встал, поддерживая здоровую ногу, и протянул руку толпе, приветствовавшей его. Он позволил своим людям продолжать аплодисменты дольше, чем обычно считал бы безопасным, и заметил, как Тит вопросительно нахмурился, когда овация продлилась. Однако он чувствовал, что заслужил эту похвалу, и прошло ещё несколько десятков ударов сердца, прежде чем он призвал людей к порядку. «Можете увести его и держать под строгим арестом», — сказал он стражникам Йосефа.
«Прежде чем вы меня запрёте, Тит Флавий Веспасиан, — сказал Йосеф, поднимаясь на ноги, — могу ли я попросить о привилегии личной аудиенции?»
Веспасиан посмотрел на еврея, который с такой точностью предсказал падение Иотапаты, и любопытство, как это могло произойти, взяло верх; да и что ему было терять? — Хорошо.
«Что бы ты ни хотел сказать, — произнес Веспасиан, прочитав выражение лица Йосефа, когда тот посмотрел на Кениду, Тита и Магнуса, сидевших с Веспасианом в его личных покоях, — ты можешь сказать это в присутствии этих троих».
Но, напомню, у тебя нет выбора, ведь ты мой пленник.
Йосеф склонил голову в знак согласия, а затем снова посмотрел Веспасиану прямо в глаза, словно разговаривая с равным. «Ты можешь подумать, полководец, что, захватив меня, ты просто взял пленника, но я пришёл как посланник величия, которое тебя ждёт. Я пришёл от самого Бога. Я знаю иудейский закон и знаю, как должен умереть побеждённый иудейский полководец; но я устроил всё в этом водоёме так, чтобы этого не произошло. Ты говоришь, что пошлёшь меня к кесарю; как же так, когда я вижу его перед собой?»
Руки Веспасиана сжимали подлокотники кресла; все его внимание было сосредоточено на Йосефе.
«Думаешь ли ты, — продолжал Йосеф, — что Нерон долго продержится у власти? Думаешь ли ты, что те немногие, кто последует за ним до твоего прихода, будут править дольше нескольких месяцев? Ты, Тит Флавий Веспасиан, — цезарь и император, ты и твой сын. Ты — тот, о ком было предсказано: мессия, который придёт с Востока и спасёт мир».
Для Веспасиана это было уже слишком. «Мессия! Я? Чушь! Теперь очевидно, что ты говоришь всё это только для того, чтобы спасти свою жизнь».
«Тогда закуйте меня в самые тяжелые цепи, оставьте меня себе и посмотрите, что произойдет, ибо я говорю вам: вы — владыка земли, моря и всего человеческого рода, а затем убейте меня, если вы обнаружите, что я употребляю имя Бога всуе».
Веспасиан задумался на несколько мгновений, и сердце его забилось.
«Откуда вы знали, что Иотапата падет на сорок седьмой день?»
«Кто вам сказал, что я это сказал? Я лишь сделал это предсказание в письме».
«Мы перехватили это письмо».
«Ах, конечно, ты это сделал».
Веспасиан наклонился вперед в своем кресле. «Откуда вы знаете?»
«Я могу это делать. Я могу видеть».
«Тогда зачем ты пошел в Иотапату, — спросил Тит, — если ты видел, что она падет и ты будешь взят в плен?»
«Я всегда говорил, что он падет через сорок семь дней, и я также говорил, что меня возьмут живым, а теперь я говорю, что ты будешь императором».
«Центурион!» — крикнул Веспасиан в сторону входа.
«Сэр! Да, сэр!» — крикнул Планций, входя в комнату и отдавая честь.
«Уведите этого человека и держите его в строгой изоляции».
«Сэр! Строгое заключение. Да, сэр!»
«Но с ним нужно обращаться хорошо. Ты меня понимаешь?»
«Сэр! С вами хорошо обращались. Да, сэр!»
«Хорошо, можешь идти».
С военной точностью Планций двинулся вперед, а затем, взяв Йосефа за руку, повернул его и вывел из комнаты, выкрикивая шаги.
«Ну, что ты об этом думаешь, отец?» — спросил Тит, когда Планций отошел на достаточное расстояние, чтобы разговор снова стал возможен.
Веспасиан отмахнулся: «Я думаю, он умный человек, который видит, что происходит в империи, и пытается добиться моего расположения, делая смелые предположения».
«Но сегодня утром вы мне говорили то же самое».
«Да», вставил Магнус, «и вы прекрасно знаете, сэр, что эта идея уже давно вынашивалась вами».
«Но я не уверен», — возразил Веспасиан. «По крайней мере, не так, как, кажется, Йосеф».
Кенида положила руку на плечо Веспасиана. «Тогда, любовь моя, возможно, тебе пора увериться. Когда неизбежное случится и Нерон будет свергнут, все доказательства, как пророческие, так и, главным образом, практические, например, о том, кто находится в лучшем положении, укажут на тебя».
Веспасиан глубоко вдохнул и медленно выдохнул, покачав головой, словно не в силах постичь что-то. «Я не могу в это поверить; я не могу быть уверен».
Конечно, это не все указывает на то, что я становлюсь... ...' Но точно так же, как его покойный дядя, Гай Веспасий Поллон, много лет назад, когда Веспасиан был
Поделившись с ним своими подозрениями, он не мог заставить себя произнести это слово.

ЧАСТЬ II
ИУДЕЯ, ИЮЛЬ 68 Г. — ИЮЛЬ 69 Г.
ГЛАВА VII
«ПО НАШИМ ОЦЕНКАМ, их около пятнадцати тысяч»,
Трибун Плацид докладывал Веспасиану, стоявшему на стенах Иерихона и смотревшему на восток, в сторону реки Иордан, протекавшей всего в шести милях отсюда. Между рекой и городом скопилась толпа, словно пятно на хорошо орошаемой земле, вытоптанной и опустошённой их бегством.
Веспасиан наблюдал за толпой людей, которую гнали к реке четыре ала вспомогательной кавалерии и шесть когорт пехоты, как легионеров, так и вспомогательных войск, в надежде на окончательное подавление восстания за пределами Иерусалима.
Прошёл год с момента падения Иотапаты, и каждый день этого года был отмечен ожесточёнными боями. Его люди, уже ожесточённые к фанатизму и излишествам мятежных евреев, убивали без угрызений совести и жалости; теперь было трудно заставить их пощадить даже мирных жителей деревни, оказавшихся втянутыми в конфликт не по своей вине, поскольку многие мятежники выдавали себя за таковых и использовали это прикрытие для убийства своих пленителей. Ни одному еврею нельзя было доверять в глазах римлян, а жестокость, с которой Веспасиан и его легионы вели войну, лишь усугубляла её ожесточённое положение.
После относительно легкого взятия Тверии последовала длинная череда осад: Гишала, где был загнан в угол Йоханан бен Леви, пала перед Титом, который совершил ошибку, согласившись не входить в город в еврейскую субботу, надеясь, что эта уступка будет воспринята по всей стране как признак того, что Рим уважает еврейские чувства.
Йоханан воспользовался жестом доброй воли Тита и скрылся ночью с сотнями своих последователей; эта ошибка больше не повторялась. Тарихея, Гамала, Гадара — список продолжался по мере того, как Веспасиан…
Сначала покорил Галилею, затем Перею, затем Идумею на юге, а теперь, наконец, Иудею. После того как с беглецами из Гадары было покончено, остался только Иерусалим.
Просто Иерусалим.
Именно это и занимало мысли Веспасиана в последнее время, пока он продирался через трудоёмкий и отвратительный процесс убийства или порабощения всех, кто не хотел добровольно подчиняться Риму, а это, по его подсчётам, было более четверти миллиона человек: Иерусалим. Что же делать с Иерусалимом?
Иерусалим. После того, как Йоханан бен Леви бежал из Гишалы, он направился прямо в город евреев и здесь приступил к тому, на что надеялись Веспасиан и Тит: посеял раскол среди населения. Более того, он настолько преуспел в этом, что, по оценкам одного из агентов Тита, более половины населения было убито. Он объединился с другими радикалами и призвал народ Идумеи, еврейского царства к югу от Иудеи, прийти на помощь.
Двадцать тысяч человек откликнулись на призыв и ворвались в город, обращаясь с местным населением как с враждебными, грабя, насилуя и убивая. С дикой жестокостью союз зелотов и идумеев проложил себе путь через город и дальше к самому Храму, оставив комплекс залитым кровью.
Не удовлетворившись добычей, награбленной у простых людей, они обратили свое внимание на жрецов и аристократию, убивая всех, кого могли найти, и обогащаясь за счет их имущества.
На следующее утро после штурма Храма восемь с половиной тысяч тел лежали в лучах рассвета, оставленные без присмотра. Это святотатство показало, насколько далеко этот захват города отошел от религиозных принципов. Анан был убит на том основании, что он был связан с Веспасианом, хотя Веспасиан прекрасно знал, что это не так. На его место был поставлен марионеточный первосвященник, ничего не смысливший в ритуалах.
Была введена крайняя форма закона, использующая самые жесткие толкования еврейских писаний, и страх охватил весь город, в то время как те, кто заявлял, что сражается во имя еврейского бога, наслаждались захваченной властью и вели себя так, как считали нужным.
Другими словами, мятежники выполняли его работу, и Веспасиан не мог не чувствовать, что на данный момент лучше всего предоставить их собственным смертоносным планам. Но, несмотря на это, Иерусалим всё ещё бросал вызов Риму; в какой-то момент его придётся разрушить, а Храм, этот монументальный символ их нетерпимой религии, сравнять с землёй. Веспасиан считал необходимым показать, что невидимый бог иудеев не только невидим, но и не существует, поскольку он не мог предотвратить уничтожение своего народа и своего Храма.
«Каковы ваши приказы, сэр?» — спросил Плацидус, выведя Веспасиана из задумчивости.
Веспасиан снова взглянул на тысячи беглецов из Гадары и не почувствовал к ним жалости. «Убейте всех, кто не желает стать рабом. Нет пощады, по крайней мере, сейчас; дела зашли слишком далеко».
Плацидус отдал честь и отправился исполнять приказ, а Веспасиан продолжал смотреть на восток, опираясь руками на древние стены Иерихона, города, почти такого же древнего, как Арбела, где он провел в заключении два года с лишним назад. Он вспомнил то время, жизнь в глубинах этого древнего города без света, скудной еды и еще меньшей надежды, и подумал, что даже в глубине отчаяния, в котором он погряз, он был более привязан к жизни, чем эти люди, готовые пожертвовать своей жизнью ради какого-то бога, само существование которого невозможно было доказать. По крайней мере, рассуждал он, фанатики, поклоняющиеся Иешуа, распятому еврею, как и многие его соотечественники, имели нечто осязаемое, во что верили, раз Иешуа существовал. Веспасиан знал это наверняка, ведь именно его брат, Сабин, распял его здесь, в Иудее.
Нет, пора было положить конец этому мятежу и сокрушить фанатизм евреев; пора было заставить их образумиться и присоединиться к остальному человечеству в уважении ко всем богам и терпимости к тем, кто поклоняется иначе, чем другие. Пришло время, и Веспасиан почувствовал себя ожесточённым этой мыслью после столь долгой борьбы с непонятной ему верой.
Он повернулся и пошел вдоль древних стен города, который, во-первых, не впустил бегущих мятежников, а затем, во-вторых, распахнул свои ворота преследующим римлянам в верном знаке того, что волна общественного мнения
В Иудее народ перешёл на сторону Рима; простые люди начали отворачиваться от фанатиков, которые отравляли их жизнь и несли разрушение их стране. Да, покорность Иерихона была знаком того, что время наконец пришло.
Они выстроились вдоль западного берега Иордана, зажатые между рекой, разлившейся от непривычного для этого сезона дождя, и клинками преследователей. Поднялся громкий плач, и многие рвали на себе одежду или волосы, ибо видели в невозможности переправиться через обычно спокойную реку знак того, что их бог покинул их. И после всех зверств, совершённых евреями во имя их бога, Веспасиан не удивился, что покинул их — если этот бог вообще существовал, размышлял он, поднимаясь со своими людьми на холм, чтобы стать свидетелями окончательного уничтожения последнего отряда мятежников за пределами Иерусалима.
Плацид не стал тратить время на отправку гонцов вперёд в тщетной попытке переговоров; ни одна из сторон уже не ожидала этого. Несмотря на численное превосходство более чем в три раза, Плацид не выказал страха перед плохо вооружённой и плохо управляемой толпой. По обе стороны от римского строя две ала кавалерии двинулись рысью, а центральные пехотные когорты начали уверенное и бесшумное наступление, построившись большими блоками.
Многие из оказавшихся в ловушке евреев, как мужчин, так и женщин, упали на колени, моля своего отсутствующего бога об избавлении, но большинство сдержали свои страдания, достали оружие и в мрачном ожидании того, что должно было их постичь: смерти.
И смерть быстро нашла их. Когда между флангами осталось всего пятьдесят шагов, кавалерия бросилась в атаку. Столкнувшись с шатающейся линией, почти без дальнобойного оружия, кони не дрогнули, а довели атаку до конца. Оба фланга еврейской линии прогнулись и раскололись, позволив конным десантникам прорваться и затем сокрушить их. Многие пали под копытами обезумевших лошадей; остальные были оттеснены назад колющими и рубящими ударами мечей сверху, постигая неизбежную судьбу пехоты, сметенной кавалерией. Центр начал отступать, чувствуя, что их товарищи по флангам отступают, угрожая…
их фланги, когда римская военная машина надвигалась на них. В тишине когорты маршировали, их размеренный шаг угрожающе повторялся, пока, выпустив тысячи пилумов, низко летящих к врагу, они не перешли на бег, выставив щиты вперед, и как один врезались в прорванный фронт мятежников. Это даже нельзя было назвать боем, с удовлетворением подумал Веспасиан, когда евреи были отброшены назад шоком множественных ударов. Но деваться было некуда, кроме как в реку; ее бурное и быстрое течение поглотило их целиком. Они падали туда, те, кто не погиб от пилумов или клинков, их длинные одежды утягивали их, пока они пытались не отработать удары, чтобы удержаться на плаву; но даже те немногие, кто умел плавать, барахтались среди массы тел, живых и мертвых, так тесно стиснутых в таком стремительном потоке. А римляне стояли на берегу и смеялись, рубя тех, кто пытался перейти реку вброд, заставляя их вернуться на верную смерть в реке, уже переполненной трупами, но всегда жаждущей большего.
«Этого должно быть достаточно, господа», — сказал Веспасиан своим штабам и повернул коня, увидев достаточно. «Когда Иордан извергнет все эти тела в Мёртвое море, они будут плавать там несколько дней на виду у всех; это должно сосредоточить их мысли на Иерусалиме. Я возвращаюсь в Кесарию; отдай приказ всем легионам и всем вспомогательным когортам, кроме тех, что несут гарнизонную службу, собраться там к полнолунию. И отправь послание Муциану в Антиохию с вопросом, не хочет ли он, чтобы с ним проконсультировались, а также Тиберию Александру в Египет. А затем, господа, когда мы все соберемся, мы решим, что делать с Иерусалимом».
«Ну как все прошло?» — спросил Магнус сквозь пар, когда Веспасиан вошел в горячую баню во дворце наместника с видом на современную гавань Кесарии.
«Я так и думал, что найду тебя здесь», — сказал Веспасиан, бросая полотенце на каменную скамью рядом с Магнусом и садясь; тёплые капли воды капали с куполообразной крыши, украшенной мозаикой на водную тематику, изображающей свирепых морских существ, сражающихся в поразительно синей среде. «Всё было, как и ожидалось: напрасная трата жизни, которая, судя по тому, как они казались…
Решив умереть в любом случае, я надеялся принести им хоть какое-то удовлетворение; я был определённо рад видеть их мёртвыми. Мне сказали, что Плацидусу удалось захватить пару тысяч живыми, так что это должно принести нам немного денег.
«Не так много, как год назад, поскольку вы наводнили рынок рабами, которых отправляли на Делос, и то же самое происходит на Западе со всеми галльскими пленниками после неудавшегося восстания Виндекса пару месяцев назад».
Веспасиан вытер пот с лысой макушки и обдумал последние новости из Галлии: Виндекс, галльский наместник Галлии Лугдунской, восстал против налоговой политики Нерона и заявил о своей поддержке Гальбы как императора. Но восстание не укоренилось и к нему присоединились лишь три из шестидесяти четырёх галльских племён. Ни один другой наместник не поддержал его своими легионами, поскольку это выглядело как просто галльское восстание с Гальбой в качестве маловероятного номинального лидера. Нерон ответил, готовясь отправиться на север, чтобы противостоять мятежникам, оплакивать их и, растопив их сердца своими слезами, возглавить их в победных песнопениях. Однако именно Луций Вергиний Руф, наместник Верхней Германии, избавил империю от наблюдения за новой военной тактикой Нерона, победив Виндекса, который тут же покончил с собой.
Здесь, в Иудее, на другом конце империи, положение Гальбы оставалось неопределенным, поскольку сведения о нем и его действиях были лишь отрывочными.
Однако ходили слухи, что он сформировал второй легион в дополнение к тому, который уже находился под его командованием в составе провинции Тарраконская Испания, и что он назвал его VII Галбианским, что само по себе было заявлением о намерениях.
Но большего Веспасиан не знал, несмотря на попытки Кениса собрать информацию.
Однако утверждение Магнуса о том, что цены на рабов резко упали из-за огромного количества пленников, вызванных восстаниями в разных концах империи, было верным; но Веспасиан был настроен оптимистично относительно результатов действия рыночных сил. «Что ж, ничего не поделаешь; и, в любом случае, меня это не беспокоит. Даже если я получаю на тридцать процентов меньше на человека, тот факт, что
«Я продавал оптом, а это значит, что в целом я заработал не меньше, чем ожидал».
«Справедливо, если посмотреть на это таким образом. Заметьте, если вы продолжите в том же духе, в Иудее не останется ни одного еврея».
«Разве это было бы так уж плохо? Мы могли бы заселить эту землю ветеранами или отдать часть её разумным людям, таким как Малих и его набатейские арабы; мы могли бы снова сделать её управляемой».
«А как же евреи?»
«А что с ними?»
«Ну, по всей Империи их все еще будут жить тысячи, сотни тысяч».
«Но они будут рабами».
«Только те, кого вы захватили; не те, кто жил в крупных еврейских общинах Александрии, Антиохии и Рима, и это лишь некоторые из них. Теперь, как я понимаю, для евреев эта страна священна, потому что они верят, что их невидимый бог живёт здесь, и что они — его народ. Отнимите у них это, и что произойдёт? Они захотят вернуть её; потребуют её обратно, зная их».
«Ну, они его уже не вернут».
«Когда-нибудь они, возможно, вернут его себе, ты сам видел, насколько они упрямы; и что тогда будет со всеми остальными людьми, которых мы здесь поселим, с Малихом и его арабами? Они будут бороться за то, что считают своим; вот что произойдёт, и тогда у нас появится ещё одна проблема».
Веспасиан глубоко вздохнул и, опершись локтями на колени, опустил голову, наслаждаясь теплом и обдумывая слова друга. «Не знаю, Магнус», — наконец произнёс он. «И, честно говоря, мне всё равно, потому что это будет чужая проблема. Мне её досталось с лихвой, а мне ещё нужно разобраться с Иерусалимом».
«И когда вы собираетесь это сделать?»
«На данный момент я не знаю, но я созвал совет для обсуждения этого вопроса; он должен собраться через три дня».
«Инстинкт подсказывает мне не торопиться с полномасштабной осадой Иерусалима, пока они все еще воюют друг с другом; но, господа, проблема настолько сложна, а ставки настолько высоки, что я был бы признателен, если бы вы высказали свое мнение».
Веспасиан оглядел большой круглый стол, установленный в самом центре светлой, просторной комнаты на первом этаже резиденции губернатора; высокие открытые окна с белыми мраморными рамами выходили на гавань, полную кораблей, между которыми курсировали лихтеры и другие небольшие суда, а вдали море сверкало в послеполуденном сиянии жаркого августовского дня.
Занавески развевались, наполненные мягким, теплым ветерком, проникавшим через окна и приносившим с собой звуки и запахи рыбного рынка, раскинувшегося вдоль южной набережной, гражданской части гавани; на северной стороне, военной половине, триеры, доставившие Муциана из Антиохии и Тиберия Александра из Александрии, стояли на якоре среди множества других военных судов, находившихся в распоряжении Веспасиана.
Некоторое время все молчали, пока Веспасиан разглядывал каждого по очереди. Изнеженный Муциан, который, судя по его яркой и броской одежде, за полтора года хорошо освоился на посту наместника Сирии, постучал пальцем по столу и бросил на Тита слишком долгий взгляд.
Рядом с Титом сидел Тиберий Александр, один из трёх евреев в комнате, хотя только двоим было предоставлено место за столом; смуглый и суровый красивый с напомаженными чёрными волосами и бородой, он не был похож на римского префекта Египта, но в этом, как предположил Веспасиан, был секрет удержания под контролем этой деликатной провинции, так тонко сбалансированной между греческим, еврейским и коренным населением. Малих, почёсывая одной рукой куст бороды и обмахиваясь другой, сидел рядом с префектом, а Ирод Агриппа сидел слева от него; Веспасиан не хотел приглашать тетрарха по личным причинам, но Кенида убедила его преодолеть свою антипатию, исходя из того, что Ирод мог бы оказаться полезным в любом мирном соглашении, в маловероятном случае, если бы таковое было достигнуто. Именно по этой причине присутствовал и Иосиф, стоя у двери; Всё ещё находясь в плену и всё ещё в кандалах, Йосеф был источником ценной информации для разведданных, которые Тит собирал из различных источников в течение года. Веспасиан проникся к нему симпатией,
думая о нем, как о своем любимом еврее, и решил оставить его у себя, а не отправлять в Рим.
А затем появились легаты двух других легионов, Траян и Веттулен — Тит всё ещё командовал XV Аполлинарием. Наконец, шесть префектов вспомогательных войск, включая Плацида, заняли остальные места за столом. Веспасиан размышлял о том, что это была встреча людей, наиболее опытных в Иудее и еврейской жизни империи; если они не смогли дать мудрого совета, то и никто не сможет — но это тоже был вероятный исход, ибо кто мог сказать что-либо разумное о такой бессмысленной стране?
«Нам следует атаковать, отец», — сказал Тит, когда стало очевидно, что никто не собирается высказывать своё мнение перед сыном полководца и его заместителем. «Они слабы и разобщены; мои источники сообщают, что десять дней назад идумеи, жившие в городе, бесчинствовали в нижнем городе, убивая всех, кого могли найти. Народ, несомненно, присоединится к нам и восстанет против зелотов и идумеев, если мы атакуем».
«Этого никогда не случится», — с уверенностью заявил Тиберий Александр. «Неважно, какое зло еврею причинил его соплеменник, они объединятся перед лицом врага-нееврея. Если мы осадим Иерусалим, нам придётся сражаться почти со всем его населением».
«Почти?» — спросил Веспасиан, наклоняясь вперед.
«Всегда найдутся те, кто увидит в Риме ответ на проблему религиозного фанатизма: в основном это будут справедливые бизнесмены из состоятельных семей, но таких людей не так уж и много».
«Тогда, возможно, нам стоит попробовать связаться с ними. Ирод Агриппа, есть ли у тебя какой-нибудь способ передавать сообщения в город и из него?»
Ирод достаточно долго размышлял над этим вопросом, чтобы дать понять, насколько сложным было бы оказать такую услугу. Веспасиан скрыл своё раздражение, откинувшись на спинку сиденья и любуясь изящными манёврами триремы, входящей в гавань и спускающей главный и фок-паруса для швартовки, используя только весла.
«Вполне возможно, — сказал Ирод, отвлекая Веспасиана от морских дел. — У меня есть связи с некоторыми из тех, кто остался от жречества и
аристократических семей, хотя большинство из них были убиты; я постараюсь выяснить, кто из них мог бы быть открыт для переговоров».
«Это очень мило с вашей стороны», — без тени иронии сказал Веспасиан. Он повернулся к Тиберию Александру. «Значит, вы говорите, что, напав, мы лишь объединим против себя разобщённый народ. Это было бы верхом глупости, учитывая, что они, кажется, так успешно убивают друг друга, не теряя ни одного римлянина; похоже, нам следует позволить им какое-то время выполнять нашу работу. Однако им нельзя позволять бесконечно бросать вызов Риму; поэтому вопрос в том: как долго мы позволим им убивать друг друга?»
Префекту Египта не пришлось долго размышлять над этим вопросом. «Сейчас август; зелоты и идумеи большую часть года удерживали Храм, а также Нижний и Верхний города; если даже наши самые приблизительные подсчёты верны, то, учитывая число бежавших из города и число убитых, внутри осталось не более ста тысяч человек. Наступает время жатвы; установите вокруг города неплотное оцепление и начните лишать его продовольствия».
«Не полная осада, а просто блокада», — сказал Веспасиан почти про себя, наблюдая, как трирема плавно входит в док и отдаёт швартовы. «Да, как только пройдёт слух, что любой, кто везёт продукты в Иерусалим, будет захвачен нами, торговля очень быстро иссякнет, и город начнёт голодать». Веспасиан посмотрел на Йосефа. «Что они будут делать?»
«Зелоты обшарят город в поисках припасов и заберут всё себе», — сказал Йосеф, звеня цепями и жестикулируя. «Они считают, что выполняют дело Господа, защищая Храм от нас, и поэтому имеют право на еду; в то время как простые люди просто соблюдают закон, как его трактуют зелоты».
«А что будут делать простые люди, когда начнут голодать?»
«Они попытаются уйти, но зелоты не позволят им сделать это».
«Зачем им это делать?»
«Их идеология такова, что они не могут позволить людям иметь свободу воли.
Видите ли, все дело в их интерпретации нашей религии; если они говорят,
что простые люди должны голодать, чтобы иметь возможность есть и быть сильными для защиты Дома Господнего, то это равносильно религиозному повелению самого Бога».
Веспасиан понял подтекст: «Поэтому, если вы попытаетесь сбежать, вы пойдёте против Бога, и единственное наказание за это в их глазах — смерть».
Йосеф пренебрежительно поднял руку, звякнув цепью. «Наказание за большинство вещей, которые они считают грехом, — смерть».
«Да, похоже, так оно и есть», — Веспасиан повернулся к Муциану. «Губернатор, как обстоят дела на нашей границе с Парфией? Воспользовались ли они тем, что три наших легиона и их вспомогательные войска полностью заняты здесь, в Иудее?»
Муциан слегка надулся, мысленно формулируя ответ. Исчез тот атлетически сложенный военный трибун, которого Веспасиан знал по временам службы во II Августовом легионе; тот, чьи действия помогли спасти легион в ту ночь, когда Каратак застал его врасплох при построении. Теперь за столом переговоров сидел другой человек: с элегантной причёской и стильным восточным костюмом, он излучал любовь к удовольствиям и жажду власти; он был тем, кому Веспасиан когда-то доверил свою жизнь и был вознагражден за доверие, но сможет ли он сделать это сейчас, задавался он вопросом.
«На нашей границе почти не было инцидентов», — сказал Муциан бархатистым голосом, с безмятежным выражением лица. «Вологез доволен урегулированием в Армении, и теперь его внимание обращено на Восток, где есть пара беспокойных сатрапов, которые использовали армянскую войну, чтобы попытаться отстоять свою независимость от Великого царя. Я полагаю, что один из сатрапов умер, мечтая отстоять свою независимость от костра в заднице, а другой бежал в Индию; Вологез не посмотрит туда, пока не завершит урегулирование на Востоке, самое раннее следующей весной».
«Тогда это даёт нам временные рамки», — сказал Веспасиан. «Мы начнём блокаду сейчас и будем поддерживать её всю зиму, прежде чем перейдём к полной осаде ослабленного города в начале сезона военных действий, который постараемся завершить через два месяца, прежде чем Парфия усмотрит удобный случай». Он обвёл взглядом сидящих за столом, но никто не решился возразить.
«Тем временем», — спросил Тит, — «что ты задумал для армии?»
«Помимо обеспечения блокады, как обычно: карательные рейды, гарнизонное дежурство и, в целом, поддержание нашего присутствия заметным среди местных жителей.
Почему?'
«В последние несколько дней возникла проблема, о которой мне сообщили только сегодня утром. Другая группа фанатиков, называемых сикариями (в честь кривых ножей, которыми они убивают всех несогласных), воспользовалась приходом идумеев в Иерусалим; они захватили горную крепость Масада и заселили её, по меньшей мере, тысячей мужчин, а также женщинами и детьми. Мои шпионы докладывают, что они совершили набеги на все окрестные деревни и захватили все припасы, какие смогли. Опустошив страну досуха, они теперь имеют достаточно ресурсов, чтобы продержаться там как минимум год».
«Какой вред они могут причинить, сидя на вершине горы?»
«Ничего, но рано или поздно с ними придется разобраться, так почему бы не сделать это раньше?»
Веспасиан выразил сомнение: «Я видел Масаду, и она почти неприступна».
Единственный способ, которым армия могла бы её взять, — это построить пандус на вершину; представьте, сколько земли нужно будет переместить и сколько рабов потребуется для этого. Нет, мы подождем, пока не захватим Иерусалим, и используем пленных, которых доставим туда, чтобы разобраться с Масадой. А пока мы оставим их сидеть на горе.
«Мы заблокируем его, как Иерусалим?»
Веспасиан покачал головой. «Какой смысл? Это будет пустой тратой сил: пусть они там, наверху, возьмут сколько угодно еды, ведь когда мы построим рампу, мы захватим форт быстрее, чем у них уже есть запасы. Так что, когда мы их убьём, они всё равно будут сыты».
В комнату вошёл Кенис со свитком в руках и прервал обсуждение: «Прошу прощения, что беспокою ваш совет, господа, но из Рима только что прибыл корабль с новостями, которые, по моему мнению, не могут ждать».
Все взгляды были устремлены на Кениду; Веспасиан подал ей знак говорить, и она указала на Йосефа.
«Покиньте комнату», — приказал Веспасиан.
Когда дверь закрылась и звон кандалов Йосефа затих, Кенида развернула свиток и посмотрела на Веспасиана. «Это письмо от твоего брата; он говорит, что Нимфидий, один из префектов преторианской гвардии, убедил гвардию присягнуть на верность Гальбе, который после неудавшегося восстания Виндекса провозгласил себя легатом Сената. Это придало Сенату смелости объявить Нерона врагом государства». Она замолчала и оглядела комнату; все затаили дыхание. «Нерон покончил с собой».
Все вздохнули с облегчением, осознав чудовищность последствий смерти Нерона без наследника мужского пола.
Взгляд Кениса устремился в глаза Веспасиана; в них пылало волнение.
«Всё началось, любовь моя. Сервий Сульпиций Гальба захватил императорский престол и идёт на Рим. Сенат утвердил его титул; Гальба — новый император Рима».
ГЛАВА VIII
Воцарилась ТИШИНА, пока все обдумывали и рассчитывали свои позиции.
Крики торговцев с рыбного рынка, смешиваясь с шумом и суетой портовой жизни, как военной, так и гражданской, продолжали доноситься из окон, в то время как жизнь простых людей продолжалась своим чередом, не затронутая столь важными новостями — цены на рыбу вряд ли могли измениться, если бы старик, о котором мало кто слышал, стал императором. Веспасиан завидовал их уверенности в жизни, независимо от того, куда дул политический ветер, и решил, что ему нужно сделать, чтобы обеспечить безопасность себе и своей семье.
«Знаем ли мы что-нибудь еще?» — спросил Веспасиан у Кениса, нарушив молчание.
«Марк Сальвий Отон, наместник Лузитании, объединил свои силы с Гальбой. Не то чтобы у него были солдаты, но его давняя связь с Нероном, до того как они поссорились из-за Поппеи Сабины, придает притязаниям Гальбы большую законность».
Веспасиан взглянул на Муциана. «Что ты об этом думаешь?»
«Я думал, это очевидно», — сказал Муциан, и на его губах мелькнула улыбка. «Гальба бездетен и ему семьдесят два года; Отон — очень влиятельный аристократ, ему всего тридцать шесть, он годится ему в сыновья…» Муциан не стал договаривать.
«Вот как я это видел». Веспасиан обвел взглядом присутствующих за столом. «Итак, господа, что же это нам дает?»
Ирод Агриппа отодвинул стул и встал. «Я не сомневаюсь в своей позиции. Я немедленно отправляюсь в Рим, чтобы лично поздравить нового императора и поклясться ему в верности». Не дожидаясь ответа, он повернулся и вышел из комнаты.
Веспасиан позволил себе легкую улыбку. «Он, без сомнения, надеется, что благодаря быстрому подхалиму ему удастся убедить Гальбу пожаловать ему больше земель. Что ж, у Ирода свои планы, как и у каждого из нас. Однако, господа, — он поднял взгляд на Кениду и указал ей на освободившееся место Ирода, — и, госпожа, мы представляем реальную власть в восточных провинциях Рима. По моей оценке, наши совместные действия были бы гораздо лучше для всех нас, чем если бы мы действовали поодиночке».
«Почему ты так в этом уверен?» — спросил Траян.
Именно Кенис, взглянув на Веспасиана, согласно кивнувшего, ответил: «Потому что, легат, Гальба хочет разделить четыре основных центра власти за пределами Рима: границу Рейна, границу Данувия, британские легионы и восточную армию». Сабин также написал в своём письме, что до него дошли слухи о том, что Гальба немедленно сместил Руфа, наместника Верхней Германии, несмотря на то, что именно он победил Виндекса. Легионы Руфа провозгласили его императором, но он отверг этот титул. Очевидно, Гальба не может удержать Руфа на посту, хотя тот и отказался от возможности получить власть от армии.
«Кем он его заменил?» — спросил Муциан.
«В то время, когда писал Сабин, а это было четырнадцать дней назад, это, похоже, было неясно. Он говорит, что из окружения Гальбы доносятся слухи и контрслухи, и, поскольку новый император ещё не вступил в Италию из Галлии, никто не знает, чему верить. Однако он говорит, что Авл Вителлий очень быстро покинул Рим и отправился к Гальбе, чтобы присягнуть ему на верность».
Муциан осмотрел ухоженную руку. «Толстяк-гурман без военного опыта и с дряблой, как свиной живот, задницей: идеальный кандидат, по мнению Гальбы, для обеспечения безопасности границы с Реном». Он продолжал разглядывать ногти, чтобы не смотреть на Кениду, обращаясь к ней.
«Поэтому можно предположить, что если мы отправим письмо с общим приветствием и заверением в верности от всех нас, то он дважды подумает, прежде чем попытаться отстранить кого-либо из нас от наших весьма прибыльных должностей».
«Да, Гальба знает, что если Сирия, Египет и армия Востока решат поступить так, они смогут назвать своего кандидата на пурпур и таким образом зажечь
Гражданской войны, которой только что удалось избежать благодаря отказу Руфа принять почести, ему не хотелось бы оказаться в таком положении, контролируя значительную часть запасов зерна для Рима в Египте. Поэтому он, скорее всего, оставит объединённый Восток в покое, чтобы тот продолжал подавлять восстание и держать Парфию в узде. Однако, господа, ваш разрозненный ответ даст ему возможность расправиться с вами поодиночке.
По поводу этой оценки Кенис никто не возражал, поскольку все присутствующие знали ее как острого политика, хотя и имевшего лишь статус освобожденного.
«Тиберий Александр?» — спросил Веспасиан, предоставляя префекту возможность высказать свое мнение.
«Согласен; одним из первых действий, которые он попытается осуществить, будет смещение меня и назначение на моё место кого-то гораздо более подходящего. Я могу избежать этого, заключив союз с тобой, Веспасиан, и тобой, Муциан. Мы трое должны быть едины, чтобы у Гальбы не осталось иного выбора, кроме как утвердить нас в наших должностях. Я вернусь в свою провинцию, приведу два моих легиона к присяге новому императору и позабочусь о том, чтобы флотилии с зерном отплыли вовремя, пока мы отправим в Рим совместное послание с заявлением о нашей неизменной преданности новому режиму и поддержке Отона, если Гальба решит усыновить его своим наследником».
Муциан кивнул, положив руки на стол, явно довольный состоянием своих кутикул. «А я вернусь в Антиохию и продолжу регулярно отправлять донесения о том, как идут дела у нашего марионеточного режима в Армении; как далеко на Востоке находится Великий Царь и как идут дела у Веспасиана в Иудее. Император будет знать, что Восток — не то место, о котором стоит беспокоиться».
Веспасиан в душе поздравил себя с тем, что написал Муциану примирительное письмо годом ранее; немного смирения было оправданной тратой, чтобы Муциан смог поддерживать его без злобы. «А я, со своей стороны, — сказал Веспасиан, — немедленно заставлю свою армию принести клятву верности, чтобы тот, кто доставит письмо, мог доложить императору, что видел его собственными глазами, а затем продолжить подавление мятежа». Веспасиан усмехнулся. «Итак, „дело как обычно“ — вот что мы скажем Гальбе в нашем совместном письме. Вопрос в том: кто достаточно знатен, чтобы доставить ему письмо?»
Тит поймал взгляд отца. «Это явно не ты, отец; это не может быть ни Муциан, ни Тиберий Александр…»
«Нет, ты не пойдешь, — перебил Веспасиан. — Ты мне нужен здесь».
К тому же я не рискну отдать тебя во власть Гальбы, чтобы он мог использовать тебя в качестве заложника моего поведения; он мог бы заставить меня согласиться на его отзыв, угрожая твоей жизни.
Тит нахмурился. «Я не собирался предлагать себя, отец; я собирался сказать, что трёх легионных легатов, одним из которых являюсь я, нельзя оставить в живых при нынешнем состоянии мятежа, поэтому нам придётся искать кого-то другого. Мы могли бы передать письмо Ироду Агриппе, но, полагаю, он попытается представить дело так, будто лично сдаёт Восток в руки Гальбы и должен быть за это щедро вознаграждён».
«Согласен», — вставил Каэнис. «Ему нельзя доверять, он может быть только скользким; он извлечет из этой миссии политическую выгоду для себя, намекая, что, возможно, на Востоке не все так, как кажется, и Гальбе было бы мудро предоставить ему больше влияния в управлении регионом».
«А если он вернется с расширенной территорией, то он может создать нам всем неприятности», — заметил Веспасиан.
«Именно так», — сказал Тит. «Поэтому я предлагаю попросить царя Малиха доставить письмо».
Веспасиан взглянул на набатейского царя в его белых струящихся одеждах и не мог представить себе никого менее похожего на римлянина; Малих, казалось, был в восторге от этой идеи.
Тит прочел замешательство на лице отца. «Он идеален, отец. Он римский гражданин, всадник. Он полноправный царь народа, который нам верен, и мы хотели бы, чтобы так и оставалось, поскольку королевство служит хорошим буфером между нами и Парфией. И, кроме того, он был бы очень рад взять с собой грамоту, потому что это свяжет его с нами и значительно повысит вероятность того, что Гальба утвердит его на троне». Тит пристально посмотрел на Малиха. «Но, в отличие от Ирода Агриппы, он не станет играть в корыстные политические игры с поручением, которое мы ему поручаем, потому что он понимает, что его интересы совпадают с нашими».
Малих поднялся и склонил голову, приложив руку к груди. «Для меня будет честью отнести вам письмо, господа; я буду очень рад, если новый император снова подтвердит за мной Дамаск, даже если это будет уже пятый раз, когда я получу один и тот же дар. Уверен, что, доставив ему ваше письмо, я настрою его ко мне гораздо более благосклонно; тем более, что Ирод Агриппа, скорее всего, причинит мне как можно больше зла».
Веспасиан посмотрел сначала на Муциана, а затем на Тиберия Александра.
— Элегантное решение, — сказал Муциан.
Тиберий Александр кивнул. «Согласен».
Веспасиан положил обе ладони на стол. «Что ж, думаю, на этом пока всё, господа». Он посмотрел на офицеров. «Утром я отдам приказ о блокаде Иерусалима. Свободен».
Три легата и шесть вспомогательных префектов встали и отдали честь, прежде чем выйти из комнаты.
Веспасиан повернулся к Малиху: «Не могли бы вы подождать в приёмной, пока мы втроём составим письмо?»
«С удовольствием, генерал», — сказал король, снова склонив голову.
«Я уеду в Рим, как только вы закончите».
«Почему ты не хотел, чтобы Тит ушёл?» — спросила Кенида, когда они с Веспасианом и Магнусом сидели на террасе на третьем этаже дворца, попивая охлаждённое вино и наблюдая, как золотистое отражение солнца удлиняется на медленном море. Флотилия небольших лодок для ночной рыбалки, сопровождаемая каркающими чайками и предшествуемая большим, хорошо укомплектованным судном, вошла в гавань, силуэты которой на фоне закатного солнца напоминали Веспасиану утят, следующих за матерью через пруд. Рабыни убирали со столов и подметали мусор на рыбном рынке, когда торговцы отплывали пополнять запасы.
«Именно по той причине, по которой я это сказал: я не хотел предлагать Гальбе заложника».
«У Гальбы уже есть заложник, вернее, двое: Сабин и Домициан.
Ты это прекрасно знаешь. Но это не причина, по которой ты бы не...
поддержите идущего Тита.
Веспасиан поднял кубок с овального мраморного стола, вокруг которого они сидели. «Он даже не намекнул, что должен это сделать».
«Не пытайся уйти от вопроса таким образом. Это ты сам сказал, что он не может пойти без чьего-либо предложения. Он был бы очень хорошим вариантом, потому что это показало бы Гальбе твою преданность и возможность не беспокоиться о посылке третьего заложника; это произвело бы на императора гораздо большее впечатление, чем отправка набатейского царя. Так скажи мне: почему ты не хотел, чтобы Тит пошёл?»
Веспасиан медлил с ответом, отпивая глоток вина и наслаждаясь тем, как яркий свет отражается от моря и играет на парусах рыбацких лодок, когда их обдувал бриз у стен гавани. «Это было бы для него опасно», — наконец пробормотал он.
«Чушь собачья, — прорычал Магнус, — и ты прекрасно это знаешь. Так что говори нам правду, или я сделаю это за тебя».
Веспасиан посмотрел на друга, удивлённый его внезапной горячностью. «Ну что ж, думаю, тебе лучше сделать это за меня, раз уж ты, очевидно, глубоко понимаешь мои мотивы».
«Ты боишься».
'Испуганный?'
«Да, испугался».
«Чего?»
«Вы боитесь, что у вас может возникнуть конфликт с сыном».
Веспасиан хмыкнул и снова обратил внимание на лодки.
Кенида покачала головой, а Веспасиан старательно избегал её взгляда. «Он прав, не так ли? Конечно, я должна была это заметить. Ты же имела в виду совсем другого заложника, не так ли?»
Веспасиан все еще не мог встретиться с ней взглядом. «Правда?»
Да, этот ход значительно укрепил бы положение Гальбы, поскольку он гарантировал бы поддержку всей Восточной империи. Отон, возможно, был близок к Нерону и обладал таким же высоким происхождением, как Гальба, но он не принес с собой ничего, кроме этого. Ни армии, ни власти; тогда как Тит, ну, Тит был бы гораздо более привлекательной перспективой в качестве наследника Гальбы: Гальба обещает
«сделай его императором, и его отец, то есть ты, моя любовь, внезапно обнаружит, что ему приходится поддерживать нового императора, потому что это гарантировало бы восхождение его семьи на самый верх».
«В этом-то и суть, — сказал Магнус, — в возвышении его семьи, а не в его собственном. Неужели вы думаете, что я вас не вижу, сэр? Вы же знаете, что это начало череды событий, которые могут дать вам шанс, о котором вы так долго мечтали. Давай, говори! Говори, о чём ты размышлял».
Веспасиан ничего не сказал и продолжал смотреть на лодки, в то время как солнце меняло цвет с золотистого на оттенки красного.
«Император! Скажите это, сэр. Вы начали верить, что можете стать императором Рима, и, честно говоря, я тоже так считаю; и я уверен, что Кенис чувствует то же самое».
«Да», — сказал Каэнис в ответ на вопросительный взгляд Магнуса.
«Но если Гальба усыновит Тита, — тихо сказал Веспасиан, — это станет маловероятным. Я всё равно буду основателем следующей династии, как предсказывал Фрасилл любому сенатору, ставшему свидетелем возрождения Феникса в Египте, но императором станет мой сын, а я буду просто отцом императора».
«Если только вы не восстали против приёмного отца Тита и не свергли его и своего сына. Вот в чём проблема, не так ли, сэр?»
Веспасиан вздохнул и допил вино. «Да, да и нет».
Он посмотрел на двух своих спутников, и его взгляд был полон печали. «Это часть проблемы, но только часть. Да, если вы настаиваете на том, чтобы я рассказал об этом прямо, то я действительно рассматриваю самоубийство Нерона, возвышение Гальбы и моё командование восточной армией как начало событий, которые могут, заметьте, могут привести меня к абсолютной власти. Но если я позволю Титу занять положение, при котором Гальба увидит, что в его интересах усыновить его, то мои амбиции будут практически исчерпаны, если я не буду сражаться с собственным сыном».
Это лишь один из сценариев, но дело не только в этом: допустим, я решу, что у меня нет никаких подобных стремлений к Пурпурному престолу, и что все пророчества вокруг меня указывают лишь на то, что я — отец императора, а не сам император. Что тогда? Стоит ли мне позволить Гальбе сделать Тита своим наследником? Конечно.
Нет. Разве у меня одного есть армия в Империи? Нет, есть ещё три большие армии и пара поменьше. Не будем обманывать себя, думая, что Гальба умрёт своей смертью, а его приёмный наследник мирно унаследует Пурпур. Нет. Я не пророк, но я дам вам такое предсказание: Гальба и тот, кого он усыновит своим наследником, будь то Отон или кто-то другой, в конечном итоге будут лежать мёртвыми на Гемонийской лестнице, а его убийца будет злорадствовать, забрав Пурпур. В любом случае, я не позволю Титу приближаться к Гальбе. Он взял кувшин и наполнил свою чашу до краёв.
Кенис и Магнус обдумывали его слова, пока он допивал вино, а затем с глубоким вздохом откинулся на спинку стула.
«Ты прав, — сказал Кенис после дружеского молчания. — Гальба сделал бы это, если бы у него была возможность. Домициан слишком молод для усыновления, но Титу скоро тридцать, хороший возраст. Да, это было бы для него смертным приговором. Я недостаточно всё продумал».
Веспасиан хмыкнул от удовольствия. «Неужели я впервые вижу политическую проблему до тебя, любовь моя? Должно быть, с годами я становлюсь проницательнее».
«Без сомнения, но виной всему моё честолюбие. Я всегда рассматривал ваши перспективы только в сравнении с другими влиятельными людьми Империи.
Я видел в Титусе только твоего сына, а не потенциального соперника. Но ты прав, он им является, и отныне я буду думать о нём именно так, как бы я его ни любил.
«Как бы мне ни было неприятно это признавать, я не могу отделаться от ощущения, что эта мысль не раз приходила ему в голову. Он должен хотя бы понимать, что он — претендент».
«Да, ну, я бы ему доверился», — сказал Магнус. «Он хороший парень и, конечно же, понимает, что поддерживать тебя и быть твоим наследником, если ты добьёшься успеха, — гораздо более надёжный способ достичь любых своих целей в этом направлении. Как ты и сказал, ему нет и тридцати, а вспомни, что случилось с двумя последними императорами, пришедшими к власти молодыми. Думаю, он достаточно благоразумен, чтобы выждать. Власть — это не товар, который Паромщик пускает на борт, понимаешь?
«Да, Магнус, и надеюсь, что и Титус тоже».
Кенида протянула руку Веспасиану и сжала его. «Тогда тебе следует спросить его, любовь моя. Тебе нужно поговорить с ним об этом как можно скорее, пока это не начало разъедать тебя и не испортило то, что сейчас очень хорошо ладит с отцом и сыном».
Веспасиан повернулся к Кениде, зная, что она права: «Я сделаю это завтра после церемонии приведения к присяге».
«Клянемся, что будем повиноваться всему, что прикажет Сервий Сульпиций Гальба Цезарь Август, и никогда не оставим его службу и не будем пытаться избежать смерти ради него и Римской республики». Когорта за когортой совершалось таинство; легионы и вспомогательные когорты охотно приняли его, надеясь на крупное пожертвование от нового императора, большее, чем обычно, поскольку он не принадлежал к роду Юлиев-Клавдиев и, следовательно, наверняка хотел бы укрепить своё положение серебром.
Дым поднимался от многочисленных алтарей, воздвигнутых вокруг плаца перед внушительным военным лагерем за северными стенами Кесарии; волны разбивались о соседний пляж, перебрасывая туда-сюда плавник, а чайки кружили в надежде получить лакомые кусочки от такого количества человеческой деятельности. Каждая когорта по очереди занимала позицию перед одним из алтарей; после того как когорта приносила в жертву ягнёнка, а его сердце горело на огне, старший центурион произносил клятву. Закончив, они уходили, уступая место другим.
И так продолжалось час за часом, пока Веспасиан наблюдал за всем процессом, сидя в курульном кресле на трибуне под навесом от палящего солнца. Он первым принёс присягу вместе с Муцианом, Тиберием Александром и Малихом. Три легата легионов вместе с префектами вспомогательных войск последовали за ним, возглавив всю армию, присягнувшую на верность тому, кто захватил власть. Вот так просто, подумал Веспасиан, когда очередная группа когорт, топая, вышла на плац, готовая прокричать о своей верности.
По прибытии первой когорты каждого легиона примуспил вставал по стойке смирно перед Веспасианом и с большой церемонией получал изображения нового императора, которые он должен был прикрепить к штандартам легиона.
Хотя это были всего лишь грубые изображения человека, о внешности которого мало кто имел определенное представление, они отличались от изображений Нерона, которые теперь отвергнуты, и поэтому достойны почтения.
Наконец, последний анахроничный возглас «Римская республика» затих, и церемония завершилась. Веспасиан встал и, обняв Муциана и Тиберия Александра за плечи, повёл их с трибуны. «Мы будем поддерживать тесную связь, поскольку ситуация требует пристального внимания. На все события придётся реагировать согласованно; помните, господа, только поддерживая друг друга, мы можем надеяться удержать наши позиции. Если один из нас лжёт, он тоже попадёт на дно вместе с двумя другими, и я гарантирую, что наказание будет не таким простым, как изгнание».
«Мы оба это понимаем, Веспасиан», — сказал Муциан, снимая руку Веспасиана с плеча и поворачиваясь к нему лицом. «Прежде чем мы уйдём, нам троим нужно обсудить ещё один вопрос».
'Продолжать.'
«Когда придет время, кто из нас должен будет бороться за «Пурпур»?»
Сердце Веспасиана екнуло, и в его глазах отразилось удивление.
«Послушай, друг мой, — сказал Тиберий Александр, — конечно, каждый из нас задумался об этом. Так кто же, по-твоему, это может быть?»
Веспасиан перевёл взгляд с одного на другого; ни один из них не выдал своих мыслей. Он глубоко вздохнул. «Что ж, честно говоря, я считаю, что это должен быть я, если и когда придёт время».
«Если и когда придёт время, конечно», — сказал Муциан с лёгкой улыбкой. «Что ж, тогда всё решено. Тиберий Александр сам себя исключил, потому что он еврей и никогда не будет принят в Риме, а я сам себя исключил, потому что, в силу моих предпочтений, у меня нет сына».
Веспасиан нахмурился: «Ты мог бы усыновить одного из них».
«Я мог бы это сделать, но тогда мы снова окажемся в том же положении, в котором находимся сейчас. Нет, тот, кто восстановит Империю, должен быть человеком, имеющим законного наследника, а с Востока это можешь быть только ты, Веспасиан».
Муциан взял Веспасиана под руку. «Когда придёт время».
«Мы вас поддержим», — подтвердил Тиберий Александр, в свою очередь взяв Веспасиана под руку. «Предлагаю встретиться здесь в конце кампании, чтобы обсудить события в Риме и ход иудейского восстания».
Веспасиан сжал предплечье друга. «Думаю, это было бы разумно. До ноября, господа».
Веспасиан наблюдал, как Муциан и Тиберий Александр отправились с Малихом, чтобы сопроводить его к кораблю, который должен был доставить его вместе с их совместным письмом к Гальбе в Рим, прежде чем повернуться к трём легионным легатам и префектам вспомогательных войск, ожидавшим его увольнения. «У вас есть приказ, господа; я ожидаю, что Иерусалим почувствует себя в затруднительном положении в течение следующих нескольких месяцев, и я хочу, чтобы все мятежные города, даже самые маленькие, ещё державшиеся, были уничтожены, а их жители убиты или закованы в цепи. Вы можете вернуться в свои части».
Офицеры отдали честь и повернулись, чтобы уйти.
«Не ты, Тит Флавий Веспасиан», — официально заявил Веспасиан.
Титус повернулся к отцу.
«Мне нужно поговорить с тобой наедине, мой мальчик».
«Да, отец, но, честно говоря, я не думаю, что это необходимо».
«Что значит, ты не считаешь это необходимым? Откуда ты знаешь, о чём я хочу поговорить, чтобы решить, что это не нужно?»
«Потому что, отец, я не глупец и понимаю, почему ты вчера набросился на меня, запретив идти к Гальбе, даже не упомянув об этом, и могу сказать тебе, что нам не обязательно вести этот разговор. Но раз ты, похоже, считаешь это правильным, то позволь мне начать с того, что я подумывал о том, чтобы самому попытаться захватить власть, если придёт время, и каждый раз я отвергал эту идею, потому что это означало бы сражаться с тобой, а я не думаю, что человек, пришедший к власти после убийства отца, долго продержится».
Веспасиан отступил на шаг. «Это единственная причина?»
Тит рассмеялся. «Видел бы ты своё лицо, тата! Нет, это не единственная причина, на самом деле, это вообще не причина. Настоящая причина в том, что только человек с твоим опытом может иметь шанс стать императором и продержаться на своём посту дольше нескольких месяцев. Мне двадцать восемь, есть
У меня будет достаточно времени, как только ты сделаешь свою работу и сделаешь ее.
Так что не беспокойтесь о моей преданности; я буду с вами, если представится возможность, а не против вас». Он взял Веспасиана за плечи, притянул к себе и поцеловал его в губы.
Веспасиан посмотрел в глаза сыну. «Спасибо, Тит. Всё это может закончиться ничем; нам остаётся только подождать и посмотреть. Думаю, к концу лета, началу осени мы будем лучше понимать, чего ожидать».
«Думаю, ты прав, отец. Конец лета, начало осени. Это будет наше время, если оно вообще наступит».
ГЛАВА IX
Издавая пронзительное рычание и пуская слюни с высунутых языков, Кастор и Поллукс неслись по оливковой роще, зигзагами огибая деревья, не теряя скорости, постепенно настигая двух бегущих, которые на пределе своих сил гнали своих измученных лошадей. Веспасиан и Магнус, не отставая от гончих, держались в тридцати шагах от них, чтобы сберечь силы для долгого обратного пути в Кесарию. Позади них турма сирийской вспомогательной кавалерии растянулась веером, когда они вошли в оливковую рощу, чтобы не столкнуться друг с другом, пробираясь сквозь деревья; дыхание вырывалось из ноздрей их лошадей в свежем воздухе конца ноября.
Веспасиан пригнулся под нависшей ветвью, когда его конь перепрыгнул через сухую ветку, лежавшую на его пути. Он наслаждался погоней с тех пор, как они заметили двух евреев в долине, охотясь среди холмов в глубине Кесарии. Они бы не стали прерывать свою игру, если бы те не обратились в бегство при виде римских солдат. Теперь, спустя четыре мили, они были на грани поимки беглецов и, любой ценой, удовлетворили их любопытство относительно причины нежелания этих людей вступать в контакт с представителями оккупационных властей.
С последним рывком Кастор и Поллукс преодолели последние оливы всего в нескольких шагах от своей добычи, когда лошади евреев начали спотыкаться от усталости и терять волю отвечать на свирепые удары всадников плашмя мечами. Ещё пара мощных прыжков подтолкнула Кастора к самому заднему коню, и с рёвом он вонзил жёлтые клыки в круп животного; оно встало на дыбы, хлопая передними ногами по воздуху, и издало тоскливое ржание, обращенное к небу. С отчаянием обречённого всадник
Он дёрнул его за гриву, пытаясь удержаться в седле, но тщетно. Когда зверь упал назад, он отпрыгнул прямо навстречу раскрытой пасти Кастора. С криком, заглушающим звук бьющегося коня, он рухнул на землю, стиснув пасть гончей в предплечье, закрывающем его лицо. С дикой яростью Кастор рванул ветку, пока Поллукс сбивал второго всадника, впиваясь зубами в его лодыжку и отбрасывая его прочь, а его испуганный конь умчался в безопасное место в далёком кустарнике.
«Вот молодец», — сказал Магнус, останавливая своего коня и спрыгивая рядом с Кастором, который стоял, рыча от страха сквозь окровавленные зубы на перепуганного еврея, который лежал, не смея пошевелиться, обхватив ладонью свою израненную руку. «Очень молодец, Кастор. Магнус был бы очень зол на тебя, если бы ты съел его прежде, чем мы успели бы с ним поговорить; очень зол». Он потянул за толстый кожаный ошейник на шее своего питомца и спустил его с поверженного человека. «Ну, дружище, почему ты считаешь необходимым убегать от нас, если, как видишь, в душе мы такие милые и дружелюбные люди?»
Когда декурион послал пару воинов на поимку второго беглеца, Веспасиан спешился и поднял брошенный им меч.
«Возможно, это как-то связано с этим, Магнус».
Магнус взглянул на оружие. «О боже мой, сэр, римская вспомогательная спата; какой же непослушный мальчишка наш еврейский друг. Одного того, что его поймали с этим, достаточно, чтобы посадить на гвоздь; или, может быть, это слишком мягко для него, учитывая, что он, вероятно, убил кого-то из наших парней, чтобы заполучить это оружие, и нам следует отправить его в Грецию долбить скалу, пока он не сломает себе спину, прокладывая этот канал через перешеек».
Веспасиан обратился к декуриону: «Обыщите их, свяжите и приведите в Кесарию; я хочу допросить их лично».
«И ты уверена в этом, любовь моя?» — спросил Веспасиан, не желая верить тому, что она только что ему сказала.
«Боюсь, что так», — ответил Каэнис, втирая масло в плечи. «После нашего разговора, несмотря на заявленную преданность Тита тебе, я сделал это своим
«Хорошо бы знать, чем он занимается, ведь последний месяц он не был со своим легионом, а находился в Тверии, разделяя ложе с Береникой».
«Но он регулярно присылает мне донесения из своего легиона».
Кенис взял стригиль и начал соскребать масло со спины Веспасиана, вытирая остатки тряпкой. «Это легко сделать: его трибун в толстой полосатой форме посылает ему донесения о том, как легион справляется с перекрытием потока припасов из Самарии в Иерусалим. Затем он отрывается от Береники на достаточное время, чтобы написать вам свой доклад и отправить его обратно своему заместителю, который затем пересылает его обычным военным курьером вам сюда, в Кесарию. Дело, Веспасиан, не в том, что он тайком от вас встречается с этой женщиной, после того как обещал от неё отказаться, поскольку это касается только вас; с кем он спит — меня не касается».
Однако меня беспокоит то, что Береника — очень амбициозная женщина. Достаточно взглянуть на её прошлых мужей, чтобы понять это. Она, должно быть, видела, что происходит в Империи, и прекрасно понимает потенциал Тита и возможности, которые он открывает перед ней, если он прорвётся к награде, обойдя тебя.
«Но она еврейка; Рим никогда не примет ее, даже если произойдет маловероятное событие, и Тит предаст меня».
«Клеопатра была египтянкой македонского происхождения; это не остановило Цезаря –
или Марк Антоний, если уж на то пошло». Она переключила внимание на его поясницу и ягодицы, смазанные и почесанные, пока он лежал на кожаном диване в теплой комнате дворцовых бань. «Но примет ли ее Рим или нет, неважно; важно, какой яд она капает в ухо Тита, пока он ее трахает».
«Если вообще есть».
«Да ладно, неужели ты и вправду веришь, что она не пытается получить что-то в своих интересах от Титуса? Конечно, пытается; она же восточная
... ну, не королева, но она думает, что она ею является, и я готов поспорить, что она очень хотела бы стать императрицей и не видит, почему ее еврейство должно быть препятствием к этому».
«Ну, так оно и есть».
«Ты это знаешь, я это знаю, но знает ли она? Нет».
Веспасиан крякнул от удовольствия и позволил Каэнис некоторое время молча работать. «Почему ты не сказала мне об этом раньше?» — спросил он, когда она перешла к его бёдрам и икрам.
«Я узнал об этом совсем недавно и хотел получить подтверждение, прежде чем беспокоить тебя. Уже само по себе плохо, что ты ничего не слышал от Гальбы, ни о чём другом, и без того беспокоишься о собственном сыне».
Веспасиан продолжал с довольным ворчанием наблюдать, как Кенида заканчивает свою работу. Он обдумывал ситуацию. Она была права, его беспокоило отсутствие вестей из Рима; он ожидал, что Гальба либо утвердит его, Муциана и Тиберия Александра в должностях, либо попытается их отозвать. Но от императора не было никаких вестей.
Однако известия о нём уже пришли, и Гальбе они не понравились: Малих написал, что в конце августа присоединился к свите императора в Южной Галлии и передал письмо Веспасиана, но ответа не получил, хотя сам Малих был утверждён на царство, а в его распоряжении находилась половина доходов с Дамаска. Гальба медленно продвигался по своим новым владениям, прибыв в Рим в октябре, где перебил более тысячи легионеров I Вспомогательного легиона у Мульвийского моста в споре о признании им недавно сформированного легиона. Затем он отменил обещанное от его имени пожертвование, заявив, что сам выбирает солдат, а не покупает их, тем самым оттолкнув преторианскую гвардию, городские когорты и всю армию. Он также казнил нескольких сенаторов и всадников, чья лояльность вызывала у него сомнения. Теперь же все говорили, что Гальба станет лучшим императором, пока он им не стал. Если всё это правда, то вскоре начнётся борьба за его место, и Веспасиан не хотел, чтобы восточная лжецарица, используя все прелести своего, надо сказать, весьма желанного тела, принудила Тита к глупости. «Хорошо, любовь моя, я напишу ему в Тивериаду с просьбой немедленно приехать и доложить мне, как только я допрошу этих двух евреев».
«У них обоих было вот это, сэр, спрятанное в мантии», — декурион протянул два устрашающего вида ножа с изогнутыми лезвиями.
« Сикаи », — сказал Веспасиан, мгновенно узнав оружие и точно понимая, что оно означает. Он посмотрел на пленников, которые лежали привязанными к столу. Они были молоды, с густыми черными бородами; их лица были обожжены солнцем, а тела были бледными, так как всегда были закрыты. Рука одного все еще кровоточила из-за разорванной кожи, а лодыжка другого была изуродована и исколота множеством следов от зубов. Темные, пронзительные глаза фанатиков смотрели на него с нескрываемой ненавистью. «Не думаю, что мы что-то из них получим, даже если отрубим им все кусочки, один за другим». Он схватил обрезанный пенис ближайшего мужчины и с любопытством посмотрел на него. «Какое варварство». Он повернулся к декуриону.
«Нет, я думаю, что это требует другого рода вопросов: пусть моего любимого еврея приведут сюда вместе с Магнусом и его собаками».
Декурион отдал приказ найти Иосифа, а Веспасиан холодно улыбнулся пленникам. «Спросите их, пока мы ждем, декурион, куда они направлялись и откуда пришли».
Декурион пожал плечами, очевидно, понимая, что допрос без мотива — пустая трата времени. Он сформулировал вопрос по-арамейски и повторил его несколько раз, пока евреи смотрели на него с немым высокомерием.
«Покажите им клинок», — приказал Веспасиан.
«Декурион сделал так, как ему было велено, поднося сику к лицу каждого, угрожая им глазами и надрывая уши, но это не вызвало никаких внешних признаков страха у иудеев.
«Неважно», — сказал Веспасиан. «Я уверен, нам не придется долго ждать».
Первым прибыл Магнус, несколько мгновений спустя; Кастор и Поллукс понюхали воздух и тут же зарычали, узнав запах своих двух жертв. Евреи искоса смотрели на зверей, и в их глазах читался неподдельный страх.
«Это уже лучше», — сказал Веспасиан. «Это должно застать их врасплох».
Раздался стук в дверь. «Войдите».
Йосефа, все еще закованного в кандалы, ввел внутрь охранник.
«А, Йосеф бен Матиас», — сказал Веспасиан, медленно произнося каждое имя как можно четче.
Эффект был мгновенным: поток арамейских оскорблений хлынул из уст двух заключенных, их возмущение тем, что их поместили в одну камеру с таким предателем, было очевидным.
Йосеф отступил назад, застигнутый врасплох словесными оскорблениями.
«Что они тебе говорят?» — спросил Веспасиан.
Йосеф посмотрел на двух мужчин, которые изливали на него свою ненависть.
«Они говорят, что Шимон бар Гиорас накажет меня за моё предательство, и что я уже отлучен от церкви и буду сторониться меня, как прокажённого или женщину, впавшую в грех. Ни один еврей не подойдёт ко мне добровольно ближе, чем на семь шагов, разве что для того, чтобы убить меня; я отвержен и скоро умру».
«Значит, это сторонники Шимона бар Гиораса», — задумчиво пробормотал Веспасиан, продолжая тираду. «Интересно, учитывая, что он всё ещё держится за Масаду. Интересно, что они делают так далеко от него? Спроси их, Йосеф».
Магнус, я думаю, Кастор и Поллукс должны их немного подбодрить». Он кивнул головой в сторону гениталий мужчин, когда Йосеф задал вопрос.
Магнус заставил своих гончих встать на задние лапы, положив передние на столы; слюна капала с приоткрытых губ, а их пристальное гнусавое изучение интересующих их мест сопровождалось тихим рычанием.
Двое евреев подняли головы и, окаменев, уставились на двух зверей, пускающих слюни так близко к их промежности.
«Повтори вопрос, Йосеф».
Веспасиан кивнул Магнусу, который щёлкнул пальцами перед мордой Поллукса, обнюхивая пенис; пёс щёлкнул зубами, едва не задев сморщенный орган. Из перепуганного еврея вырвался поток арамейской ругани; его взгляд не отрывался от пса, который продолжал осматривать его гениталии, изредка облизывая их.
«Ну?» — спросил Веспасиан, когда еврей замолчал, его грудь вздымалась от страха, а товарищ посмотрел на него с отвращением.
«Несколько дней назад Шимон спустился из Масады, оставив Элеазара бен Яира и его последователей в качестве гарнизона. Он двинулся на Иерусалим; Йоханан и его армия выступили им навстречу, и битва закончилась безрезультатно. Йоханан отступил за городские стены, а Шимон повернул на юг, чтобы вторгнуться в Идумею и наказать их за то, что их армия совершила в Иерусалиме в прошлом году».
Веспасиан посмотрел на еврея сверху вниз; его взгляд метнулся между Поллуксом и Магнусом, а затем поднялся на Веспасиана с мольбой. «Похоже, он не лжёт, но укажи ему, что он не ответил на мой вопрос, Йосеф: что они делают так далеко от Шимона?»
«Они шли в Кесарию, чтобы убить меня», — перевёл Иосиф после короткого разговора. «Шимон хочет сделать из меня пример; он хочет показать иудеям, что любой, кто имеет дело с Римом, умрёт без исключения».
«А теперь?» — Веспасиан улыбнулся про себя. «Тогда я бы подумал, что ему следовало бы приказать себя убить, ведь он, похоже, оказывает Риму множество услуг. Нападение на Иерусалим, а теперь и на Идумею — это очень выгодно Риму. Это полностью оправдывает мою политику — установить лишь слабую блокаду вокруг Иерусалима и позволить им самим справляться с этим, не вмешиваясь. Какие же услужливые люди эти евреи».
Спросите его, когда произошла эта битва.
«Он говорит, что это было вчера; они ехали всю ночь, чтобы добраться сюда».
«Было ли много жертв?»
«Всего около десяти тысяч с обеих сторон».
Веспасиан изумлённо покачал головой. «Они убивают друг друга так же быстро, как мы убиваем их».
«Удивительно, что они ещё остались», — заметил Магнус, оттаскивая собак от пленников. «Что нам делать с этими двумя?»
Веспасиан посмотрел на Йосефа и протянул одного из сикариев. «Они пришли убить тебя, Йосеф, за предательство своего народа; сейчас твой решающий момент: используй клинок на себе или на этих двоих. Если ты убьёшь себя, я отпущу этих людей, чтобы они могли рассказать евреям, что ты…»
в конце концов раскаялся; если ты выйдешь из этой комнаты, я буду знать, что ты мне полностью предан».
Йосеф взглянул на двух пленных, привязанных к столам, затем на Веспасиана; слегка наклонив голову, он взял нож.
Веспасиан вышел из комнаты вместе с Магнусом и собаками; декурион закрыл за ними дверь.
Прошло немного времени, и дверь снова открылась, и Йосеф вышел со своей стражей; декурион последовал за ним.
Веспасиан взглянул на декуриона, тот кивнул, показывая ему окровавленный нож; он вытер его, вложил обратно в ножны и протянул ему. Веспасиан заткнул нож за пояс и с одобрением посмотрел на Йосефа. «Итак, ты сделал свой выбор, и я вознагражу тебя свободой. Страж, сними с него цепи».
Охранник снял с пояса большую связку ключей и отомкнул наручники и ножные кандалы; они с грохотом упали на землю.
Веспасиан взял Иосифа за плечи: «Теперь ты мой вольноотпущенник; я подготовлю необходимые документы, подтверждающие, что ты — освобождённый гражданин Рима по имени Тит Флавий Иосиф».
«Гормус!» — позвал Веспасиан, войдя в атриум дворца.
«Хормус!»
Его старший вольноотпущенник выбежал из своего кабинета, небольшой комнаты в атриуме, рядом с гораздо более просторным рабочим пространством его господина. «Да, господин».
«Мне нужно, чтобы ты составил документ об освобождении Тита Флавия Иосифа», — сказал Веспасиан, указывая на своего нового вольноотпущенника.
Если Хормус и удивился, то не подал виду. «Да, хозяин».
«А затем напиши краткую записку Титу в Тивериаду, вызвав его немедленно ко мне; я хочу, чтобы он был здесь послезавтра. Когда закончишь, принеси мне оба письма на подпись».
«Да, хозяин. И что, хозяин?»
'Что это такое?'
«Из Рима прибыли три гонца с поручением императора».
«Наконец-то. Где они?»
«Хозяйка развлекает их в саду во дворе».
«Теперь мы увидим, какова моя позиция по отношению к новому режиму»,
— сказал Веспасиан Магнусу, собираясь уходить.
Магнус дёрнул Кастора и Поллукса за поводки, чтобы помешать им следовать за Веспасианом. «Ну, надеюсь, ты всё ещё будешь стоять, когда узнаешь, если ты понимаешь, о чём я говорю?»
Веспасиан так и сделал; он долго ждал этого сообщения, слишком долго, чтобы обрести утешение.
«Я советую вам поступить именно так, как мы говорим, генерал, иначе леди испустит последний вздох через рану в горле».
Веспасиан замер, глядя на центуриона-преторианца, приставившего кинжал к горлу Кениды, а другой рукой зажимающего ей рот. Двое преторианских гвардейцев стояли у плеч своего командира; у ног каждого лежал мёртвый раб. «Что вы имеете в виду?» Веспасиан постарался говорить спокойно, несмотря на охватившее его смятение.
Взгляд центуриона был убийственно холодным. «Оставайся неподвижной и выполняй приказы императора, и она будет жить».
Двое гвардейцев направились к Веспасиану, с грохотом обнажив мечи. Веспасиан увидел приближающуюся смерть. «Разве это приказ Императора? Разве мне, по крайней мере, не позволено покончить жизнь самоубийством?»
«Нет, он совершенно ясно выразился по этому поводу. Ни тебе, ни Клодию Мацеру, наместнику Африки, не будет предоставлена такая привилегия… Ааааа!» Он отдёрнул руку ото рта Кениса; кровь капала из глубокого укуса на указательный палец.
«Защищайся, любовь моя!» — кричала Каэнис, вырываясь из рук своего похитителя. «Я умру, что бы ни случилось».
Двое гвардейцев замерли, оглядываясь на своего офицера; рычащая чёрная молния врезалась в одного из них, сбив его с ног. Веспасиан выхватил сику из-за пояса и бросился к центуриону, когда мимо него пронеслось ещё одно размытое пятно.
Каэнис снова закричала; кровь показалась у нее на горле, но челюсти Кастора сомкнулись над лицом центуриона, и он отвел кинжал от ее плоти, чтобы защититься, и она упала на пол. Не раздумывая, Веспасиан вонзил свой клинок, чуть ниже чешуйчатой брони, в пах центуриона, пока тот боролся с гончей, терзавшей его лицо. Все трое упали обратно на землю, рухнув на тело одного из мертвых рабов, когда сзади до них донеслись вопли, смешанные со звериным ревом. Загоняя нож глубже и выше, Веспасиан повернул его с ненавистью, которую никогда прежде не испытывал, в то время как центурион выл свою боль богам. В последнем акте ярости центурион поднял свой клинок и сверкнул им вниз, когда Веспасиан откатился; с мяснительным стуком и собачьим визгом клинок вонзился в плечо Кастора. Зверь выгнулся назад, его пасть сжалась, и он срывал лицо центуриона, словно срывая маску с актёра. Веспасиан приподнялся и увидел Каэниду, лежащую, держащуюся за горло, сквозь пальцы которой сочилась кровь. Его крик был безмолвен, когда он посмотрел на её бледнеющее лицо.
«Позади тебя!» — прохрипел Каэнис.
Веспасиан обернулся и едва увернулся от размашистого клинка одного из гвардейцев, когда Магнус голыми руками прикончил своего израненного товарища, душив его. Слезы текли по его лицу, когда он смотрел на безжизненное тело Поллукса. Веспасиан схватил преторианца за руку, когда удар прошел мимо, развернулся и завел руку за спину преторианца; внезапным жестоким движением он поднял ее, сломав плечо. Мужчина вскрикнул и выронил клинок. Веспасиан заставил его опуститься на колени, надавив на вывихнутое плечо; он наклонился и схватил отброшенный меч. С дикой радостью он прижал острие к соединению шеи и плеча и, не останавливаясь, глубоко вонзил его в жизненно важные органы мужчины, а затем с отвращением толкнул дергающееся тело вперед.
Веспасиан поднялся и, шатаясь, рыдая, подошёл к Кениде. Он опустился на колени рядом с ней и погладил её по щеке, не зная, что сказать или сделать.
«Со мной всё будет хорошо, любовь моя», — сказала Каэнис, потирая горло. «Это всего лишь рана. Кастор ударил его как раз в тот момент, когда он собирался это сделать; он спас мне жизнь».
Рыдания Веспасиана превратились в захлебывающиеся слезы облегчения, когда он прикоснулся к ране и увидел, что она не смертельная; он обнял Кениду и прижал ее к себе, глядя туда, где лежал Кастор, жалобно скулящий.
«Я помогу тебе, мальчик», — сказал Магнус, подойдя к своей раненой собаке и сев рядом с ней. Он взял голову Кастора в руки и положил её себе на колени, поглаживая щеку окровавленной рукой; лицо центуриона сползло на пол. «Я помогу тебе, мальчик». Он протянул руку и вырвал кинжал центуриона из плеча Кастора, слёзы текли по его лицу. «Я помогу тебе; теперь ты можешь присоединиться к Поллуксу, мальчик». Магнус наклонился, чтобы поцеловать умирающего питомца, и глубоко вонзил кинжал в сердце Кастора. В одном спазме Кастор замер, а Магнус рухнул на него, содрогаясь от горя.
«Я слышал звон вынимаемых мечей», — сказал Магнус, когда Веспасиан вернулся в сад, оставив Каэниду в её комнате на приёме у лекаря. «У меня всё равно было дурное предчувствие, поэтому я просто задержался и послушал». Он посмотрел на тела своих двух собак и вздохнул, недоверчиво покачав головой, и на его лице отразилось страдание. «Звук ни с чем не спутаешь, поэтому я просто отпустил мальчиков и…» Магнус не мог продолжать.
«И ты спас мне и Кениду жизнь», — сказал Веспасиан, успокаивающе положив руку на плечо друга.
«Я этого не сделал», — ответил Магнус, переводя взгляд с трупов Кастора и Поллукса.
«Они сделали это». Он взглянул на безликое тело центуриона и несколько раз наступил на его безликую голову. «Ублюдок! Козоёб!»
Пидарас! Чем они это заслужили, а? Они никому не причинили вреда.
Веспасиан знал, что это не совсем правда, но воздержался от высказывания этого вслух, оттаскивая Магнуса от трупа человека, которого Гальба послал убить его.
Гормус вышел в сад вместе с Иосифом.
«Сожгите тела здесь, тайно, Горм, — сказал Веспасиан, указывая на трёх преторианцев, — а затем соберите останки в мешок и бросьте в море. Только не вздумайте, чтобы никто из домашних видел, как вы это делаете; я не хочу, чтобы…»
Никаких доказательств того, что они вообще здесь были. Если кто-нибудь спросит, что это за запах горелой плоти, пусть скажет, что бедные Кастор и Поллукс умерли от болезни, и мы кремируем их здесь, в саду.
«Очень хорошо, господин», — сказал Хормус, оглядывая побоище. «А что насчёт двух рабов?»
Веспасиан забыл о них. «А у них была семья?»
Хормус наклонился, чтобы лучше их опознать. «Нет, они оба были садовыми рабочими, без привилегий».
«Хорошо, сожги их и найди пару новых. Я хочу, чтобы всё выглядело так, будто ничего не произошло. Этих преторианцев здесь никогда не было, а если услышишь, что кто-то из рабов знает об их существовании, избавься от них».
«Да, господин, — Хорм повернулся к Иосифу. — Прикажи управляющему запереть всех рабов, пока мы не отдадим ему приказ. Никому не приближаться к саду. Я пойду собирать дрова».
«Ну же», — сказал Веспасиан Магнусу, когда двое вольноотпущенников занялись своими делами, — «давайте соорудим костер для ваших двух сыновей и окажем им должное уважение за то, что они пожертвовали своими жизнями ради Кениса и меня».
Небольшая скорбная группа собралась вокруг костра, где спалили собак, в дальнем конце сада. Кенида, с перевязанной шеей и с вернувшимся к лицу румянцем, держала Магнуса за руку, когда он воткнул факел в пропитанное маслом полено, на котором лежали окоченевшие тела Кастора и Поллукса.
Веспасиан отступил назад, наблюдая, как разгорается пламя, пока его мысли лихорадочно метались, и размышляя о том, что делать дальше. Император послал людей убить его; это была суровая реальность. Но почему? И был ли он единственным, кто навлек на себя недовольство Гальбы? И тут он вспомнил, что центурион сказал, что наместник Африки, Клодий Мацер, тоже стал целью, и задумался, сколько ещё наместников будет убито. Возможно, Муциан, или Тиберий Александр, или, пожалуй, оба; он решил, что немедленно отправит гонцов, как только закончит здесь.
Огонь вспыхнул, шерсть собак вспыхнула, и вскоре Кастор и Поллукс медленно сгорали, а Магнус с интересом наблюдал за этим.
неудержимые слезы текли по его щекам.
Закончив, они вернулись во дворец, пройдя мимо дымящейся ямы, где шипели, испуская пар, кости преторианцев и рабов, пока Гормус поливал их водой, чтобы остудить и дать им собраться, и направились в кабинет Веспасиана.
Взяв из буфета кувшин с вином, Веспасиан налил три кубка и передал их по кругу, не разбавляя. «Мне нужно выпить, а потом нам нужно подумать, что делать».
«Так что, просто веди себя так, будто этого никогда не было?» — спросил Магнус. «Ты действительно это предлагаешь?»
«Думаю, это единственный безопасный способ продолжить путь», — сказал Веспасиан, наливая себе третий кубок вина. «Если мы сделаем вид, что убийцы сюда не добрались, мне не придётся защищать свою честь, восставая против того, кто их послал. Сейчас я не могу себе этого позволить, ещё слишком рано; Запад ещё силён».
«Он прав, Магнус», — подтвердил Кенис. «Если Гальба услышит, что его убийцы прибыли и потерпели неудачу, он продолжит посылать новых. Поэтому у Веспасиана остаётся только один выбор: либо бежать в Парфию и, несомненно, быть отправленным обратно к Гальбе Вологезом, чтобы избежать дипломатического скандала, либо взять свои легионы и атаковать Запад, чтобы устранить Гальбу в войне, где Веспасиан будет считаться агрессором. У него не будет шансов; как бы непопулярен ни был Гальба, большинство западных легионов поддержат его».
«Бездействие даст мне по крайней мере пару месяцев, прежде чем Гальба поймет, что что-то пошло не так, а если половина слухов, доносящихся из Рима, правдива, за это время многое может измениться».
«А что насчет корабля, на котором они прибыли?» — спросил Каэнис, немного подумав над планом.
«Сжечь его на месте стоянки в гавани».
«А команда?»
Веспасиан пожал плечами. «Если они выживут, им придётся долго ждать возвращения в Рим. Скорее всего, они вообще не знали, в чём заключалась миссия преторианцев».
«Да, я полагаю, вы правы: мы ведём себя так, как будто этого никогда не произошло».
— Попробуй рассказать это Кастору и Поллуксу, — с явной горечью в голосе сказал Магнус.
«Да, ну, мне очень жаль, Магнус», — сказал Веспасиан, доливая кубок друга. «У меня такое чувство, что тебе придётся пока воздержаться от мести. Возможно, тебе вообще не представится возможности её осуществить».
Магнус нахмурился и сделал большой глоток.
«Тем временем я пошлю предупреждения Тиберию Александру и Муциану, чтобы они были начеку. Я также прикажу начальнику порта не позволять ни одному кораблю причаливать, пока он не выяснит, кто находится на борту, и не спросит моего разрешения; если Гальба прислал больше одной группы убийц, я хочу, чтобы их арестовали при высадке».
«Вы понимаете, что если бы вы это сделали, это стало бы прямым вызовом Императору? Это было бы актом мятежа».
«Я уже мятежник. Я просто пытаюсь скрыть это, пока не придет мое время». Веспасиан поднял взгляд, когда Хормус просунул голову в дверь.
'Хорошо?'
«К вам гости, хозяин».
Прежде чем Веспасиан успел спросить, кто это, Гормус полностью открыл дверь.
«Слава моему господину Митре, что мы успели вовремя», — сказал Сабин, входя в комнату с большой кожаной сумкой на плече, а Малих следовал за ним, как всегда сияющий. «Гальба прислал убийц».
ГЛАВА X
«Значит, ты чудом избежал гибели, брат», — сказал Сабин после того, как Веспасиан рассказал ему о случившемся. «Мы ехали без остановки с тех пор, как услышали, что их послали в надежде догнать; я не думал, что мы добьёмся успеха».
«Ну, ты этого не сделал», — заметил Магнус.
«Мне жаль слышать о твоих мальчиках, Магнус», — сказал Сабинус.
«Зачем ты пришёл, Сабин?» — спросил Кенис. «Разве одного Малиха было бы достаточно?»
Сабинус несколько мгновений обдумывал вопрос, его лицо было серьезным.
«Ну, полагаю, есть две причины. Когда Гальба прибыл в Рим в начале октября, одним из первых его действий было заменить меня Авлом Дуцением Гемином. Я ожидал немедленной казни, но, несмотря на это, остался в Риме. Меня спасло то, что Тигеллин не мог сдержать злорадства, проговорившись Малиху, что новый префект преторианской гвардии по приказу Гальбы послал одного из своих центурионов, чтобы расправиться с тобой, как он выразился. Я понял, что меня до сих пор не казнили потому, что Гальба ждал известий о смерти Веспасиана, прежде чем убить меня. Он боялся, что если меня убьют первым, ты взбунтуешься, если весть дойдёт до тебя раньше убийц, или что если покушение на твою жизнь провалится, как это и произошло, меня всё равно убьют, поскольку тебя всё равно вынудили бы к мятежу.
Поэтому оставаться в Риме казалось глупым вариантом, и, поскольку я больше не был префектом и, следовательно, не был обязан находиться в пределах ста миль от города, я уехал с Малихом в ту же ночь, как он мне сказал.
«Почему Тигеллин рассказал тебе это, Малих?» — спросил Веспасиан.
«Аааа!» — просиял Малихус, его зубы сверкали, словно множество маленьких лун, из-под куста бороды. «Потому что он и его коллега,
Нимфидий Сабин настроил гвардию против Нерона, и Гальба, очевидно, желал смерти таким ненадежным людям. Нимфидий пытался провозгласить себя императором, но потерпел неудачу и был казнен у ног Гальбы; однако Тигеллин сумел выжить, раболепствуя перед ним и его полководцем Титом Винием, утверждая, что спас жизнь дочери Виния, спрятав ее, когда Нерон, узнав о восстании Гальбы и участии в нем Виния, приказал ее убить. Дочь подтвердила это, и ему позволили остаться в живых, но в гвардии его заменил Корнелий Лакон.
Кенис постучал по столу, одобрительно зааплодировав. «Очень умно; Тигеллин всегда был сторонником поддержки обеих колесниц».
Малих расплылся в улыбке, соглашаясь. «Да, он хвастался мне, как ему это удалось, и как он, теперь, заручившись поддержкой императора, надеется, что Гальба назначит его новым прокуратором Иудеи — должность, которая ему очень подошла бы, ведь он всадник. Он сказал, что мне следует быть с ним вежливым, поскольку в ближайшем будущем он может сильно осложнить мне жизнь. Я указал ему на твою высокую репутацию, Веспасиан, и он рассмеялся, сказав, что ты скоро будешь мне бесполезен, и вот тогда он рассказал мне об убийцах».
«Приезд Тигеллина в Иудею был бы прекрасным актом справедливости, — задумчиво произнес Веспасиан. — Они достойны друг друга. Тигеллин рассказал тебе, кем он собирается меня заменить?»
Сияние Малиха померкло.
«Ну и что?» — настаивал Веспасиан.
Каэнис подняла руку, не давая Малихусу ответить. «Догадываюсь».
«Ты сможешь? Я не смогу».
— Муциан. Кенис посмотрел на Малиха, который кивнул.
— Муциан? - воскликнул Веспасиан.
«Конечно, любовь моя, он очевидный выбор: если ты, он и Тиберий Александр работаете вместе, единственный способ, которым Гальба может изменить ситуацию и немного укрепить свои позиции на Востоке, — это сделать одного из вас своим должником».
Веспасиан понял ход мыслей Кениса. «Поэтому избавьтесь от одного из нас и передайте его обязанности кому-нибудь другому, тем самым сделав его должником Гальбы и заставив третьего молчать, поскольку у него нет иного выбора, кроме как сотрудничать со своим могущественным коллегой, если только он не хочет визита преторианского центуриона с ножом. Да, это сработает». Веспасиан перевел взгляд с Сабина на Малиха. «Вопрос в том: знал ли Муциан?»
Сабин покачал головой: «Я задавался этим вопросом и думаю, что ответ — нет».
Гальбе не нужно было предупреждать Муциана заранее; Муциан не отказался бы от удвоения своего командования после твоего убийства, но он мог бы решить, что ему будет лучше встать на твою сторону, если бы его об этом предупредили заранее.
Веспасиан задумался на мгновение. «Но мы не знаем наверняка. Мне нужно встретиться с Муцианом, посмотреть ему в глаза и узнать наверняка».
Кенис согласился: «Да, любовь моя, ты права: мы должны быть уверены, что можем ему доверять».
Веспасиан оглянулся на Сабина. «Ты сказал, что было две причины твоего личного визита. Какая вторая?»
«Я не могу обсуждать это здесь, брат, не в присутствии Каэниса, Магнуса и Малиха».
Малих встал. «Я оставлю тебя в покое».
Когда набатейский царь вышел из комнаты, Сабин указал на Кениса и Магнуса.
«Да ладно тебе», сказал Веспасиан, «ты же прекрасно знаешь, что можешь говорить перед ними все, что угодно».
«Я знаю, что могу, но не сейчас. Мне нужно поговорить с тобой наедине, брат. Я верю, что время, которое наш отец предвидел много лет назад, настало, и хотя клятва, которую он заставил нас дать за день до отъезда в Рим, позволяет мне преодолеть ту, которую наша мать заставила всю семью дать шестнадцать лет назад, она позволяет мне говорить только с тобой. Я бы нарушил первоначальную клятву, если бы стал обсуждать в присутствии Кениды и Магнуса ауспиции, зачитанные на церемонии твоего наречения, а тебе нужно услышать о них сейчас».
Сердце Веспасиана забилось сильнее, когда Кенис и Магнус вышли из комнаты, а Сабин освежил горло еще одной чашей вина.
«Ну?» — спросил Веспасиан, не в силах скрыть своего волнения от того, что ему наконец рассказали суть пророчества, которое он впервые подслушал в разговоре со своими родителями сорок три года назад, в тот день, когда его брат вернулся после четырехлетней службы в качестве военного трибуна в VIII Испанском легионе.
Сабин посмотрел на брата и впервые на памяти Веспасиана одарил его тёплой, братской улыбкой. «Ну что ж, брат, дошло до того; тебе нужна моя помощь. Наш отец, да согреет его душу своим светом Митра, был прав, заставив нас обоих произнести эту клятву; это значит, что я могу рассказать тебе всё, что помню о том дне. Всё очень ясно, хотя тогда я не понимал, что это значит; однако совсем недавно я всё это сложил».
Веспасиан едва сдержал желание поторопить Сабина, поэтому он остановился и снова наполнил его чашу.
«Помнишь пророчество, которое много лет назад прочитал нам жрец у Оракула Амфиараоса?»
'Конечно.'
«Как все прошло?»
Веспасиан задумался на пару мгновений, а затем медленно улыбнулся, когда до него дошла эта мысль.
« Два тирана быстро пали, за ними последовал третий , На Востоке король услышал правду от брата .
С его даром он должен следовать по львиным следам через песок , чтобы завтра с четвертого получить Запад ». Или что-то в этом роде.
«Именно так я это и помню. Ну, я понял его значение, когда разглядел отметины на печени трёх жертв на церемонии наречения имени».
Веспасиану захотелось выбить чашу из рук Сабина, когда тот остановился, чтобы сделать еще глоток.
«Что ж, Гальба долго не продержится, это стало очевидно. Его уже называют тираном за его отношение к армии и потенциальным соперникам,
А отмена пожертвований армии означает, что у него мало друзей. Он заменил Нерона, которого все здравомыслящие люди считали тираном. Так что если Гальба быстро падет, вскоре после Нерона, то появится третий, а вскоре после него и четвёртый; так что, кто бы это ни был, он станет восьмым императором.
Веспасиан мысленно подсчитал: «Да, и что?»
«Итак, братец, посмотри на себя: ты здесь, на Востоке, с одной из крупнейших армий, доверенных кому-либо в данный момент. Мы здесь, потому что Нерон считал наше происхождение слишком скромным, слишком незначительным, чтобы ты представлял угрозу. Но на самом деле ты — сила на римском Востоке, даже царь, а я твой брат, и я здесь, чтобы сказать тебе правду».
Он помолчал, собираясь с мыслями, глубоко вздохнул и начал: «Я помню, как недоверчиво выглядел наш отец, когда он сначала осматривал печень барана, затем кабана и, наконец, быка; он продолжал смотреть на них, а затем поднял их, чтобы все могли их видеть. Я подошёл и увидел, что на каждой из них была отчётливо заметная отметина, и я обрадовался, потому что завидовал тебе и думал, что пятна на всех трёх печёнках — верный знак того, что Марс тебя отверг. Но потом я присмотрелся и даже в том возрасте понял, как выглядит первая отметина, та, что на печени барана: это была явно половина головы орла, глаз и крючковатый клюв. Остальные две я просто запомнил, поскольку в то время они ничего мне не говорили. Только когда Гальба вошёл в Рим, и стало очевидно, что он не продержится долго, я вспомнил оракула Амфиарая и понял, что тебе было предначертано стать девятым императором». Я не мог скрыть этого от вас, потому что, обладая этой информацией, вы вполне можете поступить иначе».
У Веспасиана сжалось горло. «Почему ты думаешь, что я буду девятым?»
«Потому что на второй печени, печени кабана, были две отметины там, где три вены выходили на поверхность; одна была отдельной прямой линией, рядом с двумя другими, которые пересекались: «I» и «X». Девять. Орёл, императорский знак и девятка. Я должен был тебе сказать».
Веспасиан протянул руку через стол и сжал руку брата.
«Спасибо, Сабин, спасибо. Но скажи мне, что это был за третий знак?»
«Это было самое сложное для понимания: это была слегка изогнутая вертикальная линия с четырьмя или пятью маленькими пузырьками, свисающими с неё очень близко друг к другу. Мне потребовался весь путь сюда, чтобы найти ответ. Помнишь, ты рассказывал, как, став свидетелем возрождения Феникса, тебя отвели в храм Амона в Сиве; ты говорил, что бог говорил с тобой? Но он сказал тебе, что ты пришёл слишком рано, чтобы знать, какой вопрос задать, и что тебе следует вернуться, когда у тебя будет дар, который сможет сравниться с тем, что лежал на коленях бога?»
«Меч Александра Македонского. Да. Бог сказал, что брат будет знать, как с ним справиться».
«С его даром он должен следовать по львиным следам сквозь песок». Тебе нужно вернуться в Сиву, и тогда я увидел, что это был знак: это было зерно. Твой путь к Пурпурному царству пролегает через захват Египта и контроль над поставками зерна в Рим, и пока ты там, ты должен отправиться в Сиву и помолиться богу.
«Но как я могу тогда сравниться с этим даром?»
«Я принёс его с собой».
'Что это такое?'
Сабин поднял с пола большой кожаный мешок и передал его Веспасиану. «Это то, что ты дал Калигуле: нагрудник Александра, который ты украл из его мавзолея в Александрии».
Веспасиан открыл сумку и вытащил нагрудник. Он был точно таким, каким он его помнил: тёмно-коричневая вываренная кожа, облегающая мышцы, которые она скрывала и защищала, с инкрустацией в виде серебряного гарцующего коня на каждой пекторали; не показное украшение для парада с выступающим декором, способным зацепить наконечник копья, а, скорее, практичная боевая одежда, некогда принадлежавшая величайшему завоевателю всех времён. И вот оно: пятно на левом боку, изъян, убедивший Веспасиана в подлинности, ведь он воссоздал его на копии, которой заменил нагрудник и которая, насколько ему было известно, всё ещё лежала на мумифицированном теле Александра под хрустальной крышкой в его мавзолее. «Откуда ты это взял, Сабин?»
«После того, как Калигула проехал по мосту, надев его, он, должно быть, просто забыл о нем; в любом случае, Клавдий нашел его вскоре после того, как стал императором, узнал его таким, какой он есть, и, желая оставить его в Риме, но,
В то же время, желая избежать инцидента с приезжими александрийцами, он поместил туда сокровищницу. Я знал о её существовании ещё со времён своего пребывания префектом города, поэтому, когда я понял, для чего она может быть использована, я обратился за помощью к одному из трёх вигинтивиров, заведовавших казной — будучи префектом, я использовал своё влияние, чтобы добиться для него этой должности. Он просто вышел с сокровищницей в этом мешке и передал её мне. Вот и всё.
Веспасиан снова полюбовался нагрудником, проведя пальцами по серебряным инкрустациям, а затем вдохнув запах древней кожи. «Спасибо, Сабин; это, возможно, убедит бога снова заговорить со мной, но не решит проблему: о чём его спросить, чтобы я мог «получить от четвёртого завтра Запад». Конечно, если я это сделаю».
«Думаю, ты прав, Веспасиан: Феникс, Амон, Амфиарай, печень, Антония, которая отдала тебе меч своего отца, хотя всегда говорила, что отдаст внуку, которого считала лучшим императором; и когда ты рассказал мне эту историю, я сказал: «А почему бы и нет?» У меня всегда было подозрение в глубине души; вот почему я не хотел слышать пророчество Амфиарая».
«Я помню, ты говорил, что не хочешь оставаться позади».
«Да, и тогда я говорил серьёзно; я думал, что если ты услышишь, что скажет священник, то подозрение перерастёт в уверенность, и ты затмишь меня, старшего брата, и я останусь позади. Я не мог вынести этой мысли. Помнишь, как я тебе завидовал? Как я тебя ненавидел? Как я всегда называл тебя «ты маленький засранец»? Ну, всё изменилось после Амфиарая, когда ты напал на меня и настоял, чтобы священник прочитал пророчество вслух; я увидел в тебе волю, и с того дня я начал тебя уважать».
«И избавиться от страха остаться позади?»
Сабинус улыбнулся. «Ты мелкий засранец; да, если хочешь знать. С годами это отступило; теперь я могу с этим справиться, особенно сейчас, когда я вижу неизбежность того, что ты затмишь меня и оставишь позади».
«Я не оставлю тебя, Сабин; если то, во что ты, а может быть, и я, веришь, сбудется, то ты навсегда останешься префектом города в моем Риме.
Но в любом случае, ничто из того, что вы говорите, не подтверждает абсолютно мою судьбу.
«Сколько ещё тебе нужно? И, конечно же, есть Мирддин, бессмертный друид Британии, который сказал, что видел твоё будущее, и оно его напугало, потому что однажды ты обретёшь силу, но не сможешь ею воспользоваться, чтобы положить конец тому, что, по его мнению, убьёт истинную религию».
«Это не значит, что мне суждено стать императором».
«Ну, тогда что это значит? Он приложил достаточно усилий, чтобы заманить тебя, по твоей собственной воле, в место, которое он выбрал для твоей смерти, чтобы пророчество, которое он видел, стало недействительным, поскольку ты добровольно выбрал смерть. Но в любом случае, что бы ты ни думал о Мирддине, всё остальное говорит в твою пользу, так что, будь я тобой, брат, я бы начал планировать дальнейшие действия, как только на Палатине произойдут перемены, потому что они произойдут скоро».
'У меня есть.'
Сабин был явно удивлён. «Я думал, ты только что сказал, что ничто из сказанного мной не подтверждает, что ты станешь императором».
«Да. Но это не то же самое, что считать это возможным. У Муциана, Тиберия Александра и меня есть договорённость: мы договорились, что если восточные легионы выступят против Запада, я, очевидно, буду номинальным лидером, поскольку Тиберий Александр — еврей, а Муциан… ну, у него нет сына. Планировать — это совсем не то же самое, что верить в то, что это произойдёт. Заявка на власть — одно из самых опасных дел, которое может предпринять человек, и оно часто заканчивается смертью не только самого человека, но и всей его семьи; помнишь Сеяна? Помнишь, как я руководил удушением его детей? Помнишь, как, поскольку казнить девственницу — к несчастью, мне пришлось приказать тюремщику изнасиловать семилетнюю девочку? Помнишь, Сабин?»
Лицо Сабина потемнело от воспоминаний. «Да, брат, я так думаю; и полагаю, что это не тот поступок, которым ты гордишься, и не то воспоминание, которое ты дорожишь».
«Верно по обоим пунктам. Но тогда я своими глазами увидел, к чему может привести неудачная попытка захватить власть. Помню, Сеянус дал мне совет незадолго до своей смерти: он сказал мне, что если я когда-нибудь смогу добиться власти, хватайся за неё обеими руками, не жди, пока её тебе дадут, ведь её может захватить кто-то другой».
«Сначала они убьют тебя за то, что ты подошел так близко к тому, чем они теперь владеют и чего жаждут».
«Это был хороший совет».
«Знаю, и поэтому возьму. Я постараюсь не оказаться в ситуации, когда могу достичь власти, не зная, что смогу захватить её раньше кого-то другого; я не хочу быть причиной угасания нашего рода, Сабин. Либо я увековечу его, либо останусь ничем не примечательным Новым Человеком из непримечательного происхождения, без амбиций двигаться дальше тех, честно говоря, удивительных высот, которых я уже достиг; другими словами, надёжной парой рук. Веспасиан, погонщик мулов с сабинским акцентом и манерами деревенщины — вот как меня видят многие; Корвин поддразнивал меня этим при каждом удобном случае. Что ж, таким я и останусь, если только не появится явный шанс удивить людей и стать чем-то совершенно иным».
— Например, Тит Флавий Веспасиан Цезарь Август.
«Тсс, Сабин, не говори так, это принесёт неудачу; но да, что-то в этом роде. Но я должен быть уверен, что действительно смогу это сделать и могу доверять окружающим меня людям. Муциану, например: знал ли он об убийцах? Титу, например».
«Тит? Но он же твой сын».
«Да, он здесь. Но он находится под влиянием очень амбициозной восточной женщины, которая, похоже, связалась с ним, несмотря на то, что была на одиннадцать лет старше и к тому же происходила из семьи, с которой я, безусловно, враждую, поскольку она неоднократно препятствовала амбициям её отца, Ирода Агриппы, в паре случаев с участием тебя. Так что же она делает с Титом, кроме как пытается добиться своих целей, используя человека, который, по тщательному размышлению, является претендентом на пурпур? Неужели мы проведём следующий год в гражданской войне?»
«Он бы этого не сделал, не так ли?»
«Он сказал, что не будет, но теперь я не совсем уверена; я не знаю, что он думает о Беренике. Но я точно знаю, что мне нужно быть уверенной в нём, если я поеду в Рим. Как бы я это ни сделала, мне нужно оставить кого-то, кому я могу полностью доверить три легиона, чтобы добить…»
«Восстание, захват Иерусалима и разрушение Храма раз и навсегда. И единственный человек, которому я мог бы доверить это, — это он».
«Или я».
Настала очередь Веспасиана удивиться: «Я об этом не подумал».
«Теперь, когда я больше не префект города, я могу вам помочь, если Тит окажется не тем сыном, за которого вы его принимали».
«Да, спасибо; но будем надеяться, что до этого не дойдёт. Я вызываю его сюда; он должен прибыть в течение ближайших нескольких дней. Тем временем нам следует найти Кенис и составить список сенаторов и всадников, на чью поддержку мы можем рассчитывать и какие легионы могут провозгласить меня…» Он не стал договаривать.
«Это не займет много времени».
«Да, я полагаю, вы правы. Тем не менее, найдутся некоторые, кто у нас в долгу».
Веспасиан протянул руку и положил её на плечо Сабина. «Как и я на твоё плечо, брат; благодарю тебя, что пришёл».
«Ты должен верить в себя, Веспасиан», — снова сказал Кенис.
«За последние пару дней ты говорил мне это как минимум дюжину раз. Моя любовь и повторение не обязательно делают что-то истинным. Это не вопрос веры».
«Тогда в чем же дело?» — Каэнис в отчаянии ударил по балюстраде.
Веспасиан, стоя на террасе и глядя вниз, в гавань, на сгоревшие останки корабля, который привёз преторианцев, чтобы убить его, делал вид, что не замечает этого. «Это вопрос чисел, моя дорогая; чистая арифметика. Это то, в чём я очень хорош. В Египте два легиона: Третий Киренаикский и Двадцать второй Дейотарианский; а здесь ещё три моих легиона: Пятый, Десятый и Пятнадцатый».
«Да, я знаю. А еще в Сирии есть три легиона Муциана».
Шестой Феррата, Двенадцатый Молниеносный, или то, что от него осталось, я пока не знаю, насколько он укомплектован. А ещё есть мой старый легион, Четвёртый Скифский, который перевели туда из Мезии. И, наконец, есть
Мёзийские легионы: Третий Галльский, недавно переброшенный туда из Сирии, от которого по-прежнему ожидалось сохранение лояльности своим бывшим товарищам на Востоке; плюс Седьмой Клавдиев и Восьмой Августов. Всего одиннадцать. С тех пор, как Гальба сформировал свой новый легион, Клодий Мацер сформировал свой в Африке, а морские пехотинцы были преобразованы в Первый Вспомогательный легион, в Империи всего тридцать один легион; посчитайте сами.
«Я подсчитал, ты, несносный человек; мы оба делали это вместе последние два дня; точно так же, как мы подсчитали, что около восьмидесяти сенаторов связаны либо с твоей семьёй, либо с Муцианом и, следовательно, могут благосклонно отнестись к твоему вызову. И не говори мне ещё раз: «Подсчитай», а то я накричу, а потом ударю тебя; я прекрасно знаю, что более пятисот сенаторов ещё живы. Прекрасно знаю!»
«Значит, ты просто ждешь, что я буду верить в себя, и это защитит меня от численного превосходства? Да ладно тебе, Каэнис, ты же сам советовал быть осторожнее».
«Осторожность — да; бездействие — нет. Если нам удастся добиться от Тита подходящего обещания, когда он прибудет сюда в любое время, вы должны подумать о подготовке почвы, и одним из ваших дел будет отправка Малиха в качестве посла к Вологезу с просьбой к парфянам взять на себя обязательство оставить нашу восточную границу в покое на время гражданской войны. Вы знаете этого человека, вы обедали с ним. Вы нравитесь друг другу; он вполне может сделать это для вас; и если он это сделает, вы сможете позволить себе взять больше войск из Сирии, чем было бы сочтено разумным».
«А Армения?»
«Армения сама о себе позаботится, если Вологез даст вам слово; царь Тиридат, в конце концов, младший брат Вологеза и в любом случае принес клятву верности Риму».
«И стоит ли верить словам Вологеса?»
Для Каэнис это было уже слишком, и она закричала ему в лицо, выпятив подбородок и отведя сжатые кулаки назад.
«Прости меня, любовь моя», — примирительно сказал Веспасиан. «Я знаю, что Великий Царь никогда не станет лгать, поскольку это основополагающий принцип его
Религия: «Боритесь с Ложью Истиной», — кажется, он говорил; так что да, если он даст мне слово, я смогу ему доверять. Просто масштаб того, что начинает вырисовываться на горизонте, настолько велик, что это меня пугает».
«Тогда лучший способ борьбы с этим — встряхнуться и что-то сделать, а не размышлять о масштабах предстоящего дела».
«Ты имеешь в виду, что нужно верить в себя, несмотря на арифметику?»
«К черту твою чертову арифметику!» Каэнис крепко зажмурила глаза и глубоко вздохнула.
Веспасиан посмотрел на нее с изумлением; он никогда прежде не слышал, чтобы она ругалась, по крайней мере, насколько он мог припомнить, и уж точно не с такой страстью.
«Да, ты заставил меня ругаться, Веспасиан. Я вышел из себя; можешь ли ты в это поверить?»
«Мне это трудно сделать».
«Вот как ты упрямишься. Арифметика сама собой разберётся, по мере развития событий, подумай: если оракул Амфиарая верен, то перед тобой предстанут ещё двое — седьмой император и восьмой; легионы Гальбы поддержат восьмого, потому что седьмой будет считаться ответственным за смерть их предводителя. Легионы седьмого императора поддержат тебя по той же причине: восьмой император будет считаться ответственным за смерть седьмого. Так что, видишь, цифры сами придут к тебе; так что, пожалуйста, перестань рассуждать об арифметике и отправь Малиха к Вологесу прямо сейчас; тебе нужно получить ответ не позднее весны следующего года».
Веспасиан повернулся и обнял её. «Хорошо, любовь моя. Я сделаю, как ты предлагаешь». Он крепко сжал её и держал в объятиях несколько мгновений. «Мне страшно», — признался он, ослабляя хватку. «В полном ужасе».
«Я знаю, дорогая. И я тоже. Но нам нужно переезжать, когда все уже готово, а поселение на востоке — одна из самых важных вещей».
«Малик уедет завтра».
Когда он снова обнял ее, Хормус незаметно встал в дверном проеме; Магнус маячил позади него. «Хозяин?»
«Что случилось, Хормус?»
«Я только что получил известие из Тверии».
«Хорошо, когда приедет Титус?»
Гормус замолчал и нервно взглянул на Веспасиана.
«Давай, выкладывай».
«Он не придет, хозяин».
«Не придет! Что он имеет в виду, говоря, что не придет?»
«Не знаю, господин, он не ответил лично. Когда мой посланник прибыл, чтобы доставить ваше письмо, его там не было; он уехал несколько дней назад».
«Налево? Куда налево?»
Ответить ему вышел Кенис. «Боюсь, любовь моя, что есть только одно вероятное объяснение: он и эта еврейская стерва, Береника, должно быть, отправились в Рим, чтобы засвидетельствовать свое почтение Гальбе».
«Что еще мы знаем?» — спросил Веспасиан, оправившись от потрясения.
«Не так уж много, господин», — сказал Хорм, заламывая руки, словно во всём был виноват он. «Похоже, Ирод Агриппа вернулся, а затем, не прошло и дня, как он отправился обратно в Рим, взяв с собой Тита и Беренику».
«Вот мерзавец! Что он сказал Титу, мы знаем?»
«Нет, господин, это все, что удалось узнать посланнику».
«Это ловушка, любовь моя», — сказал Кенис, снова садясь за стол.
«Неудивительно, что Гальба использует Ирода Агриппу, чтобы заманить Тита обратно в Рим в обмен на расширение его владений».
«Как вы думаете, что он ему сказал, что побудило его так безрассудно пойти?»
«Единственное, что он мог сказать, чтобы убедить его, что это безопасно и правильно».
Веспасиан был настроен недоверчиво. «Что Гальба собирался его усыновить? Тит, конечно же, понимает, что это было бы смертным приговором».
«Почему? Ты ему сказала?»
Веспасиан вспомнил разговор, который состоялся у него с сыном.
«Нет, не совсем так».
«Возможно, вам стоило это сделать».
«Но любой может понять, что это смертный приговор».
«Возможно, нет; если ему сказали, что предложение исходит и от Гальбы, и от Сената. Титу обещана Империя, и у него есть шанс сохранить её, не вступая в конфликт с вами».
«Для него это разумное решение, потому что, по его мнению, Восток будет в безопасности, потому что вы никогда не выступите против него, во-первых, потому что вы, очевидно, его отец, а во-вторых, потому что он получил легитимность благодаря поддержке Сената».
«Вот тупой идиот! Почему он не посоветовался со мной?»
«Потому что он знает, что ты бы запретила ему принять это, и он бы пошел против твоей воли и посеял бы между вами раздор».
«А действия за моей спиной — нет?»
«Любовь моя, успокойся; сейчас не время волноваться. Титу солгали, и Ирод Агриппа знает, что это была ложь; он знает, что Гальба использует его как орудие, чтобы заманить Тита в Рим теперь, когда он считает тебя мёртвой; и не забывай, что, с его точки зрения, ты уже должна быть мёртвой. Тит идёт на смерть, подстрекаемый Береникой, которая понятия не имеет о двуличии брата. Тита нужно спасать, а не ругать».
«Ну, тогда я, пожалуй, пойду», — удивив всех, сказал Магнус.
«Ты? Что ты имеешь в виду?»
«Ну, это же само собой разумеется, не так ли: ты не можешь уйти, не создав впечатления, что нарушил приказ, а Гальба именно этого и хотел бы, как только узнает, что ты жив; это даст ему или тому, кто сменит его, хороший повод отозвать тебя, и, поскольку ты оставил свой пост, чтобы гоняться за сыном, никто не будет к тебе сочувствовать, ни в Риме, ни в здешних легионах. Поэтому мне пора идти».
«Ты? Ты слишком стар для чего-то подобного. Тебе вчера было трудно сесть на лошадь».
«Я пойду, — сказал Сабин. — Став сенатором, я смогу действовать гораздо свободнее и быстрее, и, кроме того, тот, кто найдёт Тита, должен убедить его вернуться в присутствии Ирода и его сестры».
«Значит, я не мог этого сделать?»
Веспасиан проигнорировал Магнуса, поскольку ответ был очевиден. «Спасибо, брат».
«Я немедленно начну».
«Но вы же только что приехали. Оставайтесь хотя бы на ночь, отдохните».
«Я могу спать на корабле. Если я пойду сейчас, то отстану от него не больше, чем на три-четыре дня; у меня есть шанс. Я верну его в течение месяца, Веспасиан, обещаю».
Веспасиан притянул Сабина к себе и обнял его впервые в жизни. К его удивлению, Сабин обнял его в ответ, и это казалось естественным. «Спасибо, брат, ты был мне настоящим другом».
Сабин отступил назад, держа Веспасиана за плечи, и улыбнулся, широко раскрыв глаза и застыв в любопытстве, словно увидел что-то впервые.
«А ты, брат, всегда был для меня засранцем. Скоро увидимся, и тогда мы вместе позаботимся о том, чтобы благословение твоего рождения сбылось». Он поцеловал Веспасиана в щеку, повернулся и вышел из комнаты.
Веспасиан смотрел ему вслед, довольный тем, что после всего этого времени и всего, что было между ними, они наконец-то смогли поговорить друг с другом с нежностью.
ГЛАВА XI
«КЛЯНУСЬ, что буду подчиняться всему, что прикажет Марк Сальвий Отон Цезарь Август, и никогда не оставлю его службу и не буду пытаться избежать смерти ради него и Римской республики». Голос Веспасиана был высоким и ясным, так что его услышал каждый солдат двух легионов и четырех вспомогательных когорт, присутствовавших при принятии им присяги; он был первым человеком в Иудее, сделавшим это.
И он поспешил этим воспользоваться. С того момента, как Веспасиан получил письмо Сабина из Коринфа, сообщавшее об убийстве Гальбы и возвышении Отона, он понял, что это благоразумный поступок, потому что его брат был прав: Гальба был убит в середине января, всего через два месяца после того, как Сабин предсказал его скорую смерть и седьмой император, который тоже не продержится долго. Присягните Отону, как заметил Кенис, и когда он тоже умрёт, его сторонники поддержат любого, кто выступит против свергнувшего его. Имя этого человека теперь было известно, и Веспасиана это не удивило: Авл Вителлий, или, скорее, Авл Вителлий Германик Август, как он себя называл, поскольку армия Рена отказалась возобновить присягу Гальбе в январские календы и на следующий день провозгласила Вителлия императором. И теперь эта армия двигалась на юг, чтобы вторгнуться в Италию от имени Вителлия, несмотря на то, что на момент написания Сабином письма стояли лишь последние дни февраля.
Именно с Вителлием Веспасиану предстояло столкнуться, если он попытается завоевать империю, — это постепенно прояснялось в его сознании. Именно с Вителлием, из всех людей, кавалером Тиберия, с которым Веспасиан впервые встретился на Капрее, теперь превратился в гедониста и обжору без явного таланта к государственной службе, в отличие от Отона, который считался весьма компетентным губернатором.
во время его десятилетнего правления в Лузитании. Нет, было ясно, что из них двоих Вителлий был гораздо менее достоин пурпурного венца и, скорее всего, вызовет ожесточённое сопротивление; человек, против которого Веспасиан начал думать, что у него есть шансы на успех. И вот теперь он стоял перед иудейской армией, выстроившейся когортами под лесом знамен, перед своей армией, приносящей клятву верности человеку, который был моложе его более чем на двадцать лет; человеку, которому, если Сабин прав, суждено было умереть через несколько месяцев.
Когда последние слова его клятвы затихли в огромной толпе, Веспасиан подумал, что если бы письма Сабина к Муциану и Тиберию Александру не затерялись, то и они бы сделали то же самое, и Сабин смог бы сообщить Отону по возвращении в Рим, что обеспечил ему Восток, тем самым обеспечив его безопасность и, возможно, даже восстановление в должности префекта Рима. Ведь Сабин решил вернуться в Рим, поскольку, учитывая смерть Гальбы и неизбежность гражданской войны, он решил, что будет в безопасности, если вернется ярым сторонником нового молодого императора. Тит не поехал с ним.
Сабин впервые написал Веспасиану ещё в декабре, разыскав Тита, Беренику и Ирода Агриппу в Коринфе, где они ждали улучшения погоды, достаточного для продолжения путешествия. Он писал, что Тит не убеждён, что ему следует воздержаться от явки к Гальбе и Сенату; он не верит Сабину в то, что Ирод Агриппа лжёт ему. Береника, невольная соучастница брата во лжи, обладала гораздо более убедительным языком, чем он сам, как заметил Сабин, хотя он не был уверен, что это было связано только с её красноречием, и ему не удалось убедить Тита вернуться в Иудею.
Лишь когда в Коринф пришло известие о смерти Гальбы, как раз когда они собирались уходить, правда о том, что Сабин сообщил Титу, стала очевидной, поскольку был убит не только Гальба, но и Писон Лициниан, которого Гальба усыновил своим наследником, пока Тит всё ещё подчинялся его фиктивному вызову. Именно тогда двуличие Ирода Агриппы было раскрыто, и тетрарх немедленно отбыл.
опасаясь за свою жизнь от руки Тита. Береника, однако, справедливо утверждала, что ей ничего не известно о предательстве брата, и всё ещё находилась в постели Тита; хотя её язык, как заметил далее Сабин, возможно, всё ещё служит ему, к нему теперь не прислушивались так внимательно. По крайней мере, за это Веспасиан был благодарен, но его благодарность была бы полной, если бы он только знал, где находится Тит. Сабин написал ему о смерти Гальбы в конце февраля; Веспасиан получил письмо в мартовские иды, накануне, и если письмо может прийти так быстро, то и человек тоже. И все же, несмотря на все произошедшее, Веспасиан не получал никаких вестей непосредственно от своего сына, и поэтому, сидя и наблюдая, как легионы приносят присягу седьмому императору, Веспасиан беспокоился, что ему придется начать кампанию без Тита рядом с собой и с постоянным сомнением, что, возможно, он не может доверять своему первенцу так, как ему бы того хотелось.
«Пятнадцатый Аполлинарий принёс присягу, господин», — лениво протяжно произнес Силий Пропинкв, военный трибун Тита в парадной форме и временный командующий в его отсутствие, — речь молодого человека, рано погубленного избытком богатства и привилегий.
«Благодарю вас, трибун», — сказал Веспасиан, очнувшись от раздумий. «Можете отвести их обратно в лагерь. Завтра в два часа дня мы выступим на Иродион; держите их наготове. Я не хочу никаких задержек, так как нам нужно проходить по двадцать две мили в день, чтобы добраться туда за два дня и, надеюсь, застать их врасплох».
И далее он продолжает: «Теперь, когда я заставил армию Иудеи принести вам присягу верности, принцепс, что они и сделали, следуя моему примеру, с большим энтузиазмом, я возобновлю кампанию против евреев, которая застопорилась в смутные времена правления Гальбы, если только я не получу от вас особого требования не делать этого. Я полагаю, что мы можем взять два последних города, которые ещё держались, Иродион и Махерон, а затем двинуться на осаду Иерусалима, который сейчас настолько охвачен внутренними распрями и настолько испытывает нехватку припасов, что, я ожидаю, падет к концу сезона кампании. После этого останется только крепость Масада на юге, которую нужно будет сокрушить,
Из-за его расположения на плато, доступ к которому возможен только по козьей тропе, потребуется строительство осадного вала. Я считаю, что это следует сделать после того, как Иерусалим вернется к нам, поскольку зимние месяцы на юге теплые и дождливые, что значительно упростит интенсивную осаду. Кроме того, я надеюсь, что у меня будет достаточно людей для этой задачи, поскольку легионы будут дополнены большим количеством рабов, захваченных в Иерусалиме. Я был бы признателен за мудрость вашего совета по этому вопросу, принцепс, поскольку только вы, с вашим общим видением событий, можете судить о дальновидности предлагаемых мной действий. Я полностью доверяю вам и предан вам». Кенида опустила свиток и подняла глаза. «Ну?»
«Ну, я думаю, это должно польстить и успокоить тебя в равной степени, моя дорогая».
Веспасиан сказал, когда телохранитель закончил смывать пыль с его ног: «Ты был прав, начав с похвалы его прошлым заслугам и тому, как подобает ему быть возведённым в пурпур. Ты также абсолютно прав, что не упомянул Вителлия. А что касается того, что он спрашивал его совета по поводу кампании, то это было крайнее раболепие; дядя Гай был бы горд. Пусть писец напишет красивую копию, я подпишу её, и завтра же её можно будет отправить».
Кенис свернул свиток и перевязал его лентой. «Вы уверены, что возобновление кампании без прямого разрешения Императора — разумное решение?»
Веспасиан беспомощно развел руками, когда раб убрал таз и начал вытирать ему ноги. «Что я могу сделать? Если предположить, что в какой-то момент мне придётся отправить армию на запад, чтобы заявить о своих правах, то я не могу позволить себе оставить за собой кипящую Иудею, тем более что я пока не знаю намерений Вологеса».
«Маличус должен вернуться очень скоро. Его не было почти четыре месяца».
«Надеюсь. Нет, мне нужно начать кампанию снова; у меня нет времени ждать, пока Отон даст разрешение. И вообще, если Вителлий выступит достаточно рано, он сможет пройти через перевалы в Альпах, как только растает снег, а это, если погода будет к нему благосклонна, может произойти очень скоро. Первое сражение этой войны, дорогая, вполне может состояться в апреле, где-то около…
время, когда это письмо дойдет до Отона; на самом деле, он может никогда его не прочитать — к тому времени он, вполне возможно, уже будет мертв».
Кенис медленно кивнул в знак согласия, размышляя. «А если Тит не вернётся к вам, что тогда?»
Веспасиан сунул ноги в туфли, которые раб держал перед каждой ногой. «Тогда у меня возникнет проблема: кого оставить управлять Иудеей и завершить разрушение Иерусалима. Возможно, даже, если так, я не смогу рискнуть уйти, пока сам этого не сделаю».
«Разве это плохо? Император провозгласил на Востоке подавление мятежа евреев и разрушение их Храма. Император-воин; человек действия».
«Я бы предпочёл обезопасить Рим, сделав Египет своим и отправив армию на север, в Италию. Конечно, если я действительно попытаюсь заполучить Пурпурный».
«Конечно, ты так и сделаешь. После всего, что рассказал тебе Сабин, очевидно, что тебе придется это сделать».
«Ты так говоришь, и я тоже начинаю в это верить. Но перспектива всё равно пугающая, а поскольку лояльность Титуса под вопросом, это делает моё положение менее надёжным. Он мне нужен».
«Пятнадцатый Аполлинарий отказывается выстроиться, пока вы не получите от них делегацию», — сообщил Силий Пропинкв Веспасиану на рассвете следующего утра тоном, подразумевавшим, что это его не касается.
Веспасиан сдержался, чтобы не встать из-за стола и не дать чертенку пощечину. «И как вы допустили, чтобы дело дошло до мятежа, трибун?»
Что именно тебе непонятно в приказах? Прикажешь — они подчиняются. Я бы подумал, что это довольно просто.
Челюсти Пропинкуса напряглись, когда ему пришлось проглотить оскорбление от человека, которого он считал выходцем из семьи, намного ниже своей.
«Это не мятеж. Они просто хотят поговорить с вами, прежде чем построятся».
«Ну, скажи им, что я не буду с ними разговаривать, пока они не построятся».
«Марк Ульпий Траян пришел увидеться с тобой, господин», — сказал Хормус, просунув голову в дверь.
«Впустите его», — рявкнул Веспасиан, вымещая свой гнев на вольноотпущеннике и тут же пожалев об этом.
Траян вошел и неторопливо отдал честь.
Веспасиан наполовину ответил: «Ну?»
«Десятый Фретенсис просил меня просить вас допустить к себе делегацию».
«И они тоже отказались построиться?»
«Я не отдавал им приказа построиться, генерал. Я посчитал благоразумным не делать этого, поскольку, учитывая их настроение, я понимал, что они откажутся, а я не хотел создавать конфронтационную ситуацию».
Веспасиан посмотрел на Пропинква: «Вот, учись у тех, кто лучше тебя».
Траяну не придется наказывать никого из своих людей, а вот вам придется.
Выражение лица Пропинква показывало, что он явно не считал Ульпиев лучшей семьей, чем его собственная.
Веспасиан вздохнул и, хлопнув ладонями по столу, откинулся на спинку стула, глядя на двух своих старших офицеров. «Сколько человек в этих делегациях?»
«Десять из моего легиона, — ответил Траян. — По одному из каждой когорты».
«И то же самое число из Пятнадцатого», — подтвердил Пропинквус.
«Ты хоть представляешь, чего они хотят?»
Траян и Пропинк обменялись быстрыми взглядами, а затем оба покачали головами.
Веспасиан понял, что они только что заключили заговор молчания, и решил, что лучше не форсировать события. «Хорошо. Я встречусь с ними в претории наедине».
«Я хочу, чтобы один из вас говорил от имени всех вас», — сказал Веспасиан, входя в преторий, где его ждали двадцать легионеров. Он заметил, что среди них не было ни центуриона, ни опциона, ни даже знаменосца; это были просто рядовые мулы. «Поторопитесь, и я, возможно, прощу вашу дерзость».
Веспасиан сидел за столом и ждал, пока делегации вели между собой торопливую и невнятную дискуссию.
Наконец один человек, загорелый, со сломанным носом и бычьей шеей, находившийся уже в середине срока службы, вышел вперёд, встал по стойке смирно и отдал честь. «Опиус Мурена, сэр! Первая центурия, первая когорта Пятнадцатого Аполлинария, сэр!»
«Ну, Мурена, что же такого важного, что ты отказываешься выстроиться, пока не поговоришь со мной? Я мог бы казнить тебя за отказ, и ты, уверен, это знаешь».
Выражение лица Мурены не изменилось при этой скрытой угрозе. «Это все мы, сэр! Оба легиона здесь, а также Десятый на юге и все вспомогательные войска, сэр!»
Веспасиан внутренне улыбнулся и подумал, что этот человек не центурион, ведь он так ловко указал, что вся армия Иудеи одинаково виновна и всем грозит казнь. «И что же вас всех так расстроило, Мурена?»
«Вот так, сэр. Мы все знаем, что происходит на Западе. Вчера вы заставили нас присягнуть Отону, но мы знаем, что эти ублюдки на Рейне высказались за Вителлия, и мы знаем почему».
«Откуда вы знаете почему?»
«Мы знаем, потому что это общеизвестно: любой из ребят, недавно вернувшихся в Рим, скажет вам это, сэр».
«И ты, Мурена, как я понимаю, вернулась».
«Я был там в отпуске полгода назад, сэр! И, как и все парни, которые возвращаются, я пью с парнями из других легионов, которые тоже в отпуске в Риме. Ну, с этими козлами с Рейна всегда одно и то же: они всё время твердят, что это лишь вопрос времени, когда их легионы переведут на Восток, и нам придётся отморозить яйца, присматривая за этими волосатыми дикарями, которые прячутся в тёмных лесах по ту сторону реки. А мы этого не хотим, сэр; нет, мы совсем этого не хотим».
«Я уверена, что ты этого не знаешь, Мурена. Но какое мне до этого дело?»
«Ну, сэр, мы знаем, что эти ренусские мерзавцы попытаются сделать Вителлия настоящим императором, и мы знаем, что они потребуют у него награду, и мы знаем, что именно они попросят, и мы думаем, что он согласится. А мы не хотим идти; нам не нравятся леса, и мы предпочитаем сражаться с евреями, а не с этими волосатыми германскими дикарями — хотя мы слышали, что их женщины…
Стоит присмотреться повнимательнее. Но у нас есть женщины здесь, на Востоке, и именно здесь мы хотим остаться. Так почему же эти ренусские стервы должны рушить нашу жизнь? Почему мы должны позволять им провозглашать императора, а потом получать награду? Почему бы нам не получить награду? И мы думаем, что если ты…
«Довольно, Мурена», — вмешался Веспасиан, точно зная, что тот собирается предложить. «Будь осторожна, прежде чем добавлять измену к мятежу».
«Это не измена, сэр!»
«Да, мы все принесли присягу Отону».
«Но мы не везли его к Вителлию, а эти ренийские козлы — крутые козлы, они выбьют дерьмо из итальянских говнюков Отона и преторианских мочопов, а потом толстяк станет императором. А мы слышали, что мезийские козлы и паннонийские козлы переправились через Дунай, чтобы разобраться с конетрахами, которые только что появились с Востока. Так кто же придёт на помощь итальянским говнюкам, когда преторианские мочопы разбегутся, сэр? К чёрту всех, вот кто; и всё это никогда никому не помогало».
«Да, спасибо, Мурена».
Но Мурена был в полном восторге. «Только мы, восточные парни, можем справиться с ренусскими ублюдками, даже если с ними придут британские ублюдки; и не забывайте, что мы можем рассчитывать на египетских придурков, которые тоже пойдут за нами, а может, даже на мезийских придурков, если им удастся вытащить пальцы и разобраться с этими конётрахами; и, кто знает, может, даже эти африканские ублюдки оторвут своих парней от своих членов достаточно надолго, чтобы присоединиться; их не впечатлило, что Клодий Мацер получил своё, и, возможно, они захотят хорошенько потрахаться».
Веспасиан скрыл своё удивление по поводу того, насколько хорошо осведомлён Мурена, а следовательно, и вся армия. Веспасиан слышал о прибытии сарматских языгов и роксоланов на Дунай годом ранее, но не слышал о приказе начать поход против них. Интересно, кем, Гальбой или Отоном? Впрочем, это не имело значения, ведь результат был бы тем же: мезийские и паннонские легионы были заняты и не могли рассчитывать на помощь Отону. Этот человек, Мурена, был прав, оценивая, что на помощь Отону придут все, чёрт возьми.
и у него не было возможности воспользоваться оракулом Амфиарая, чтобы предсказать, что Вителлий вскоре станет императором. «Я ничем не могу тебе помочь, Мурена».
«Испанские хуесосы выбрали Гальбу; итальянские говнюки и преторианские мочопы выбрали Оттона, а теперь мы хотим выбрать своего императора, а не хрюшек Ренуса. Почему они должны выбирать, а потом воровать наши постоялые дворы и отправлять нас на ледяной север? Я слышал, что хрюшкам Ренусам даже приходится носить брюки под туниками, потому что зимой очень холодно». Выражение возмущения на лице Мурены было очевидным. «Штаны, сэр! Как вы можете проветривать свои яйца, если на вас брюки? Это неправильно».
«Это не брюки, Мурена, — сообщил ему Веспасиан, наслаждаясь негодованием мужчины, — это бриджи длиной до колен».
«Ну, нам они не нужны. Нам они совершенно не нужны; мы хотим остаться здесь и с удовольствием убивать евреев. Мы знаем, что вы честный человек, сэр».
Мы знаем, что вы ведёте нас вперёд. Мы видим, что вы почти похожи на нас, сэр, без парадной формы, без всяких прикрас; мы слышали, что вы едите то же самое и пьёте то же самое. Вы нам нравитесь, сэр; и мы выбираем вас.
Что ты скажешь?
«Я говорю, Мурена, что нам хватит этого разговора. Я знаю, что ты имеешь право предъявлять мне претензии, и я обязан тебя выслушать, но в данном случае я ничего не могу сделать. Я знаю, чего ты от меня хочешь, и сейчас не время».
Лицо Мурены озарилось надеждой, когда его товарищи позади него зашептались. «То есть вы говорите, что, возможно, настало подходящее время, сэр?»
«Мурена, я ничего не говорю. Теперь я готов положить конец этому неповиновению Пятнадцатого Аполлинария, отказавшегося построиться, если ты приведёшь по одному человеку от каждой центурии для наказания до нашего выступления, которое теперь должно состояться завтра. Каждый получит дюжину ударов виноградной палкой».
Мурена отдала честь. «Да, сэр. И я буду горда быть одной из них».
Остальные девять делегатов из легиона Мурены также встали по стойке смирно и подставили спины для наказания.
«Свободен!» — приказал Веспасиан.
Наблюдая за тем, как делегация уходит, Веспасиан размышлял о том, сколько времени пройдёт, прежде чем тот факт, что он не отверг требования солдат с ходу, дойдёт до остальных воинов. Он почувствовал, как у него перехватило горло, когда он понял, что медленно приближается к точке невозврата.
Он потряс головой, чтобы прочистить мысли. «Трайан и Пропинкв!» — крикнул он в открытую дверь.
Двое его старших офицеров вошли достаточно быстро, и было очевидно, что они подслушивали.
«Сегодня мы не выступим», — сообщил Веспасиан двум мужчинам. «К тому времени, как мы построимся в походный порядок, будет уже не меньше четвёртого часа, а это значит, что у нас не будет шансов добраться до Иродиона за два дня. Мы выступаем завтра».
— Да, сэр, — в унисон ответили Траян и Пропинк.
«Пропинквус, выстрой свой легион, чтобы за час до заката наблюдать за казнью. Установить шестьдесят шестов. И помни, каждый удар — твоя некомпетентность. Свободен». Пропинквус, словно учуял особенно злобный запах, отдал честь и вышел.
Веспасиан посмотрел на Траяна. «Можем ли мы ему доверять?»
«Ты имеешь в виду то, о чем тебя просили мужчины?»
'Да.'
'Нет.'
Веспасиан втянул воздух сквозь зубы, его лицо стало более напряженным, чем обычно. «Я буду следить за ним и перехватывать его корреспонденцию».
«Мудрая предосторожность, генерал».
«А ты, Траян, что думаешь?»
Траян указал на стул на противоположной стороне стола.
«Пожалуйста, сделайте это».
«Благодарю вас, полководец», — сказал Траян, садясь. Он помолчал, собираясь с мыслями, а затем посмотрел Веспасиану в глаза. «Я думаю, ваш патриотический долг сделать это, полководец. Они, возможно, и происходят из знатных семей, но ни Отон, ни Вителлий не обладают ни темпераментом, ни самообладанием…»
контролировать, быть императором; с другой стороны, у вас есть самообладание, эта сдержанность, необходимая для ответственного использования власти».
«Не имея родословной», — Веспасиан улыбнулся, показывая, что он не воспринял этот намёк как оскорбление.
«Откровенно говоря, нет; но я и не выношу таких суждений, поскольку мой род, Ульпии, не отличается особой почтенностью. Мы оба — Новые люди, генерал, и я говорю, что настало время Новых людей; старые семьи уже отжили свой век, и теперь решающим фактором должны стать способности. У вас есть способности, и у вас есть сын с такими же качествами; такое сочетание может обеспечить как минимум тридцать лет стабильного правления, что, после расточительства Нерона и расходов на непрекращающуюся гражданскую войну, как раз и нужно Империи».
«Патриотизм?» — задумчиво спросил Веспасиан. «Это новый подход. Самосохранение всегда было моим главным мотивом».
Траян кивнул и наклонился вперёд на своём месте. «Поддерживаемый чужими корыстными интересами. Муциан, например, чувствует власть, но знает, что никогда не сможет удержать её по праву, потому что не заслужил уважения; он поддержит тебя, чтобы получить от тебя как можно больше. Он ничем не отличается от делегации, которая пришла к тебе; им всё равно, кто будет носить пурпур, главное, чтобы он был их выбором, и он их наградит, и просто так совпало, что ты кажешься им этим человеком; чистый корыстный интерес, но полезный для правого дела. Я же, напротив, смотрю дальше и понимаю, что Империя может не просуществовать достаточно долго, чтобы мой пятнадцатилетний сын смог расцвести и повести Ульпиев дальше, чем я, если только сейчас у власти не окажется подходящий человек».
И поэтому я согласен с Муреной и его приятелями, но по другим причинам: этот человек, генерал, — вы.
Веспасиан облокотился на стол и положил подбородок на сложенные руки. «Ты приводишь весомые доводы, Траян: патриотизм? Кто бы мог подумать?»
«Подумайте об этом, генерал. Я полагаю, вы, должно быть, в смятении, взвешивая риски борьбы за власть и шансы на успех. В случае вашей неудачи пострадаете не только вы и ваша семья, но и каждый гражданин; само существование Рима может оказаться под угрозой, и я полагаю,
что ваш долг — исцелить ее, а мой долг — помочь вам, несмотря ни на какие личные риски».
'Один!'
Треск виноградных лоз, падающих на спины шестидесяти человек, привязанных за запястья к столбам, с руками, поднятыми над головой, разносился по фасаду XV Аполлинарийского полка. Легионеры молча стояли и смотрели, как добровольцы из каждой центурии получают наказание от их имени.
«Два!» — взревел примуспил.
Шестьдесят его собратьев из центурии одновременно опустили свои палки на незащищенные спины своих жертв, на этот раз чуть выше новых рубцов от первого удара; никто из мужчин не вскрикнул, когда их тела напряглись от боли, а запястья натянулись, вырываясь из кожаных ремней, привязывавших их к столбам.
'Три!'
Веспасиан восседал на возвышении перед XV Аполлинарием, а Пропинкв стоял рядом, наблюдая за опускающимися палками и следя за тем, чтобы каждый удар был сделан с подлинным усилием. Он послал примуспилу сообщение, что наказание не будет снисходительным, поскольку он хотел, чтобы легион недвусмысленно дал понять, что они не могут отказаться от приказа, даже если это будет означать отправку к нему делегации с просьбой заявить о своей власти. Если это произойдет, рассуждал Веспасиан, еще важнее, чтобы легионы, следующие за ним, обладали высочайшей дисциплиной.
Один вышедший из-под контроля легион, разграбивший город или совершивший другие зверства, мог испортить его репутацию еще до того, как он достигнет своей цели.
Дисциплина — это всё.
'Десять!'
Теперь удары доходили почти до лопаток; кровь текла из запястий тех мужчин, которые не могли удержаться от натяжения пут.
'Одиннадцать!'
И по-прежнему никто не кричал, а наблюдавшие за ними товарищи хранили молчание.
'Двенадцать!'
В последний раз тишину нарушил треск дерева о плоть; когда он затих, послышался такой свист воздуха, словно все четыре с половиной тысячи человек в легионе затаили дыхание и выдохнули одновременно.
Когда солдат снимали с постов и уводили, все стояли прямо, гордые тем, что выполнили свой долг перед товарищами, Веспасиан стоял, гордясь за легион и зная, что его боевой дух поднялся после того, что он только что увидел. «Люди Пятнадцатого Аполлинария», — провозгласил он, и его голос разнесся над строем из десяти когорт. — «Ваши товарищи смыли позор вашего отказа выполнить приказ этим утром. Этого больше никогда не повторится, ни в моей армии, ни если вы хотите остаться её частью».
Он помолчал, давая донести смысл сказанного. «А теперь возвращайтесь к своим обязанностям, и мы больше не будем говорить об этом». Он повернулся к Пропинку, оставив двусмысленное заявление без ответа. «Трибун, вы можете отпустить их».
«За что ты наказываешь мой легион, отец?»
Веспасиан оглянулся и увидел Тита, стоящего за помостом. «Где ты, чёрт возьми, был?»
«Я был глупцом, отец», — сказал Титус, когда они шли через город к резиденции губернатора.
«Ну, это один из способов выразиться», — заметил Веспасиан. «Вполне благосклонно. А если посмотреть на это с другой стороны, то ты был наивным, избалованным идиотом с таким же политическим чутьём, как моя задница, и без той преданности, которую она питает ко мне».
Тит выглядел подобающе сдержанным. «Я попался на эту удочку, отец, и теперь понимаю, что меня бы убили, если бы я добрался до Рима. Это было деяние богов, которые послали такую плохую погоду, что нам пришлось ждать в Коринфе».
«Почему ты не послушал Сабина?»
«Потому что я думал, что он просто так говорит, чтобы расчистить тебе дорогу к пурпуру. Ирод Агриппа был так убедителен; если он когда-нибудь попадётся мне в руки, я оторву его обрезанный член и засуну ему в рот».
«Вот ты опять идиот. Ты снова увидишь Ирода Агриппу и ничего ему не сделаешь, ведь он может нам очень пригодиться в будущем. Просто больше не верь ни единому его слову. Я ясно выразился?»
«Да, отец».
«А где эта женщина?»
«Я отправил ее обратно в Тверию».
«Между вами все кончено?»
«Нет, извини, отец, но я отложил ее на некоторое время, пока мы не закончим это дело».
«О чем вы говорите?»
Тит взял отца под руку, когда они шли. «Я возвращался долгим путём из Коринфа, отец, через Кипр. Я пошёл в храм Афродиты, чтобы принести жертву и испросить наставления; Сострат, её главный жрец, объявил все предзнаменования наиболее благоприятными для великих начинаний, это были его собственные слова. Затем он отвёл меня в свои покои и говорил со мной по секрету; этот секрет я не могу порвать даже с тобой, отец. Но достаточно сказать, что я больше никогда не буду пытаться обмануть себя».
«Посмотрим; хотя я рад, что ты сейчас так себя чувствуешь. Значит, ты снова со мной, Титус?»
«Да, отец, я вернулся».
Веспасиан похлопал Тита по плечу, когда они поднимались по главным ступеням резиденции наместника. «Это единственная главная забота, о которой я могу забыть, сын мой».
Кенис стоял на верхней ступеньке лестницы, не выказывая ни малейшего удивления при виде Тита.
«Он пришёл сюда первым, — пояснила она. — Они оба приехали вместе».
Веспасиан нахмурился. «Что ты имеешь в виду: оба?»
«Малик вернулся. Он ждёт тебя на официальном приёме; с ним посланник Великого Короля».
Мысли Веспасиана неслись на пятнадцать лет назад, пока он пытался вспомнить имя человека, стоявшего рядом с царём Малихом, ожидая его в официальной приёмной резиденции. Но само его присутствие…
давало ему надежду, что ответ короля Вологеза будет благоприятным.
«Гобрий!» — пробормотал Веспасиан, как раз вовремя вспомнив имя; забыть имя человека, поручившегося за него перед самим Вологесом, когда его ложно обвинили в заговоре с целью убийства великого царя много лет назад в Ктесифоне, столице Парфии, было бы, мягко говоря, невежливо. «Я рад видеть вас после столь долгого перерыва».
Гобрий приложил руку к груди и поклонился; его тонкое, остроносое персидское лицо уже было изборождено морщинами, но крашеная хной борода всё ещё росла густо. «И я тоже рад видеть тебя, мой друг. Я в большом долгу перед тобой, поскольку благодаря моей дружбе с тобой Великий Царь Вологез, Свет Солнца, оказал мне честь быть его глашатаем».
Малих усмехнулся, почесывая бороду, и лицо его озарилось. «Похоже, у тебя есть хороший друг в лице великого царя, Веспасиана; когда он узнал, что я пришёл с посланием от тебя, мне пришлось ждать всего два дня, чтобы предстать перед царём; два дня! Мне говорили, что ждать два месяца — обычное дело; более того, была делегация эфиопов, которая ждала почти год».
«Свет Солнца всегда благоволил к тому, кто борется с Ложью Истиной», — согласился Гобрий. «И то, что Веспасиан сделал для моей семьи, вернув золото моего брата Атафана, который тридцать лет был рабом, а затем вольноотпущенником своей семьи, произвело на него огромное впечатление; он считает, что большинство римлян просто оставили бы себе золото, тем более что его было так много».
«Атафан был очень верным слугой нашей семьи и заслужил, чтобы его последняя просьба была исполнена. Но пойдёмте, отдохнём и подкрепимся. Но сначала, пожалуйста, Гобрий, я настаиваю, чтобы ты освежился после такого путешествия: воспользуйся баней и переоденься с дорожной одежды; а потом мы поговорим».
«Свет Солнца повелевает мне пожелать вам всего наилучшего во всех ваших начинаниях», — сказал Гобрий, когда они возлежали за едой, в то время как солнце клонилось к закату.
западный горизонт, омывающий море мягким красноватым сиянием. «Он с интересом наблюдал, как сбылось ваше предсказание о том, что Нерон положит конец династии Юлиев-Клавдиев, и как вы теперь можете занять их место. Он говорит, что, встретив вас, он почувствовал в вас потенциал, и просит меня напомнить вам, что он в шутку заявил, что, будь вы одним из его подданных, он бы лишил вас всех конечностей, чтобы вы не представляли угрозы его положению».
Веспасиан улыбнулся, вспомнив это. «Да, я помню, он говорил это, когда я охотился с ним в его раю».
«В обычных обстоятельствах мой господин в полной мере воспользовался бы гражданской войной в Римской империи», — продолжал Гобрий, взяв свиную колбасу с луком-пореем и вопросительно разглядывая её. «Он велит передать вам, что из уважения к вам он не предпримет никаких действий, которые могли бы нанести ущерб вашему делу; поэтому вторжения через границу не будет, и Армения останется в сфере римского влияния». Он откусил колбасу, и по его лицу было видно, что она ему понравилась.
«Он очень любезен, Гобрий, — сказал Веспасиан. — Передай ему мою благодарность за такую сдержанность».
«Свет Солнца пошёл ещё дальше: если вы пожелаете, он готов предоставить вам сорок тысяч своих лучших конных лучников для помощи в вашей кампании. Он, однако, понимает, что вы, возможно, не сможете принять это предложение, учитывая, как это может выглядеть в глазах ваших противников, когда речь идёт об использовании иностранных войск для завоевания власти. Но если вы захотите использовать их для гарнизонной службы, например, здесь, в Иудее, чтобы иметь возможность взять с собой больше войск на Запад, то он будет только рад помочь тому, кто так увлечён Истиной. Это предложение Свет Солнца делает, не ожидая, что оно будет принято; поэтому не считайте, что вы оскорбите его, если сделаете это».
«Свет Солнца действительно великодушен, делая такое предложение, и он мудро признаёт, что оно не может быть принято по причинам, которые он изложил. Но поблагодари его, Гобрий, поблагодари его от всего сердца». И сердце Веспасиана забилось сильнее, ибо теперь он знал, что у него в руках последний кусок.
место: у него было обещание от царя царей Парфянской империи не нападать на его тыл, пока он пойдет на запад.
Теперь вопрос был лишь в том, стоит ли ему делать этот шаг и когда это делать.
ГЛАВА XII
«КРОВЬЮ этого агнца умоляю тебя, Кармель», — воззвал Василид, главный жрец бога, громким голосом к вершине священной горы божества, — «пошли руководство молящимся, что стоят перед твоим алтарем».
Веспасиан наблюдал, как кровь струится из горла жертвы, пока задние ноги животного дергались; старый жрец крепко держал его, и вскоре борьба стихла. Ягнёнок обмяк, отдав свою жизнь, чтобы помочь троим мужчинам принять решение.
Василид с помощью двух прислужников вскрыл тушу на ничем не украшенном алтаре под открытым небом и опытными руками извлек печень и осмотрел ее, в то время как его помощники поместили сердце животного на небольшой огонь.
Веспасиан взглянул на Муциана, Тиберия Александра и Тита, все внимательно следивших за происходящим; он почувствовал, как Кенис схватил его за руку и сжал ее, а Магнус что-то пробормотал себе под нос где-то позади него.
Василид продолжал внимательно изучать печень, методично осматривая каждый участок её поверхности, и с каждым новым наблюдением его лицо всё больше изумлялось. Он перевернул орган и осмотрел обратную сторону, прежде чем снова взглянуть на переднюю. Наконец, он поставил его обратно на алтарь и окинул взглядом свою небольшую паству. «Что бы ты ни задумал, Веспасиан, будь то строительство дома, расширение имения или увеличение числа рабов, тебе даровано большое здание, обширные земли и множество людей». Василид снова посмотрел на печень. «За все годы моего служения древнему богу Кармелу я никогда не видел ничего подобного; ты благословен всеми богами».
Веспасиан услышал, как Магнус плюнул позади него, и предположил, что тот зажал большой палец между указательным и средним пальцами, чтобы отразить
дурной глаз, который мог быть привлечен смелым высказыванием Василида.
«То же самое читал я в храме Афродиты, отец», — сказал Тит, когда священник повернулся и пошел к пещере, в которой он проводил свои дни, размышляя о тайнах бога Кармеля в самом сердце его горы на границе с Сирией.
«Ну, господа, — сказал Веспасиан, обращаясь к Тиберию Александру и Муциану, — что вы думаете? Что касается меня, то я ценю ваш совет, поскольку не могу заставить себя прыгнуть ни в одну, ни в другую сторону: таковы последствия как восстания против Вителлия, так и невыполнения этого решения».
Двое мужчин обменялись взглядами; за них заговорил Муциан:
«Прошло два месяца с момента поражения Отона при Бедриаке в апреле и его последующего самоубийства, а ты, Веспасиан, ничего не сделал, кроме того, что заставил свои легионы присягнуть на верность этому жирному педанту Вителлию».
«Это несправедливо», — возразил Веспасиан. «Мы узнали об этом только в мае, и нам понадобился месяц, чтобы организовать эту встречу для нас троих. И не говори мне, что ты не принёс присягу Вителлию, или ты и твои легионы, Тиберий. А?»
«Да, мы оба это сделали», — признался он.
«И как они это восприняли?»
«Не очень хорошо».
«Нет, и мои легионы тоже, но они сделали это за меня; они могут понять мою нерешительность».
Муциан указал на конный эскорт, который каждый из троих привёл с собой и ждал в лагере у подножия холма. «Нашим людям нужно лидерство, а не нерешительность. Теперь мы дошли до того, что нам либо идти, либо нет. Так или иначе, решение должно быть принято сегодня, поскольку мы приближаемся к концу июня; если мы планируем вторжение в Италию в этом году, нам нужно выступить как можно скорее, иначе мы рискуем быть разбитыми из-за непогоды».
«Вот почему я и созвал это собрание», — напомнил ему Веспасиан. «Я знаю, что нашим людям нужно руководство, и знаю, что в этом году время на исходе; но я не собирался действовать, не посоветовавшись с вами обоими лично, и это первая возможность, которая у нас есть. Итак, давайте не будем препираться. Восстанем мы или нет?»
«Думаю, тебе нужно сформулировать вопрос иначе, любовь моя», — сказал Каэнис, вступая в мужской разговор. «Восстание — это измена, которая автоматически ставит тебя по ту сторону закона. Если ты восстаёшь, ты ведёшь за собой своих людей; если же тебя провозглашают, то твои люди толкают тебя вперёд, и ты исполняешь их волю. Это даёт тебе мандат». Каэнис обвёл взглядом небольшую группу, всматриваясь в глаза всех троих. «Теперь, когда вы все собрались вместе, если вы действительно собираетесь это сделать (а я был бы разочарован в вас всех, если бы вы этого не сделали), то предлагаю вам составить график, потому что это должно выглядеть как стихийное восстание легионов, а не как спланированный захват власти».
Веспасиан подумал, что никогда он не любил Кениду сильнее, чем в этот момент: конечно, она была права, и она пристыдила их, заставив увидеть правильный путь вперед.
«Я начну», — сказал Тиберий Александр. «Если это начнётся в Египте, богатейшей провинции империи и, формально, личном поместье императора, то это придаст делу вес».
«Это также будет означать, что восстание переместится с юга на север», — сказал Веспасиан, горло у него пересохло от осознания того, что они пришли к молчаливому, обоюдному решению, — «набирая силу по мере продвижения через Иудею, а затем в сирийские легионы, так что мезийская армия вполне может выступить и на нашей стороне».
«Для тебя, Веспасиан, — напомнил ему Кенис. — Для тебя. Тебя они сделают императором Рима; тебя и только тебя».
Реальность сказанного ею ударила его, словно выстрел из рогатки, и он чуть не отшатнулся: его собирались провозгласить императором Рима; именно об этом они сейчас и говорили. Если это действительно так, ему придётся начать играть свою роль. «Когда ты сможешь вернуться в Египет, Тиберий?»
«Три дня», — ответил он, не задумываясь. «Сегодня восемь дней до июльских календ; если мой корабль отплывёт завтра, у меня будет четыре дня, чтобы договориться с некоторыми ключевыми фигурами в двух легионах, и я смогу попросить их выступить за вас в календы».
«Хорошо», — просто сказал Веспасиан, словно Тиберий Александр только что объявил удобную для всех дату званого ужина. «Это означало бы, что известие об этом событии может благополучно дойти до моей армии через три дня. Тит, ты займёшься организацией вместе с Траяном. Всё должно произойти спонтанно, и я буду застигнут врасплох и поначалу откажусь; выбери нескольких офицеров и солдат, которые направят на меня оружие, чтобы все видели, что я не сам этого добивался, а, скорее, был вынужден».
«Через три дня после этого, то есть на шестой день после июльских календ».
Муциан сказал: «Я заставлю сирийские легионы принять присягу, а затем отправлю гонцов к юношам в Мёзию, чтобы они увидели, что происходит на Востоке; я уверен, что Третий Галльский легион поддержит своих бывших сирийских товарищей, и они приведут с собой остальные Мезийские легионы, готовые присоединиться к вам, когда вы поведёте армию на север, в Италию. Вся эта поддержка, в свою очередь, должна побудить Седьмой Гальбианский легион в Паннонии выступить в вашу поддержку, поскольку их новый легат, Антоний Прим, — авантюрист, стремящийся переломить ход событий».
«Пока он нас поддерживает, у него могут быть свои причины; но в остальном это должно сработать, но с одним исключением: я не поведу армию на север, в Италию».
Муциан выглядел смущенным. «Но кто же тогда?»
«Так и есть, мой друг, так и есть».
'Мне?'
«Да, ты».
«Но что ты будешь делать?»
«Во-первых, я оставлю Траяна командовать в Иудее и прибуду в Сирию с Титом, чтобы дать вам императорский мандат перед всей армией, чтобы вы двинулись в Италию; пока я там, я приму клятвы у всех вассалов на Востоке, а затем пойду на юг, в Египет. Если смогу, я хочу сделать это бескровным переворотом; если я пойду во главе армии, это будет проявлением агрессии с моей стороны, как это сделал Вителлий. Мне нужно подчеркнуть разницу между Вителлием и мной: я не завоюю Рим, Рим придёт ко мне. И Рим придёт ко мне, если я завладею Египтом и предложу Вителлию жизнь его и его семьи. Он толстый и ленивый; он будет рад тихой жизни…»
отставку, зная, что если он откажется от моих условий, я смогу прекратить поставки зерна из Египта, и толпа, которая не видит ничего дальше своих животов, обвинит его и нападет на него».
«А армия?» — тихо спросил Муциан.
«Ты должен отвезти его в Аквилею на границе Италии и Далмации и ждать моих указаний. Надеюсь, мне не придётся его использовать. Я хочу, чтобы меня считали спасителем, а не завоевателем».
«Это пророчество о мессии», — сказал Тиберий Александр.
Каэнис выглядел заинтересованным. «Что такое пророчество о мессии?»
«Древнее пророчество гласит, что спаситель мира придёт с Востока. У евреев есть своя версия этого пророчества, которая, в их эгоцентричном понимании, относится только к ним, как к мессии, пришедшему освободить их от рабства; отец Ирода Агриппы был последним в длинном ряду, кто утверждал это, и умер через пять дней после этого, изъеденный червями изнутри. Но если мы предположим, что Империя находится на грани краха, и ты, Веспасиан, звезда Востока, явился, как и было предсказано, чтобы спасти её, то мы могли бы получить большую поддержку для этого дела очень рано».
«И как ты это сделаешь?» — спросил Каэнис, которому понравилась эта идея.
«Во-первых, нам понадобятся чудеса».
Веспасиан разразился смехом. «Чудеса! А я? Что мне делать?»
Возложить руки на людей и вылечить какую-нибудь ужасную болезнь, поражающую бедных?
Взгляд Тиберия Александра был серьёзным. «Предоставь это мне, Веспасиан; я сотворю для тебя чудеса, и ты станешь восточным мессией, которого ждал мир».
Кенис улыбнулся: «Это придаст тебе легитимность, любовь моя; это придаст ценность твоим притязаниям».
«Это придаст твоему заявлению комическую ценность», — пробормотал Магнус, не совсем понимая, что происходит внутри. «Я не верю в чудеса, они неестественны».
«Я лишь хочу сказать», — настаивал Магнус, — «что если ты хочешь, чтобы тебя воспринимали всерьез, не надо притворяться каким-то богом».
Веспасиан облокотился на борт триремы, мчавшейся обратно в Кесарию, наслаждаясь солёным бризом на лице. Пронзительный, прерывистый
Свисток гребца, перемежаемый хрюканьем ста двадцати гребцов, налегающих на весла, убаюкал его, и он почувствовал, как огромная тяжесть свалилась с его плеч.
«А почему бы и нет? Август — бог; у него есть жрецы и храмы, которые это доказывают».
«А Калигула утверждал, что он живой бог, и посмотрите, каким он был».
«Калигула просто пошутил за счет всех.
Клавдию поклонялись как богу ещё при жизни. Если это поможет самым невежественным и суеверным из моих подданных принять меня своим императором, то это должно быть хорошо. Посмотри на это так, Магнус: всё, что можно сделать, чтобы сохранить мою власть и стабилизировать Империю, должно быть разумным выбором, и если это означает, что я буду провозглашённым мессией, пусть будет так.
«Но это чушь».
«Конечно, это чушь, я это знаю, и ты это знаешь; Кенис это знает, как и Тиберий Александр, Муциан и Тит, но знает ли это простой крестьянин в Египте? Или пастух в Киликии? Или, что ещё важнее, среднестатистический гражданин Рима, который только и делает, что принимает подачки и посещает бесплатные игры? Неважно, что думаешь ты , важно, что думают они ».
«Но ты будешь выглядеть очень глупо перед своими сверстниками».
«С каких это пор тебя беспокоит то, что говорят эти напыщенные придурки —
Как вы их называете — думают? К тому же, они поймут, что это всего лишь самодовольство. У меня есть куда более серьёзные проблемы с моими сверстниками, чем беспокоиться о том, что они считают меня мессией. Мне нужно дать им понять, что им лучше со мной как императором, чем без меня и ввязываться в очередную гражданскую войну.
Магнус перевел здоровый глаз на своего старого друга. «Ты действительно собираешься это сделать, да?»
«Что, быть мессией?»
«Вы прекрасно понимаете, что я имею в виду».
«Прости, Магнус. Да, я сожалею. И да, я собираюсь это сделать. Теперь, когда я принял решение, я должен смириться с его неизбежностью».
Все указывало на этот момент, и хотя внутри я в ужасе, я
Не вижу, как с этим бороться. Если я откажусь, то мне конец; как сказал мне Сеянус много лет назад, когда не хватался за власть, когда мог, а ждал, когда она сама придёт к нему. Кто бы мог подумать, что именно Сеянус даст мне такой ценный совет? Но вот так, и я начинаю обретать внутреннее спокойствие по поводу всего этого; через несколько дней меня провозгласят императором Рима, и я ничего не смогу сделать, чтобы это предотвратить: если я скажу «да», я и моя семья будем жить, а если откажусь, мы все умрём.
«Это довольно мрачно, как ни посмотри».
«Почему ты так думаешь? Разве ты не хочешь, чтобы я был Императором? Только представь, сколько одолжений я могу тебе сделать».
«Просто я не могу представить тебя в роли императора, ну, знаешь, такого напыщенного, патрицианского и величественного, выглядящего так, будто ты имеешь дело с еще большим дерьмом, чем тот, за которого ты обычно пытаешься выдать себя, если ты понимаешь, о чем я говорю?»
Веспасиан усмехнулся: «Во-первых, я не патриций, а во-вторых, я не напыщенный, по крайней мере, надеюсь. Что же касается дерьма, каким бы оно ни было, я каким-то образом всегда буду его пропускать, но вид у меня всегда будет такой, будто я могу умереть от напряжения. Нет, Магнус, я не собираюсь меняться, если тебя это беспокоит. Я останусь Новым Человеком, с деревенским акцентом с Сабинских холмов, который ценит хорошие шутки и любит управлять своим поместьем. Разница лишь в том, что моим поместьем станет вся Империя, у которой, когда я её унаследую, не будет достаточно денег, чтобы её содержать. И вот настоящая причина, по которой я за это берусь, Магнус: потому что я умею управлять поместьем, это у меня в крови. Я тот самый человек, который сможет поставить Империю на ноги после безумия Нерона и трагедии гражданской войны». Вот почему я смирилась со своей судьбой. Мне настолько очевидно, что это должен быть я. Но меня это не изменит.
Магнус посмотрел на меня с сомнением. «Ну, надеюсь, что нет. Раньше я говорил, что перемены радуют, но теперь, чем старше я становлюсь (а я не думаю, что стану намного старше), тем лучше я понимаю, что стабильность тоже радует. И теперь, когда бедных Кастора и Поллукса больше нет, я бы не хотел… Мне бы это не понравилось, если бы… ну, вы понимаете, я уверен?»
Веспасиан был тронут неуклюжей попыткой друга сказать, как он ценит их дружбу и как не хотел бы её потерять. «Я понимаю, что ты имеешь в виду, Магнус, я всегда понимаю; и тебе не о чем беспокоиться, мы
… ну, ты знаешь, — он игриво толкнул Магнуса в руку, чтобы скрыть неловкость столь интимного момента.
Магнус протёр здоровый глаз. «От кровавой соли он слезится».
«Да, жжёт», — согласился Веспасиан, проведя пальцем под глазом. Он откашлялся и, глядя на море, сделал вид, как и Магнус, что не испытывает никаких эмоций.
«Тит Флавий Цезарь Веспасиан Август…»
«Подождите минутку», — сказал Веспасиан, подняв руку, отворачиваясь от балюстрады террасы и останавливая Кениса. «Я не записывал эти имена».
Кенида смотрела на него со своего кресла, устроившегося в тени, с бесконечным терпением. «Любимый мой, тебя ещё даже не провозгласили, но когда мы вернулись в Кесарию, ты просил меня составить письмо Вителлию, которое ты отправишь, как только это произойдёт».
— Но почему «Тит Флавий Цезарь Веспасиан Август»? Почему не «Тит Флавий Веспасиан Цезарь Август»?»
«Если это то, чего ты хочешь, то я это изменю».
Веспасиан прищурился. «Почему ты выбрал именно эту форму?»
«Потому что, за исключением Вителлия, который не взял себе имя Цезарь, все императоры были Цезарем Августом, начиная с Калигулы, и я подумал, что было бы мудрым шагом дистанцироваться от них, сохранив при этом имена, символизирующие императорскую власть».
«Ты становишься очень проницательным в старости».
«Я не называю шестьдесят два года старыми. А теперь, если можно, продолжу?»
Веспасиан махнул ей рукой и повернулся, чтобы посмотреть, как внизу причаливают лодки для ночной рыбалки, а сотни чаек кричат в ожидании завтрака.
«Тит Флавий Цезарь Веспасиан Август приветствует Авла Вителлия».
Кенис поднял взгляд. «Вы заметите, что я пропустил «Германик Август».
часть его имени.
'Очень хороший.'
«И предлагает ему выйти на пенсию в размере миллиона сестерциев в год и поселиться в вилле по его выбору в Кампании, поскольку его услуги государству больше не требуются. Там он сможет жить, не опасаясь преследований, с женой и детьми, а также с хозяйством, которое он сочтет соответствующим своему достоинству. Со временем его сыновья смогут свободно занимать государственные должности без каких-либо помех или препятствий. Отказ от этого предложения повлечёт за собой военные последствия, которых, я надеюсь, мы оба захотим избежать. Кроме того, следует отметить, что я сам отправляюсь в Египет, чтобы взять на себя управление запасами зерна. Податель этого письма, мой вольноотпущенник Тит Флавий Горм, пользуется моей властью, и поэтому его личность неприкосновенна». Кенис свернул черновик. «Ну? Что ты думаешь?»
Веспасиан не ответил.
«Любовь моя, что ты думаешь?»
Веспасиан по-прежнему ничего не говорил, а продолжал смотреть в порт.
Кенис встал и присоединился к нему. «Что случилось?»
Веспасиан указал на изящный и быстрый маленький либурниан под всеми парусами, приближающийся с юга. «Вот этот корабль; держу пари, он идёт из Египта с новостями».
Кенида схватила Веспасиана за руку. «Итак, сегодня всё будет так, любовь моя. Пора готовиться к сюрпризам».
Веспасиан ничего не ответил; у него сжался желудок, и его затошнило.
Веспасиан протянул руки Гормусу, чтобы тот завязал ремни на нагруднике и наспиннике, отполированных до блеска, а телохранитель опустился на колени позади него, застегивая его поножи, которые были столь же отполированы. «Ты немедленно отправишься с письмом к Вителлию, Горм».
«Да, хозяин».
«И для Сабина тоже есть».
«Да, хозяин».
«Оставайтесь с ним; его положение префекта Рима должно защитить вас, поскольку Вителлий его не уволил. Если повезёт, вы будете в Риме до…
Календы следующего месяца, примерно в то время, когда я прибуду в Антиохию. Сообщите мне туда, и в следующем месяце я буду в Александрии.
«Вы не хотите, чтобы я пришел лично, господин?» — спросил Хормус, переходя на другую сторону и отталкивая раба с дороги.
«Нет, мне нужно, чтобы ты какое-то время был моими глазами и ушами в Риме; Сабин и Домициан слишком заметны, и их переписка может быть перехвачена, а если Вителлий откажется от моего предложения, их положение может стать неустойчивым. Ты же…»
«Незначительны, хозяин?» — вмешался Хормус.
«В глазах Вителлия — да».
Хормус лучезарно улыбнулся, услышав подразумеваемый комплимент, и снова пнул раба, застегивая последний ремень. «Плащ!»
Раб поспешно убежал, когда Горм начал завязывать красный пояс вокруг живота Веспасиана.
«Но мне нужна твоя большая услуга, Гормус», — продолжал Веспасиан,
«Потому что, если дело дойдет до войны, крайне важно передать послание Муциану в Аквилею, чтобы оно ждало его там, когда он прибудет, что, если повезет, произойдет в конце сентября. Это не может быть просто письменное послание; его должен доставить лично тот, кому Муциан может доверять».
«Для меня это большая честь, господин. Можешь на меня положиться». Хорм выхватил ярко-алый плащ у вернувшегося раба и накинул его на плечи Веспасиана.
«Я знаю, что смогу. Ты один из немногих, кому я могу полностью доверять, и это будет вознаграждено, когда все это закончится».
Гормус покраснел от гордости, застегивая плащ серебряной застежкой с выгравированным изображением Марса.
Веспасиан взглянул на гравюру. «Удачный выбор, Хорм».
«Я так и думал, хозяин».
«Сегодня, из всех дней, я молюсь, чтобы он простер надо мной свои руки и чтобы с его помощью успех увенчал мои труды». Веспасиан поднял свой шлем с высоким плюмажем, стёр воображаемое пятно, глубоко вздохнул и вышел из комнаты.
Траян ждал на верхней ступеньке резиденции наместника, а за ним выстроились все трибуны X Fretensis и XV Apollinaris, а также многие центурионы обоих легионов; сбоку стояли Кенис, Магн и Тит. Дальше, закрывая весь форум, виднелось множество лиц; суровые, легионерские лица, ожидавшие в абсолютной тишине.
«Доброе утро, господа», — сказал Веспасиан, как он надеялся, небрежным тоном.
«Император!» Траян взревел.
Офицеры последовали его примеру. «Император! Император!»
Веспасиан замер, словно натолкнувшись на невидимую стену.
Легионеры присоединились к возгласам. «Император! Император!» Возгласы прокатились волной по толпе и за пределы форума, и Веспасиан понял, что вся армия собралась в зале, скрытая от глаз на боковых улицах, заполнив собой всю Кесарию. «Император! Император! Император!»
И так продолжалось, пока Веспасиан стоял неподвижно, не признавая и не отрицая песнопения.
Ещё несколько мгновений он позволил этому продолжаться, приспосабливаясь к реальности того, что его жизнь кардинально изменилась; а затем вспомнил, что ему предстоит сыграть свою роль. Он поднял руки, призывая к тишине. Долго ждать не приходилось. «Что ты мне даруешь?» — спросил он, и его голос прорезал последние слабые крики издалека.
«Чего ты от меня хочешь?»
Траян полуобернулся к толпе, чтобы лучше расслышать его ответ. «Мы, армия Иудеи, следуем примеру египетских легионов, которые три дня назад в Александрии провозгласили тебя императором. Мы, как и они, выбираем тебя».
Цезарь! Август! Император!
И снова крик звучал оглушительно, вырываясь из тысяч глоток.
И снова Веспасиан поднял руки, призывая к тишине.
И снова это проявилось медленно.
«Разве у нас нет присяги императору в Риме?» — спросил Веспасиан, как только его стало слышно. «Разве мы все не приносили клятвы Авлу
Вителлий Германик Август вместе? Я не могу принять это заявление».
Но Траян был настойчив: «Армия Иудеи выбирает тебя, Цезарь, вместо этого жирного ханжи в Риме. Император!»
Крик снова прогремел по форуму, и Веспасиан замер, закрыв уши руками, словно пытаясь не дать ему проникнуть в сознание. Он позволил ему продолжаться ещё несколько мгновений, а затем, театральным жестом, повернулся спиной к толпе. Ровное скандирование переросло в гневный рёв, пока голос Траяна не перекрыл его, пронзительный и пронзительный: «Ты отвергаешь нас, Цезарь Август? Ты отвергаешь желания иудейского войска?»
«Я не могу принять то, что принадлежит другому человеку, человеку, которому я дал клятву»,
Веспасиан ответил, не оборачиваясь, голос его звучал столь же решительно.
«Мы настаиваем, Император; мы, армия Иудеи, будем иметь своего Императора».
Веспасиан услышал звон вытаскиваемого меча.
«И мы выбрали тебя».
Веспасиан обернулся и увидел, что к нему приближается вооруженный Траян; позади него трибуны обнажали оружие и поднимались по ступеням. «Вы угрожаете мне расправой, если я откажу вам в вашей просьбе?»
«Мы добьемся своего, иначе нам будет очень стыдно, если нас отвергнут».
Веспасиан развел руками. «Стой!» — Он подождал, пока все затихнут. «Я не стремлюсь к этому титулу и не принимаю его добровольно, как вы видели, но если вы хотите даровать его мне под давлением, угрожая обнажённым оружием, то у меня нет иного выбора, кроме как принять. Если вы подтолкнёте меня вперёд, у меня не будет иного выбора, кроме как повести вас за собой. Таково ли ваше общее желание?»
И крик раздался снова, на этот раз громче прежнего; какофония: «Цезарь! Август! Император!» Веспасиан протянул руки и принял его, закрыв глаза. Подняв лицо к небу, с горящим в голове образом Марса, он повернулся налево, затем направо, упиваясь почестями. Кенис, Тит и Магнус со слезами на глазах смотрели на любимого ими человека; человека, которого только что провозгласили девятым императором Рима.
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ГЛАВА XIII
Веспасиан не знал, как распространилась эта новость, но то, что это было очевидно, было очевидно по толпам людей, столпившихся у подножия возвышающегося Фаросского маяка, ожидающих приветствия своего нового императора. И для них это было поистине событием, ибо император не приезжал в Египет со времен Августа, и они хрипло ликовали, когда корабли с Веспасианом и его немалой свитой приближались к Большой гавани Александрии. Несмотря на ярость египетского сентябрьского солнца, все больше местных жителей приветствовали его с бетонных молов, защищавших гавань, каждый более полумили в длину. Махая и называя его «Цезарь Август», они танцевали и отплясывали, пока флотилия, возглавляемая императорской квинкверемой, скользила через устье гавани, везя своего императора домой в его личные владения.
«Во второй раз это выглядит не менее впечатляюще», — заметил Магнус, стоя за креслом Веспасиана и глядя на маяк, увенчанный статуей Посейдона на высоте более четырехсот футов над ними.
Веспасиан, в сверкающем золотом нагруднике и поножах, выглядывал из-под затеняющего его хлопкового балдахина, восседая с царственной помпой на курульном кресле; его лысая макушка была украшена лавровым венком; Кенис сидел рядом с ним, слегка отступив назад, а двенадцать ликторов стояли фалангой перед ним.
«Помнишь, Магнус, когда мы были здесь в последний раз, когда Калигула хотел проехать по мосту, надев нагрудник Александра?»
«Да, молодой Зири был жив, маленький пушистый житель пустыни». Магнус
Лицо его вытянулось, когда он вспомнил своего давно умершего любимого раба. «Я всё ещё скучаю по нему, особенно теперь, когда Кастор и Поллукс…» Он сдержался, чтобы не погрузиться в сентиментальные воспоминания.
«В любом случае», — продолжал Веспасиан, уже привыкший к депрессии Магнуса, — «я сказал, что вот как заставить людей помнить о тебе: построй что-то полезное для всех, а не просто мост длиной в три мили, как это сделал Калигула».
«Да, и я спросил тебя, кто построил Большой цирк, и ты не знал, тем самым доказав, что твоя теория не всегда работает».
«Да, ну как бы то ни было, именно это я и собираюсь сделать в Риме».
«Что? Построить маяк?»
«Конечно, нет. Какая от этого польза?»
«Вот об этом я и думал».
«Нет, это должно быть что-то, что понравится всем. У Помпея есть театр, у Цезаря — форум, у Агриппы — термы, у Клавдия — порт, у Августа — ну, у Августа — бесчисленное множество зданий, так что же должно быть у меня?»
«Не забудь Золотой Дом Нерона с его статуей размером с колосса, дорогая», — сказала Кенис. «Я скажу тебе, за что люди будут тебя помнить: за снос этого чудовища, потому что оно напоминает им о пожаре, который он устроил, чтобы получить землю под строительство».
Веспасиан снова величественно поднял руку в знак приветствия жителей Александрии. «Да, это отличная идея; я так и сделаю, а потом построю что-нибудь на этом месте из кирпичей и камня».
Глаза Веспасиана засияли при этой мысли. «Это обойдется гораздо дешевле, если мне не придется покупать все материалы; и, более того, у меня будет много свободных рабов-евреев, которые смогут над этим работать».
«Мило и дёшево, — усмехнулся Магнус, — как раз как ты любишь. Так что же тогда?»
'Что?'
«То, о чем мы говорим, то, что вы собираетесь построить».
«О, я пока не знаю. Мне нужно будет посмотреть, сколько там места останется, когда Золотой Дом снесут».
«Ну, если хотите знать моё мнение, то больше всего все оценили бы амфитеатр, подобный тому, что мы видели в Кизике, помните, тот огромный, построенный над рекой, чтобы его можно было затопить, и в нём можно было бы устраивать морские сражения. Это было бы здорово, и мы все были бы в восторге, все мы, по отдельности…
то есть от гладиаторов и тех идиотов, которые отдают себя на растерзание диким зверям».
Веспасиан обдумывал эту идею, обращая внимание на толпы, когда город открывался ему. Он был именно таким, каким он его помнил, с его величественной набережной, смесью частных вилл, храмов и складов, тянущихся от Гептастадиона, мола, соединявшего остров Фарос с материком, таким образом разделяя гавань на Старый порт и Большую гавань, до дворца Птолемея слева, теперь резиденции префекта. Он прищурился, глядя на элегантное здание, построенное династией несметных богатств, и мог разглядеть террасу на втором этаже, с которой он, Магнус и Флавия сбежали на веревке, чтобы избежать внимания тогдашнего префекта Флакка, в ночь, когда они украли нагрудник Александра из его мавзолея. И вот он снова здесь, подумал он, возвращаясь с нагрудником в Александрию; но на этот раз он приехал не как вор Калигулы, а скорее как его преемник.
За почти три месяца, прошедшие с момента его провозглашения императором, Веспасиан привык к этому титулу и к лести, которую он вызывал.
Получив присягу от армии Иудеи, принесённую в тот же день, когда он провозгласил его, он двинулся на север, в Берит в Сирии, где встретился с Муцианом, который привёл с собой весь VI Феррата и отряды других сирийских легионов, всего около восемнадцати тысяч человек. С большой церемонией он принял их присягу и вручил Муциану императорский указ, разрешающий ему отправиться в Рим и обеспечить сохранение столицы законным императором, если Вителлий не сдаст город. Муциан немедленно отправился в путь, пообещав успеть и дождаться в Аквилее указаний относительно дальнейших действий. Веспасиан остался в Берите, ожидая, когда многочисленные вассалы с Востока явятся к нему и присягнут на верность; и все они явились: вассалы Коммагены, Киликии, Пергама, а также меньших тетрархий и других владений. Посланцы от всех правителей Востока: Азии, Вифинии, Каппадокии, Галатии и Ахайи, сообщили, что все принесли присягу Веспасиану, а богатые дары от
Тиридат Армянский и Вологез значительно увеличили его казну, и он смог проявить щедрость. Но поклониться ему приходили не только сильные мира сего, но и простые люди; многие стекались к нему, чтобы, как граждане, принести прошения, апелляции и ходатайства, чтобы он вынес решение. И он провёл много дней, разбираясь с жалобами тех, кому повезло меньше: решая имущественные споры, права собственности на рабов, договоры поставки армии, завещания, наследство, гражданство, обвинения в коррупции и всё остальное, что влияет на жизнь простого человека, включая вопрос о том, жить ему или умереть, когда приговорённые к смерти отдают свою жизнь в руки императора для утверждения приговора, замены его более лёгким наказанием или, возможно, оправдания. Затем он двинулся на север, в Антиохию, столицу провинции, и проделал там ту же процедуру, тем самым заручившись полной поддержкой самой могущественной провинции на Востоке.
На второй день пребывания в Антиохии пришло письмо Горма с ожидаемой новостью о том, что Вителлий отклонил предложение Веспасиана; теперь гражданская война Востока против Запада стала неизбежной.
Именно после того, как до него дошли вести о том, что мезийские и паннонские легионы присягнули ему на верность и тоже движутся на запад, он решил, что пришло время отправиться в Египет, чтобы взять Вителлия под контроль, взяв под контроль запасы зерна. И вот он наконец начал свой окольный путь к Риму, заручившись поддержкой двух царей, которые могли бы создать ему проблемы, Вологеза и Тиридата, потратив драгоценное время на обеспечение безопасности восточной половины империи, чтобы оставить её объединённой позади — время, потраченное с пользой. Оставалась лишь одна проблема, по крайней мере, единственная, о которой он знал, — Иерусалим; но именно её он пошлёт Тита решить, как только египтяне будут чествовать его сына, а народ и легионы признают его положение наследника престола. Тем временем Траян постепенно усиливал блокаду святого города иудеев, всё ещё раздираемого кровопролитной борьбой фанатиков-фундаменталистов.
Веспасиан улыбнулся про себя, размышляя о том, с какой легкостью ему до сих пор удавалось захватить Восток, и молился, чтобы Запад тоже был
Так же прямолинейно; но, возможно, в этом ему помог Амон. Хотя он всё ещё не был уверен, какой вопрос задать, он намеревался обратиться к оракулу, как только позволят дела у александрийцев. И поскольку квинкверема начала замедлять ход, готовясь к швартовке, Веспасиан надеялся, что дело не займёт слишком много времени; но как бы быстро ни шло дело, Веспасиан понимал, что с приближением зимы он не сможет отплыть в Рим как минимум до весны.
Под поток непонятного морского жаргона, издаваемый триерархом и его подчиненными, огромная квинкверема опустила главный парус, убрала весла и с величественностью, подобающей грузу, скользнула под силой полусвёрнутого фока к своему причалу; канаты, разматываясь, полетели по воздуху, чтобы их подхватили и прикрепили к крепким столбам суетливые босоногие докеры. Под скрип натягивающихся канатов и дерева инерция корабля ослабла, пока он, слегка дернувшись, не остановился на мешках с сеном, подвешенных к столбам, чтобы защитить корпус от шершавого бетона, из которого были сооружены причалы Большой гавани; ведь именно здесь Веспасиан приказал своей флотилии пришвартоваться, а не в частном порту королевского дворца, месте, скрытом от глаз простого народа. И именно простой народ, тысячами выстроившийся вдоль набережных, ликовавший и махавший руками, теперь должен был вселять в него благоговение, ведь два легиона провинции, XXII Дейотарианский и III Киренаикский, уже принадлежали ему, и Тиберий Александр дал им клятву в уплату долга Веспасиану за спасение жизни более тридцати лет назад. Дело было не столько в том, что он заботился о простом народе, сколько в том, что александрийцы были одними из самых неспокойных народов империи, и Веспасиан своими глазами видел, что происходит, когда александрийцы бунтуют. Поэтому он понял, что для того, чтобы по-настоящему контролировать город, а значит, и провинцию со всеми её богатствами, особенно зерном, народ должен был его любить.
Веспасиан не двигался, пока матросы суетились вокруг, обеспечивая безопасность судна, в то время как команда корабля, состоящая из сотни морских пехотинцев, выстроилась лицом к
Веспасиан и его ликторы на палубе; раздавались свистки и крики, пока все не было на месте и не опустился трап.
Из каюты внизу на палубе появился Тит, а Магнус вместе с Кенидой отошли от императора, восседавшего под балдахином.
Веспасиан подал знак сыну встать по правому плечу, когда по трапу с высоко поднятой головой поднялся человек в конной тоге в сопровождении эскорта в тоге, демонстрирующего не меньшие по чину манеры.
«Хорошее начало», — заметил Веспасиан Титу, когда ликторы, по лаю своего предводителя, расступились, чтобы члены комитета по приёму могли напрямую обратиться к объекту своего почитания. «Кажется, весь город пришёл нас приветствовать».
Тит подавил зевок и оглядел толпу, состоявшую из мужчин и женщин с детьми на руках, одетых в основном в греческом стиле.
«Евреев немного», — сказал он, некоторое время всматриваясь в лица.
«Ну, по крайней мере, самый важный из них здесь». Веспасиан обратил внимание на главу делегации, остановившегося в десяти шагах от его кресла.
«Приветствую тебя, Тит Флавий Цезарь Веспасиан Август!» — провозгласил Тиберий Александр высоким, звучным голосом. «Граждане Александрии и всего Египта приветствуют своего нового императора с радостью, невиданной со времени прибытия твоего предшественника, Августа, более шестидесяти лет назад». Тиберий повернулся, взял небольшой ларец у одного из своих слуг и передал его Веспасиану. «Принцепс, пожалуйста, прими это, твоё законное имущество, из рук твоего слуги и представителя в этой провинции».
Веспасиан взял сундук, поставил его на колени и открыл крышку.
Засунув руку внутрь, он вытащил ключ, золотой ключ, блестевший на солнце.
«Ключ к сокровищнице Александрии теперь возвращен его истинному владельцу.
Да здравствует Цезарь!
Все, кто слышал его, подхватили громкий крик, и вскоре он разнесся по всему городу; пальмовые ветви развевались в воздухе, а воздух наполнился благовониями и дымом многочисленных жертвоприношений. Веспасиан поднялся на ноги и вышел из-под навеса, держа ключ над головой. Он подождал, пока стихнут ликующие крики и люди поймут, что он собирается обратиться к ним.
«Ваш император благодарит вас, префект Тиберий Александр, и народ провинции Египет за то, что вы передали мне моё имущество и добросовестно охраняли его в моё отсутствие». Это вызвало второй громкий гул, поскольку все благополучно упустили из виду тот факт, что Веспасиан ещё не признан Сенатом, преторианской гвардией и западной половиной империи; такие мелочи не могли испортить никому день.
Под продолжающиеся ликующие возгласы Веспасиан крепко сжал предплечье Тиберия Александра в знак приветствия. «Что ты задумал, мой друг?»
«Здесь ждут когорты из обоих легионов, чтобы сопроводить вас в Цезарь для жертвоприношения, а затем на форум, где я распорядился установить для вас трибуну, чтобы вы могли публично принимать прошения и выслушивать апелляции и мольбы».
Веспасиан улыбнулся, словно именно этого он и желал. Проведя уже множество подобных заседаний в Антиохии и Берите, он начал понимать, что бремя императорского двора заключается скорее в массе мелочей, чем в нескольких грандиозных планах и идеях. «Очень хорошо, префект. Сколько дней, по вашему мнению, потребуется?»
«Сколько у вас дней, принцепс?»
Веспасиан вздохнул, подавляя желание дать лживый ответ.
«Я не смогу отплыть в Рим по крайней мере до мая следующего года, чтобы прибыть с флотом, везущим зерно, и чтобы меня считали носителем пропитания».
«Этого времени у вас, принцепс, должно быть достаточно».
*
На белом коне, гордой осанки и необыкновенной красоты, Веспасиан шествовал по широким улицам Александрии, выпрямив спину, обхватив бедрами бока коня, а ноги свободно болтались. Впереди шли двенадцать ликторов, за ними — Тит и топающие четыре тысячи легионеров из обоих египетских легионов. Он приветствовал толпу, иногда в десять-двенадцать рядов, хрипло кричавшую «ура». Веспасиан, однако, не питал иллюзий на этот счёт: он был человеком, о котором они знали только по пропаганде.
Тиберий Александр. Он также не питал иллюзий относительно того, что префект полностью расплатился со своим долгом, передав Египет в его руки.
Итак, после эмоциональной церемонии жертвоприношения белого быка в Цезареуме, построенном Клеопатрой в память о её погибшем возлюбленном, Веспасиан прибыл на форум, превосходивший по размерам и величию все построенные до сих пор в Риме, и там спешился. Пока ликторы выстроились у основания трибуны, а когорты, не меняя строя, выстроились по стойке смирно, разрезая толпу надвое, он поднялся по ступеням и под самый оглушительный рёв дня был встречен овациями Александрии.
Он продолжался, пульсируя, словно смесь греческого, латыни, арамейского и египетского, смешиваясь, восхваляя его разными словами, так что ничего не было понятно; и всё же всё было ясно, ибо смысл какофонии не вызывал сомнений, и Веспасиан не сомневался, что провинция в безопасности. С экстравагантным раскрытием рук он посмотрел вниз на Тита и призвал его на трибуну. В разительном контрасте с достоинством, с которым его отец поднимался по ступеням, Тит взбежал по ним, преодолевая две ступеньки за раз, в духе молодого человека действия. Достигнув вершины, Веспасиан взял левую руку в правую и ударил ею воздух; шум ещё больше усилился.
Веспасиан повернулся к Титу, пока они хлопали руками в такт ликующим возгласам, и ухмыльнулся с неконтролируемым ликованием.
«Ну что ж, отец», — сказал Титус, явно наслаждаясь моментом, — «похоже, мы основали новую династию».
Улыбка исчезла с лица Веспасиана; он повернулся к толпе, осознав весь смысл заявления своего старшего сына: как отреагирует его младший сын, Домициан, на то, что ему не достанется ведущая роль в этой династии?
Наконец Веспасиан знал, какой вопрос он задаст Амону.
Веспасиан с отвращением смотрел, как изнеженный молодой грек ползает перед ним на земле, крича. Он невзлюбил его с первого взгляда, и, выслушав три часа правды и лжи от разных граждан на самые разные темы, Веспасиан не был настроен воспринимать явную ложь, которую этот человек,
торговец пряностями по профессии, выступил против Тиберия Александра.
Каждое обвинение префект опровергал с клинической тщательностью и не оставлял сомнений в том, что торговец пытался шантажировать его, убив конкурента и сфальсифицировав доказательства так, чтобы казалось, что это дело рук префекта.
«И позаботься о том, чтобы он умер справедливо», — сказал Веспасиан судье, наблюдавшему за ходом судебного разбирательства. «Он, может быть, и отвратительный, лживый мерзавец, но всё же гражданин; теперь уведите его». Ревущего мужчину увели прочь от Веспасиана.
«Благодарю вас, принцепс», — сказал Тиберий Александр, на его лице отразилось облегчение от того, что вердикт был вынесен в его пользу.
«Я вижу, когда кто-то пытается уклониться от уплаты законного импортного налога на ценные специи, угрожая испортить репутацию человека, который собирает эти налоги, Тиберия. Он проявил жадность, и я этого не потерплю».
Веспасиан повысил голос, чтобы все зрители вокруг открытого суда могли его услышать. «Я не потерплю, чтобы кто-то пытался украсть мои доходы, и я хочу, чтобы все это видели». Он сверился со свитком, где был указан порядок слушаний, выбранный по жребию. Два следующих имени ничего ему не сказали; он жестом указал магистрату. «Передайте следующее дело».
«Эти двое мужчин, которые сейчас придут, принцепс, — сказал Тиберий Александр, подходя ближе к возвышению, чтобы понизить голос, — пришли не для того, чтобы представлять вам дело, а чтобы просить вас о помощи».
«Помощь в чем?»
«Помоги исцелить их от недугов».
«Недуги? Я не врач».
«Нет, принцепс, но, возможно, у вас есть другие полномочия».
Веспасиан взглянул на приближающихся к нему двух мужчин: один, с завязанными глазами, шёл под руководством другого, положив на плечи две скрюченные, забинтованные руки. Оба были одеты в лохмотья, со спутанными волосами и бородами; ни у одного не было обуви.
«Что мне с ними делать, Тиберий?»
«Просто сделай то, что они просят, и имей немного веры в себя».
«Вера?» Он посмотрел на двух просителей, упавших на колени у подножия ступеней, ведущих к помосту, а затем подал знак магистрату.
«Вы можете обратиться к своему императору», — сказал судья, не скрывая своего отвращения к двум оборванным и грязным фигурам.
Слепой поднял голову и протянул руки в сторону Веспасиана, умоляя его: «Принцепс, три месяца назад на меня пало проклятие богов; вы можете вернуть мне зрение».
«И вы можете исцелить мои пальцы, принцепс», — сказал другой мужчина, протягивая свои скрюченные руки, и выражение его лица выражало мольбу.
Веспасиану удалось сдержать взрывной хохот, прикрыв рот рукой и превратив звук в кашель. Когда он снова взял себя в руки, ему удалось изобразить скорбное выражение лица.
«Что бы вы хотели, чтобы я сделал?»
«Протри мне глаза слюной, принцепс».
«Наступите мне на руки».
На этот раз приступ кашля был чуть более сильным и предшествовал громкому фырканию; прошло несколько мгновений, прежде чем Веспасиан осмелился снова взглянуть на двух мужчин, а затем на ещё одну пару, прежде чем он осмелился открыть рот и заговорить. «Моя слюна?»
«Да, принцепс. Вы пришли с Востока, чтобы спасти Империю; у вас есть сила исцеления».
Веспасиан открыл рот, но сдержал саркастический ответ; он взглянул на Тиберия Александра, его взгляд был вопросительным. Префект едва заметно кивнул, и Веспасиан понял, что происходит, и понял, что должен сыграть свою роль, чтобы это сработало. Он встал и обратился к толпе, наполнявшей форум: «Эти люди просили меня, вашего императора, исцелить их. Я не претендую на целительские способности и не претендую на роль мессии с Востока, давно предсказанного, пришедшего облегчить тяготы мира. Я человек, вознесшийся до пурпурного ордена, и не более того. Должен ли я, следовательно, попытаться исцелить этих людей?» Он протянул руку, жестикулируя, ожидая ответа. Ответ был утвердительным и единодушным. Он снова посмотрел на обоих мужчин, склонивших головы в мольбе, а затем на Тиберия Александра, который слегка заговорщически улыбнулся и снова медленно кивнул. «Хорошо, я попытаюсь, но не уверен в успехе». Он снова сел.
'Приходить!'
Двое мужчин доползли до ступенек, а затем, во главе со зрячим, поднялись по ним на коленях.
«Подойдите ближе», — приказал Веспасиан, когда они достигли вершины.
Повинуясь его слову, они двинулись вперед; их зловоние достигло ноздрей Веспасиана, и его лицо сморщилось. «Снимите повязки».
Слепой высвободился, пока его товарищ возился с грязными тряпками в руках, а затем тянул их зубами.
Веспасиан наклонился вперёд, чтобы заглянуть в глаза слепому; они пустым взглядом смотрели куда-то вдаль, не выдавая, что есть что-то ближе. Чувствуя, что ему нечего терять, а можно только выиграть, если Тиберий Александр действительно каким-то образом всё это подстроил, Веспасиан с большой показной нарочитостью плюнул ему на ладонь.
Толпа затихла, в напряженном ожидании глядя вперед.
Веспасиан протянул им заплеванную руку и вытер ее большим пальцем. «Выйди вперед, слепой».
Мужчина проталкивался вперёд, пока Веспасиан не смог до него дотянуться; так близко его вонь была почти невыносимой. «Стой». Затаив дыхание, Веспасиан смазал слюной сначала один глаз, потом другой; на форуме не раздавалось ни звука. Веспасиан убрал руку и, понимая, что ему придётся пройти весь путь, снова поднялся на ноги. С трудом подавив отвращение, он положил руку на голову мужчины. «Смотри!»
Тишина усилилась.
Веспасиан отпустил голову мужчины и поднял палец перед его лицом.
Слепой повернул к нему глаза. Веспасиан повёл пальцем влево, затем вправо; голова слепого повернулась туда-сюда, следуя за ним.
Потрясённый вздох многих тысяч зрителей показался Веспасиану физическим ударом, когда он помог человеку подняться и повернул его лицом к толпе. «Что вы видите?»
Медленно покачав головой в изумлении, он оглядел толпу. «Я вижу лица; море лиц».
«Он видит!» — воскликнул Веспасиан. «Он видит!»
«Он видит!» — ответила толпа, а затем разразилась хвалебными возгласами, восхваляя своего нового императора как чудотворца, когда новообретенный человек поцеловал
Он взял Веспасиана за руку и с недоверчивым выражением лица не колеблясь спустился по ступенькам.
Догадавшись, как префект провернул последний трюк, Веспасиан взглянул на изуродованные руки второго просителя и подумал, окажется ли эта попытка столь же успешной. Пальцы распухли, искривились, словно когти, и, казалось, были застывшими на месте.
Толпа снова затихла, хотя на этот раз тишина не была абсолютной, поскольку многие поздравляли исцелившегося слепого человека, когда он пробирался вперед, чтобы продемонстрировать свое новое зрение.
«Положи руки на землю», — приказал Веспасиан калеке. Он обратился к Тиберию Александру, чтобы узнать, может ли тот дать ему совет.
«Надави сильнее», — беззвучно произнес он.
Мысленно пожав плечами, Веспасиан снова взглянул на две изуродованные руки, лежащие ладонями вверх на деревянном полу. Он поставил правую ногу на одну из них, прижав пальцы ног к земле. Он положил руку на голову калеки и надавил подушечкой стопы. Он почувствовал несколько щелчков, и мужчина вздрогнул, словно сдерживая крик. Затем Веспасиан переключил внимание на вторую руку и, с той же приготовлением, навалился на неё всем своим весом. На этот раз мужчина издал сдавленный крик боли, и Веспасиан заметил, как его глаза наполнились слезами.
Веспасиан отступил назад. Мужчина поднял руки и уставился на них, словно никогда их раньше не видел. Он по очереди сгибал и разгибал пальцы; каждый палец двигался независимо, с полной амплитудой. Веспасиан протянул руку; бывший калека взял её, поднялся на ноги и повернулся лицом к толпе.
«Он больше не проклят! — воскликнул Веспасиан. — Его руки исцелены!»
Мужчина поднял руки кверху и сжимал и разжимал кулаки, пока толпа растворялась в мессианском поклонении.
«И как же тебе это удалось?» — спросил Магнус, оторвавшись от смеха. «Не то чтобы я вообще был сторонником чудес, заметь, они неестественны».
«Да, Тиберий, как ты это сделал?» — спросил Веспасиан, стоя рядом с Кенидой и глядя на Большую гавань, где садилось солнце; свет,
Освежающий ветерок обдувал его лицо, освежая. Высоко, справа, дым возвещал о том, что на вершине Фароса разгорается бушующий огонь, который будет гореть всю ночь, заменяя солнце, отражаясь в больших бронзовых зеркалах.
«Догадываюсь», — сказала Кенида, взяв Веспасиана под руку и наблюдая, как небольшая флотилия рыболовных судов с парусами-фонарями выходит из устья гавани, чтобы продолжить свой промысел всю ночь.
«Это было довольно просто», — признался Тиберий Александр.
«Слепой сказал, что был проклят богами три месяца назад; другими словами, примерно в то время, когда вы должны были вернуться в Александрию, пообещав чудо».
Тиберий принял стакан ледяного вина от полуобнажённой рабыни. «Вижу, ты понимаешь, в чём дело».
«Значит, вы заплатили ему, чтобы он притворился слепым, а чтобы облегчить обман, он носил повязки на глазах, чтобы люди не видели, что он слепой».
«Именно. И я позаботился о том, чтобы его, как слепого, хорошо знали по всему городу, постоянно заставляя Стражу грубо его перегонять и вообще обращаться с ним недоброжелательно, чтобы он стал заметен и вызвал определённую симпатию. Все знали его как слепого, и никто не сомневался в этом. И я уверен, что если бы вы спросили людей, сколько он уже живёт, они бы ответили, что целую вечность, а не всего три месяца».
«А калека?» — спросил Веспасиан.
«И снова то же самое: я ему заплатил. Я вывихнул ему пальцы, а затем связал их.
«Должен сказать, я был поражен, что они вернулись на место, когда ему наступили на руки. Тем не менее, мне пришлось пойти на этот риск, поскольку два чуда гораздо убедительнее одного».
«А теперь я мессия, — размышлял Веспасиан. — Как нелепо».
«Как полезно», — поправил Каэнис.
«Здесь, на Востоке, — возможно, но не в Риме. Я не буду играть на нём там».
«Совершенно верно, дорогая; не играй на этом, но и не отрицай. Слухи о том, что сегодня произошло, обязательно распространятся, и они не причинят тебе вреда, если ты просто откажешься как-то на них реагировать».
Магнус, казалось, не был так уверен. «Да, но что произойдёт, когда эти чудесным образом исцелённые люди начнут хвастаться своими подвигами, и правда выйдет наружу?»
«О, я бы не стал об этом беспокоиться», — безразлично ответил Тиберий.
«Говорят, что этих двух счастливчиков доставили в Рим в качестве доказательства произошедших здесь чудес; в Александрии их никто не хватится. Просто ужасно, что император вылечил их, а их корабль попал в зимний шторм».
«Значит, они уже сели на корабль, если вы понимаете, о чем я говорю?»
«Да, Магнус, они отплыли к некрополю пару часов назад. Остаётся только надеяться, что они отплыли с чувством удовлетворения от хорошо выполненной работы».
Веспасиан одобрительно поджал губы. «Спасибо, Тиберий. Должен сказать, мне пришла в голову мысль, что, оставив их в живых, мы можем стать жертвой шантажа. Теперь вопрос: оставить всё как есть или мне придётся творить чудеса каждый день?»
Тиберий отпил свой напиток и несколько мгновений обдумывал вопрос. «Что ж, у меня больше ничего нет, принцепс, так что, если вы не уверены, что действительно можете совершить чудо, то, пожалуй, всё. А я распущу слухи о других чудесах; вы же знаете, насколько доверчивы массы, они поверят чему угодно, если очень захотят».
Веспасиан криво усмехнулся, увидев цинизм Тиберия Александра, когда на террасу вышел обеспокоенный Тит со свитком в руках. «В чём дело, Тит?»
«Письмо от Муциана».
«Что там написано?»
Тит развернул свиток. «Он в Аквилее с Гормом. Между нами и вителлийцами велись переговоры, но безрезультатно. Они услышали, что вителлийская армия движется на север под командованием Цецины; он обсудил со всеми легатами легионов, что делать, поскольку от вас нет новых указаний, и они решили остаться и ждать. Однако Антоний Прим, легат Седьмого Галбианского полка, расквартированного в Паннонии, не подчинился приказу Муциана и выступил в поход…
Он встретил его, потому что чувствовал, что с тех пор, как Луцилий Басс, префект флота в Равенне, убедил своих людей встать на вашу сторону, север Италии открыт для захвата. Муциан считает, что пролитие римской крови римлянами во имя вас теперь неизбежно.
Веспасиан ударил кулаком по балюстраде. «Антоний Прим? Дурак! Что он вообще делает? Мне было совершенно ясно, что ни одно из моих войск не вступит в Италию, пока переговоры не окажутся безрезультатными».
«Но он это сделал, отец; этому письму десять дней, так что он вполне мог уже встретиться с вителлианской армией».
«Один легион против целой армии? Неужели кто-то настолько безрассуден?»
Тит снова взглянул на письмо. «Он был прав, и это главная причина, по которой Муциан написал. Он говорит, что у него не было иного выбора, кроме как последовать за Примом, поскольку, если бы его единственный, не имеющий поддержки легион был бы разбит, это стало бы катастрофой для вашего дела. Вся армия, насчитывающая более сорока тысяч человек, находится в Италии и направляется к Кремоне, как раз недалеко от того места, где Вителлий разбил Отона».
«И, по всей вероятности, он уже там, моя любовь», — заметила Кенис. «Возможно, эта битва уже состоялась, и пройдёт ещё дней десять, прежде чем мы узнаем результат».
«Десять дней? Да, ты прав, Кенис». И без того напряжённое лицо Веспасиана стало ещё более напряжённым, когда он принял решение. «Готовь караван, найди мне проводника и грузи верблюдов на транспортные корабли, Тиберий; мне пора идти в Сиву и помолиться богу Амону».
ГЛАВА XIV
«Возьми Иосифа с собой, Тит», — сказал Веспасиан сыну, когда они оба готовились отплыть из Великой Александрийской гавани — один на восток, другой на запад. «Он может быть полезен для переговоров о сдаче Иерусалима. Если это не удастся (а инстинкт подсказывает мне, что так и будет), тогда используй всю возможную силу. А как только Иерусалим падет, отправляйся прямо в Рим и присоединись ко мне. Траяна можно оставить командовать зачисткой, пока в провинцию не прибудет тот, кого я выберу для осады Масады».
«Да, отец», — ответил Тит, схватив Веспасиана за предплечье. «Я рассчитываю быть там в течение месяца. Если повезёт, я обойду его валом…»
«Подожди!» — мелькнула мысль у Веспасиана. «Если ты собираешься окружить его валом, лучше всего было бы разместить как можно больше ублюдков внутри стен, не так ли?»
Титус усмехнулся: «Чтобы поскорее уморить их голодом».
«Именно, мой мальчик. Используй переговоры как способ оттянуть время до праздника опресноков, который состоится где-то в начале нового года. Я слышал, что в это время город часто разрастается до полутора миллионов человек. Пусть попробуют прокормить все эти рты одновременно».
«Это гениально, отец. Таким образом мы сможем убить десятки тысяч из них».
«Чем больше, тем лучше».
«Действительно, чем больше, тем лучше».
Веспасиан заключил Тита в объятия. «Заставь их страдать так, как они никогда не страдали прежде, чтобы они не посмели снова восстать против Рима».
«Я это сделаю, отец. Я разобью сердца их матерей».
«И как только ты это сделаешь, мы разделим триумф в Риме. Это должно помочь нам благополучно укрепить свои позиции».
«При условии победы Муциана».
«Он это сделает».
Тит попытался изобразить уверенность в себе, но это не убедило Веспасиана. «Я знаю, что он это сделает, отец».
«И даже если он этого не сделает, у нас всё ещё есть Восток, и мы его сохраним, а потом займём Африку и уморим Вителлия голодом. Я уже отправил послания наместнику Африки и легату Третьего Августа; если они откажутся перейти на мою сторону, то по возвращении из Сивы я начну поход на провинцию. В конце концов, раз уж мы начали, Тит, мы победим; никогда не забывай об этом».
Тит ответил на объятия отца. «Не буду». Он отступил назад и посмотрел Веспасиану в глаза. «Но скажи мне: чего ты надеешься добиться этим путешествием вдоль побережья, а затем двухсотмильным путешествием через пустыню к какому-то далёкому оракулу?»
«То же самое, что и Александр, когда он приехал сюда: советы и наставления».
«Пойдем, отец, есть много других оракулов, которые не требуют столь трудного путешествия».
«Возможно, это и правда, Тит; но я был там однажды, и мне тогда ясно дали понять, что я вернусь; и теперь настало время, ибо я знаю, какой вопрос должен задать». Он поцеловал Тита в обе щеки, повернулся и поднялся по трапу своей квинкверемы туда, где на борту его ждали Магнус и Кенида.
«Это небезопасно, хозяин», — непреклонно заявил проводник, стоя вместе с Веспасианом на вершине прибрежной песчаной дюны и глядя на юг.
Веспасиан взглянул на темнокожего, кудрявого, жилистого маленького Мармарида, который так напоминал ему бывшего раба Магнуса, Зири, теперь навечно покоившегося в реке в Великой Германии, так далеко от его иссохшей родины. «Как далеко это?»
Проводник прикрыл глаза рукой и посмотрел на коричневое облако, маячившее на горизонте; он понюхал воздух и что-то пробормотал себе под нос, производя расчеты.
«Шесть часов, может быть, восемь».
Веспасиан на мгновение задержал взгляд на пыльной буре. Она была явно огромной, гораздо больше той, что он пережил во время последнего путешествия в Сиву и которая похоронила более сотни его людей. «Она идёт сюда?»
Мармариды пожали плечами. «Может быть, а может быть и нет, господин; гнев бога песков приходит и уходит, куда ему вздумается. Мы говорим: «Когда дует бог песков, мы не можем идти дальше».
«Я с пустынником», — сказал Магнус, отдуваясь. «Зири знал о пустыне всё, и я готов поспорить, что этот маленький кудрявый задира верблюдов — из той же лиги. Мы останемся здесь, с кораблями, пока эта штука не исчезнет».
Веспасиан, несмотря на спешку, согласился. Он обернулся и посмотрел на три корабля, стоявших на якоре в пятидесяти шагах от берега на спокойном, освежающе синем море. «Хорошо, мы разобьём лагерь на берегу, а верблюдов сгрузим с двух транспортных кораблей. Это даст им время размять ноги после трёх дней плавания».
«Или мы могли бы просто развернуться и отплыть обратно в Александрию», — предложил Магнус услужливым тоном.
Веспасиан проигнорировал комментарий и, еще раз бросив быстрый взгляд на пыльную бурю, спустился с дюны к пляжу.
«Чего я не понимаю, — сказал Магнус, раскладывая одну за другой шесть рыб на решётке над костром из плавника у самой кромки воды, — так это почему вы просто не возьмёте два египетских легиона и не переправите их в Брундизиум на юге Италии. Если флот в Равенне встанет на вашу сторону, в этих водах не будет никого, кто воспротивился бы высадке, и Вителлию придётся сражаться на два фронта».
Веспасиан улыбнулся про себя, лёжа рядом с Кенидой на песке, заложив руки за голову и глядя на звёздную ночь; тихий плеск волн, накатывающих на берег, почти погружал его в дремоту за то время, что Магнус разжигал огонь. Запах жарящейся рыбы довершал идиллию. «Слишком поздно, чтобы рисковать и отправлять два легиона в такое путешествие».
«Это было не так, когда они впервые объявили о вашей поддержке в июле. Муциан прибыл в Аквилею в сентябре; к тому времени эти два легиона могли бы легко оказаться на италийской земле, и Вителлию не о чем было бы вести переговоры, кроме размера его ежегодной винной пайки».
— А как насчет Люцилия Басса и флота Равенны? — спросил Кенис.
«До недавнего времени мы не знали, что они выступили в нашу пользу».
Магнус смазал каждую рыбу маслом. «Да, конечно, стоило рискнуть? Учитывая, что нас поддерживал весь Восток, равеннские парни проявили бы благоразумие и не стали бы трогать причал».
«Но я не могу этого гарантировать, не так ли?» Веспасиан тяжело поднялся и сел, скрестив ноги; огонь согревал его лицо и грудь, а дым, усеянный красными искрами, поднимался в небо, привлеченный усиливающимся ветром.
«Если бы флот Равенны решил воспрепятствовать высадке, всё могло бы закончиться кровавой бойней, и я, вероятно, потерял бы лучшую часть двух легионов в бою с Нептуном. Вся стратегия моей кампании, сначала в Иудее, а затем в этом году гражданской войны, заключалась в том, чтобы использовать переговоры везде, где это возможно. Только после того, как это не удается, я прибегаю к насилию, и тогда довожу его до крайности, поскольку не вижу смысла в полумерах, когда пытаешься кого-то победить».
Магнус поднял взгляд от готовки. Отблески огня ярко отражались в его стеклянном глазу, создавая впечатление, будто пламя горит у него в голове. «Полностью согласен. Бей этих ублюдков изо всех сил, чтобы они упали раньше, чем они тебя добьют, — так я делал, когда служил в легионах, и так я делал, когда был патронусом Братства Южного Квиринальского перекрёстка; но сейчас я вижу, что ты делаешь совсем другое».
«А что же я тогда делаю, по-твоему?»
«Я вижу, как ты направляешься в совершенно противоположном направлении от Рима, через более чем двести миль той, что мы оба знаем как неприятнейшую пустыню, где сейчас бушует песчаная буря такой силы, что та, что чуть не убила нас тридцать лет назад, покажется одним из вежливых пердежей Юноны, чтобы посоветоваться с оракулом по поводу вопроса, ответ на который, насколько я могу судить, ты уже знаешь, потому что он настолько очевиден».
«Что такое?»
«Ответ — вот что».
«И что это за вопиюще очевидный ответ?»
«Отправляйся в Рим как можно скорее и забери то, что теперь твое».
«Да, это ответ на вопрос: что мне теперь делать? Я с вами согласен. Вот почему я не буду задавать этот вопрос: это будет пустой тратой времени для всех».
«Тогда что ты собираешься спросить?»
«Это останется между мной и богом; но уверяю тебя, Магнус, что поездка в Сиву будет стоить усилий. Мне нужен ответ на этот вопрос, потому что он успокоит меня по поводу темы, которая повлияет на то, как я буду править, когда приеду в Рим».
Магнус перевернул рыбу ножом. «Тогда лучше бы это был действительно хороший вопрос, с подвохом, чтобы всё это стоило затраченных усилий».
Кенида перевернулась на бок и легла, подперев голову рукой. «Я не жалуюсь. Посмотри, как здесь красиво. Думаешь, мы сможем проводить такие вечера, когда вернёмся в Рим? Конечно, нет. Это, вероятно, наши последние дни относительной свободы перед тем, как ответственность, которую обременяет власть, и масштабность задачи по восстановлению финансов империи исключат возможность таких маленьких праздников».
«Ты, очевидно, никогда не пересекал пустыню», — предположил Магнус.
«Нет, если ты считаешь поездку на чертовом верблюде длиной в двести миль маленьким отпуском».
«Ты прав, Магнус, не видел, но я и не занимался ничем другим в своей жизни, кроме как наблюдал, как люди плетут интриги и заговоры в Риме. Когда мы восемь лет назад отправились в Британию, я впервые побывал в провинциях с тех пор, как двадцать лет назад побывал в Бельгике, и с тех пор мне нравится путешествовать: Ахея, Фракия, Иудея, а теперь и Египет. Это мой последний шанс увидеть эти места, потому что по возвращении в Рим мы будем слишком заняты для такого рода отдыха».
Магнус хмыкнул и проверил одну из рыб кончиком лезвия.
«Ну, я бы лучше пропустил этот отпуск и занялся теми серьезными делами, которые ты, похоже, запланировал еще в Риме».
«Вам не обязательно прибывать в Сиву, — заметил Веспасиан. — Вы можете остаться здесь, на кораблях, и эта прекрасная большая каюта в квинквереме будет в вашем полном распоряжении».
«Что, и упустить возможность понаблюдать, как ты общаешься с богом?
«Чепуха, я так и сделаю. Я тоже пойду».
«Тогда перестаньте ныть, подавайте рыбу и передайте бурдюк с вином. Давайте воспользуемся, возможно, последним шансом спокойно пообедать на пляже, сидя у тлеющего огня тёплым вечером в хорошей компании».
Магнус сделал глоток вина и передал бурдюк Кениду. «Да, ну, полагаю, ты прав. Кто бы мог подумать, что однажды я буду сидеть на пляже и готовить рыбу для императора?» Он положил пару рыбин на тарелку. «Заметь, кто бы мог подумать, когда я остановил тебя, чтобы предложить тебе услуги братии, когда твоя семья входила в Рим, много лет назад, что ты станешь императором?» Он отломил кусок хлеба от буханки, положил его на тарелку и передал Кениду. «Точно нет; я бы и денег не поставил на то, что ты станешь квестором, такой заносчивый юнец, а ты здесь». Он недоверчиво покачал головой, усмехнувшись про себя, накладывая тарелку Веспасиану. «Это же просто противоестественно».
Веспасиан долго сосал кожу, а затем вытер рот тыльной стороной ладони. «Вот видишь, Магнус, ты уже наслаждаешься».
«Еще шесть часов», — заверил их проводник из Мармарида, указывая вперед, на плоскую пустыню цвета охры и серовато-коричневого, местами прерываемую выходами горных пород, большими и маленькими, из грубых камней тех же оттенков. «Прямо на юг».
«А ты уверен, что в этом колодце будет вода, Изем?» — спросил Веспасиан, и его жажда усилилась, пока он погонял своего верблюда палкой, чтобы заставить его идти вперед.
Изем пожал плечами. «Не знаю. Если пыльная буря заблокировала скважину, как в прошлый раз, то нет. Если повезёт, то да».
Магнус хмыкнул, горло пересохло, и взглянул на небо, ярко сияющее, несмотря на то, что был всего лишь второй час дня. «Тогда лучше поторопиться;
«Еще один день без воды, и нам снова приснится, что мы пьём мочу друг друга».
Веспасиан обернулся и увидел шестьдесят всадников эскорта, всё ещё выстроившихся в колонну, по два в ряд. «По крайней мере, нам удаётся держаться вместе, отставших пока нет».
«Но если мы не найдем воду в следующем колодце», — сказала Кенис, вытирая пот со лба льняным полотенцем, которое она носила на голове, — «завтра она у нас закончится, а у нас еще по крайней мере два дня впереди».
«Итак, если пыльная буря заблокировала и следующий колодец, встаёт вопрос: каковы наши шансы? Идти вперёд, не зная наверняка, найдём ли мы воду до Сивы, или вернуться, зная, что в дне пути есть полноводный колодец».
«А потом, дорогая, ехать ещё четыре дня обратно к морю, не сделав того, зачем ты сюда приехала? Это было бы пустой тратой времени».
«Да, но мы все равно были бы живы».
«Мы ведь сможем продержаться еще два дня без воды, не так ли?»
«Не все из нас. Некоторые из нас потеряют часть сил из-за жары».
«Следующий колодец очень большой», — сказал Изем, ухмыляясь и кивая. «Следующий колодец достаточно большой, чтобы целая армия могла напиться и наполнить бурдюки водой».
«Ну, не могу представить, кто был бы настолько глуп, чтобы провести сюда армию», — сказал Магнус, снимая свою кожаную шляпу с широкими полями и вытирая макушку. «А Александр, когда пришёл?»
«Нет, — ответил Веспасиан, — он пришёл с небольшим эскортом, таким же, как наш, именно по этой причине. Никто не осмеливался провести здесь армию с тех пор, как царь Персии Камбиз послал войско к Сиве, чтобы присоединить её к Персии; её больше никто не видел. Целая армия просто исчезла в пустыне».
Магнус снова надел шляпу. «Что ж, если пустыня может поглотить целую армию, то, судя по тому, как идут дела, я бы сказал, что она смотрит на нас и считает нас лакомым кусочком, если вы понимаете, о чём я?»
Веспасиан знал, но не хотел в этом признаваться.
Они пошли дальше, покачиваясь в такт неуклюжему шагу верблюдов, глядя на резкую линию горизонта, где небесно-голубой цвет встречался с пустынно-коричневым, когда солнце поднималось
к своему зениту, яростно обрушиваясь на всё, что находится ниже. Веспасиан отогнал от себя видения иссушенной смерти, рассуждая сам с собой, что в последний раз, когда он пересекал эту бесплодную землю в Сиву из Кирены, а затем снова в Африке, на обратном пути из королевства гарамантов, ему пришлось пережить и более ужасные испытания в пустыне.
«Теперь мы остановимся», — сказал Изем, подняв руку, когда солнце приблизилось к максимальной высоте. «Через три часа мы пойдем».
Веспасиан уговорил своего верблюда спуститься передними ногами вперед и спешился, пока сопровождающие занимались установкой навеса, под которым они все могли укрыться от палящего полуденного солнца.
Он осторожно сделал пару глотков из почти пустого бурдюка, прополоскав рот тёплой жидкостью в надежде, что она хоть немного останется влажной. Лениво глядя на юг от нечего делать, пока устанавливали укрытие, он прищурился, когда что-то привлекло его внимание. «Это холмы, Изем?» — спросил он, указывая на то, что казалось серией холмов на линии горизонта, теперь мерцающей в дымке нарастающей жары.
«Нет, господин, между нами и Сивой нет никаких холмов; только плоская, суровая пустыня, а затем море песчаных дюн. Никаких холмов».
«Тогда что это?»
Мармарис всматривался вдаль, прикрывая глаза от почти вертикального солнца. Он нахмурился, увидев возвышенность на равнине. «Никаких холмов», — произнёс он вопросительным тоном, обращаясь скорее к себе, чем к кому-либо ещё. «Никаких холмов».
«Ну, теперь они есть», — сказал Веспасиан. «Судя по всему, довольно крупные, и прямо на нашем пути. Как ты думаешь, Изем, насколько это далеко?»
Изем почесал свою густую бороду, задумавшись на несколько мгновений; лицо его вытянулось, и он повернулся к Веспасиану: «Это нехорошо, господин; должно быть, это большие песчаные дюны, образовавшиеся из-за пыльной бури. Они примерно в трёх часах пути; они рядом. Может быть, они в порядке».
С чувством страха колонна приблизилась к дюнам, когда солнце садилось на западе; новости о наблюдении и вероятном местоположении
Дюны быстро распространились среди людей, и желание узнать свою судьбу заставило их покинуть место отдыха на полчаса раньше.
«Это, должно быть, высота Фароса», — сказал Веспасиан, когда истинные масштабы явления стали яснее по мере их приближения. «Ты когда-нибудь видел такие огромные, Изем?»
Мармаридес покачал головой, широко раскрыв глаза от благоговения. «Никогда, хозяин. Я и представить себе не мог, что в одном месте столько песка».
«И нам придется подниматься и перелезать через край?» — спросил Кенис.
«Да, хозяйка, если он все еще там, то на другой стороне».
«Но скорее всего, внизу», — пожаловался Магнус, когда земля начала подниматься.
Они поднимались всё выше, пересекая крутую дюну серией длинных диагоналей, поднимаясь всё выше над пустыней. Позади них, к северу, пустыня становилась всё объёмнее по мере того, как высота отодвигала горизонт, так что у них возникало ощущение, будто она уменьшается по сравнению с огромной горой, на которую они поднимались, и с бескрайним, постоянно расширяющимся видом, который открывался перед ними.
С возрастающим трудом верблюды продвигались вперёд, их копыта всё глубже погружались в песок, который становился всё более рыхлым к вершине; снежные заносы скатывались вниз маленькими лавинами, образуя неровные волны по гладкому склону дюны. Недовольно фыркая, верблюды шли вперёд; высоко подняв головы, они властно оглядывались по сторонам, словно пытаясь понять, в чём цель столь трудного подъёма.
Но целью была вершина, чтобы увидеть, что лежит по ту сторону, и эта вершина была достигнута, когда до заката оставалось не больше часа. Веспасиан погнал своего верблюда, ускоряя шаг теперь, когда местность стала более ровной. Триста-четыреста шагов он проехал по вершине дюны, высматривая край, чтобы увидеть дно пустыни и узнать, работает ли ещё колодец.
С чувством замешательства он заметил аномалию, когда в поле зрения появилась дальняя сторона дюны. Несколько мгновений он не мог осознать, что увидел внизу, приближаясь к краю дюны: тёмная тень, растянувшаяся по земле как минимум на милю вдаль. И всё же это было не так.
Он остановил коня на самом краю вершины и посмотрел вниз, на то, чего там быть не должно; и тут его разум осознал, что это было: огромное скопление людей, тысячи, одни сидели, другие лежали, а с ними были верблюды и лошади, тоже лежащие, в основном на боку, и все были неподвижны, словно застыли во времени.
И вот тогда Веспасиан понял, что они действительно застыли во времени, и его рот открылся, когда он осознал чудовищность увиденного. «Армия Камбиза», — прошептал он про себя.
«Что ты сказал?» — спросил Магнус, когда они с Каэнисом подвели своих коней к нему по обе стороны, с замиранием сердца глядя на открывшееся им зрелище.
«Армия Камбиза», — повторил Веспасиан. «Это та самая армия, которая исчезла пятьсот лет назад. Должно быть, её погребла под собой пыльная буря, подобная той, что разразилась несколько дней назад. Погребённые заживо, точно так же, как мы чуть не оказались по пути в Сиву в прошлый раз. Погребённые заживо все эти годы, до четырёх дней назад». Веспасиан тихонько присвистнул.
Магнус сплюнул и схватился за большой палец, чтобы отвести сглаз.
«Поедем к ним?» — спросила Каэнис задыхающимся голосом.
«Конечно, дорогая. Я не пропущу такого зрелища».
В остывающем воздухе над бесчисленными безжизненными телами, когда Веспасиан вёл колонну вниз по дальнему склону дюны, не чувствовалось запаха смерти — лишь сладкий запах разогретой кожи. Они спускались молча; даже верблюды, казалось, чувствовали мрачность происходящего и свели свои жалобные фырканье к минимуму. Когда они спустились всего на пятьдесят футов над пустыней, армия заполнила всё их поле зрения — настолько она была велика. И всё же, если не считать изредка развевающихся плащей или плюмажей, развевающихся на лёгком ветру, армия Камбиза лежала там же, где и была задушена пятьсот лет назад: люди и животные вместе впервые за полтысячелетия оказались под открытым небом.
Яркие красные, синие, жёлтые и зелёные цвета мужских брюк и туник длиной до колен, а также попон лошадей и верблюдов сохраняли яркость даже после столь долгого пребывания на солнце. Дублёная, чёрная или красная кожа
Сапоги, кирасы, сбруя и головные уборы, чей теплый запах становился все гуще по мере приближения, сияли, словно только что начищенные, а металл сверкал в лучах заходящего солнца, отполированный мельчайшими песчинками. Когда Веспасиан проезжал между первыми скоплениями тел, ему казалось, что они лишь недавно умерли, поскольку вид их униформы и снаряжения был практически безупречным. Под этим все было иначе: все задохнулись, ища убежища под плащами, лежа на земле, скрючившись или даже опустившись на колени, и большинство так и оставалось укрытыми; но кое-где ветер сдувал их защиту, и руки и лица обнажали человеческие оболочки. Их мумифицированная кожа была сухой и натянутой; их глазницы были пустыми, а зияющие ноздри располагались над тонкогубыми гримасами, которые были их ртами. Когтистые руки цеплялись за плащи, словно пытаясь удержать завихряющийся песок, обволакивающий их тела. Лошади, верблюды и мулы разделили участь своих хозяев, лёжа на боку или на животе, превратившись в скелеты, завёрнутые в пергамент. Целая армия мертвецов, как физических, так и в буквальном смысле, а также среди мёртвых, ехала Веспасиан с Кенисом и Магнусом по обе стороны от него, за ним следовали проводник и его эскорт.
Они проходили мимо полка за полком, все застывшие в момент своей смерти, тысячи и тысячи, а также рабы, которые их сопровождали.
Примерно через милю поток тел начал увеличиваться по мере приближения к сердцу армии. Богатство костюмов воинов и пышность убранства их коней росли по мере того, как их статус повышался по мере приближения к сатрапу, командующему обречённой экспедицией. Но, независимо от их положения, их судьба была одинаковой: погребённые в песчаной горе, задушенные и иссушенные; сморщенные оболочки армии мертвецов, обезвоженные и застывшие во времени.
Они шли сквозь безмолвную толпу к большому выступу скал, не произнося ни слова, ибо какой комментарий мог не показаться банальным перед лицом такой смертности, такого спокойствия, такой истории и, да, такой красоты? И это было прекрасное зрелище, которое взволновало сердце Веспасиана, когда он своими глазами увидел, как могущество человека может быть сломлено божественным велением; боги никогда не простят высокомерия.
Итак, они приблизились к выступу скалы в центре лагеря; он был не менее тридцати футов шириной и высотой с человеческий рост и служил центром внимания армии.
«Это был тот самый колодец, Изем?» — спросил Веспасиан, обращаясь к проводнику.
«Не знаю, хозяин; колодец, который я ищу, погребён под дюной. Может быть, это было ещё до того, как песчаная буря засыпала армию много лет назад. Я посмотрю».
«Не нужно смотреть», — раздался голос, когда Изем уговаривал своего верблюда спуститься.
«Колодец находится здесь, и его хранит Амон».
Веспасиан несколько мгновений пытался понять, кто это сказал; только когда он пошевелился, удалось разглядеть человека. Он стоял в белом килте, подпоясанном поясом, и высокой шляпе с длинным пером в тулье. «С возвращением, Веспасиан, Амон ждёт тебя».
Веспасиан нахмурился, а затем, помолчав, узнал в этом человеке младшего из двух жрецов из храма Амона в Сиве, куда его привёл коварный Яхмос много лет назад. «Я пришёл посоветоваться с Оракулом Амона».
«И Амон ждёт». Жрец протянул руку. «Амон показал тебе свою силу. «Амон, ты найдёшь того, кто грешит против тебя. Горе тому, кто нападает на тебя. Твой город стоит, но тот, кто нападает на тебя, падёт». Так Амон разбил войско, посланное против его храма, чтобы заявить о его принадлежности Персии, и теперь он показывает тебе, Веспасиан, доказательство этого. «Чертог того, кто нападает на тебя, во тьме, но весь мир во свете. Кто вкладывает Тебя в своё сердце, того солнце восходит.
Амон!»
«Амон», — повторил Веспасиан.
«Колодец в этих скалах засыпан водой уже пятьсот лет, но всё ещё полон. Пейте, наполняйте свои бурдюки, а затем следуйте за мной в храм Амона».
ГЛАВА XV
Под предводительством жреца люди расступались перед ними, когда они шли по многолюдным улицам главного города Сивы, оставив верблюдов у ворот после двух дней лёгкого пути. По обе стороны толпились фермеры, продававшие свою продукцию на одеялах или циновках из пальмовых листьев, разложенных прямо на земле, а в воздухе витал запах экзотических специй и человеческого пота. Главная улица поднималась на холм к храму из песчаника, с конической башней, возвышающейся на северной стороне, в центре города.
Приблизившись, Веспасиан вспомнил, что ряды маленьких фигурок, высеченных на каменных стенах, представляли собой списки жрецов и записи царей, посетивших храм с тех пор, как он был построен более семисот лет назад.
«Похоже, ничего особенного», — сказал Магнус, когда они поднимались по ступеням к дверям храма.
«Возможно, нет», — ответил Веспасиан, сжимая в руках сумку, в которой находился его дар богу, — «но в ней заключена великая сила».
«Да, ну, я полагаю, все, что может похоронить армию, а затем откопать ее пятьсот лет спустя, заслуживает уважения».
«Ты правильно полагаешь», — заметил Кенис, когда священник открыл двери.
Когда они вошли в здание, перепад температур был значительным.
Симметричные ряды колонн, расположенные на расстоянии трёх шагов друг от друга, поддерживали высокий потолок, создавая впечатление упорядоченного каменного леса. Из нескольких окон, прорезанных высоко в южной стене, лучи света, в которых играли пылинки, под острым углом прорезали мрак этой внутренней, окаменевшей рощи. Мускусный аромат благовоний и приторный запах древнего, сухого камня сменили свежие ароматы цветущего леса. Жрец вёл их через храм, не оглядываясь, чтобы убедиться, что они всё ещё следуют за ним, пока они не добрались до помещения в самом сердце здания; внутри…
была удивительно маленькая статуя бога, установленная на алтаре, освещенная двумя пылающими свечами, перед которой Веспасиан преклонял колени во время своего последнего визита.
Статуя изображала сидящего Амона со скипетром в правой руке и анкхом в левой; лицо его было человеческим, рот открыт и пуст. Поперёк его ног лежал меч в богато украшенных ножнах очень древней эпохи: меч Александра Македонского, оставленный им здесь триста восемьдесят лет назад, когда он пришёл за советом к богу.
«Слава Тебе, явившему Себя как сотворившему миллионы в изобилии. Тому, чьё тело — миллионы. Амон», — произнёс жрец, остановившись перед статуей.
«Амон!» — ответили остальные три жреца.
«Ни один бог не существовал прежде Него. Не было с Ним другого бога, который мог бы сказать, как Он выглядит. У Него не было матери, которая создала бы Его имя.
У Него не было отца, который мог бы породить Его или сказать: «Это принадлежит мне». Амон.
«Амон!» — ответили жрецы и Веспасиан.
И снова, от едкого дыма благовоний, разносившегося по комнате, у Веспасиана закружилась голова, и он почувствовал себя в эйфории. Он обернулся и увидел Кениса и Магнуса, стоящих у дальней стены зала; Кенис улыбнулся и кивнул в знак ободрения.
Веспасиан повернулся к богу, вынул из сумки нагрудник Александра. Он опустился на колени и прислонил его к ногам бога, под меч, впервые после смерти соединив оружие, которым Александр боролся с врагами, и доспехи, защищавшие его от них.
Веспасиан поднял руки и поднял голову к богу; благовоние становилось всё ярче, и перед глазами всё закружилось. Он почувствовал, как его поднимают на ноги; масло лилось ему на лоб и стекало по лицу. Он вспомнил, как это приносило ему облегчение, и улыбнулся.
Ты, защищающий всех путников, когда я взываю к Тебе в беде моей, Ты приходишь спасти меня. Дай дыхание несчастному и избавь меня от рабства. Ибо Ты милостив к взывающему к Тебе; Ты
Пришедший издалека, приди на зов детей Твоих и говори.
Амон».
«Амон», — повторил Веспасиан.
Это слово эхом разнеслось по комнате.
Затем тишина.
Веспасиан стоял, глядя на бога; вокруг него жрецы были неподвижны.
В комнате стало прохладно. Дым неподвижно висел в воздухе. Пламя в канделябрах погасло.
Веспасиан почувствовал, как его сердцебиение замедлилось.
Он услышал тихое дыхание, вырывающееся изо рта статуи, и в тусклом свете увидел, как дым начал клубиться вокруг лица бога.
Еще одно дуновение, на этот раз более резкое, заставило дым разлететься быстрее; язычки пламени замерцали.
«Вы готовы на этот раз?» — спросил голос.
Веспасиан не мог сказать, было ли это реальностью или существовало лишь в его голове; в любом случае он знал, что это был голос бога, и на него нужно было ответить. «Полагаю, что да, Амон». И снова он не мог сказать, произнес ли он эти слова вслух или вообразил.
«Вы получили соответствующий подарок; можете задать свой вопрос».
Дым клубился вокруг рта статуи, но все остальное оставалось неподвижным; не было никаких других признаков того, что бог действительно говорил.
Веспасиан зажмурился и глубоко вздохнул. «Кто станет моим преемником: мой старший сын или тот, кого я сочту лучшим из людей?»
Наступила тишина, более глубокая, чем когда-либо знала Веспасиан, которая длилась около дюжины или более медленных ударов его сердца, прежде чем пламя снова вспыхнуло. «Двое — одно».
«Возможно; но если я выберу своего сына Тита, не станет ли его младший брат строить против него заговор, чтобы он забрал приз? И это не кончится, пока один не убьёт другого».
Снова наступила тишина, в которой на этот раз даже дым застыл неподвижно.
«Младший сын всегда будет действовать таким образом, кем бы ты ни был».
Он не должен выбирать себе преемника, если только ты сам не выберешь его; а этого ты никогда не должен делать, потому что у него безжалостные и незаслуженные амбиции и властная, самодовольная гордыня. Он уже действует выше своего положения и будет возмущен, если его снимут с должности.
«Тогда каков мой путь?»
«Ты не можешь убить своего младшего сына, ибо Рим увидит в этом возвращение к временам Нерона, и ты падёшь. Ты не можешь и изгнать его, ибо гордыня и амбиции вынудят его к безрассудным попыткам побега, которые убьют его так же верно, как если бы ты вонзил нож ему в сердце, и, опять же, ты будешь считаться отцом, убившим своего сына. Ты не можешь пренебречь и своим старшим сыном ради семейной гармонии, ибо у него тоже большие амбиции и гордость, но он заслужил это; он бросит вызов любому, кто отнимет то, что он считает своим по праву рождения, и война будет неизбежна. И всё же ты должен идти вперёд».
«Тогда я должен обречь одного из своих сыновей на смерть от руки другого».
«Ты должен выполнить возложенную на тебя обязанность; этот момент всегда был предсказан, но то, что тебе следует сделать сейчас, — это не то, что ты думаешь».
«Может, мне стоит вернуться в Рим как можно скорее?»
Прибыв сюда, ты избежал ошибки, которую совершили Гальба и Вителлий: ты добрался до Рима, когда там всё ещё царил хаос. В этом году ты владеешь Востоком: оставайся и защищай его; пусть Рим придёт к тебе и попросит, даже умоляет, чтобы ты вернулся. В следующем году, с зерном, которое произведёт Восток, ты вернёшься на Запад спасителем, а не завоевателем. Теперь иди; не бросай вызов воле богов из-за страха истратить сыновей. Сила, управляющая судьбой, наша сила, сила богов, велика, как это было продемонстрировано тебе на примере армии Камбиза, поэтому принимай то, что предлагают тебе боги, и не думай о последствиях.
Веспасиан открыл рот, чтобы задать ещё один вопрос, но дым быстро втянулся в рот статуи, и лампы загорелись с прежней яркостью. Он моргнул, глубоко вздохнул и поднялся на ноги, понимая, что аудиенция окончена; его путь был предопределён, и он был беспомощен.
*
«Ну и что?» — спросил Магнус, когда Веспасиан отвернулся от алтаря.
«Ну и что?»
«Вы прекрасно знаете, о чем я говорю».
«Ты ничего не слышал?»
«Как будто Колесница Времени остановилась, любовь моя», — сказала Каэнис, выходя из тени. «Я не могу сказать тебе, как долго мы здесь; может быть, всего сотня ударов сердца или сотня часов; но несомненно то, что мы ничего не слышали и видели только тебя, неподвижно стоящую перед алтарём».
Веспасиан вспомнил то же самое явление, случившееся и в последний раз, когда он был здесь: жрец сказал ему, что слова бога предназначены только ему. «Бог говорил со мной; по крайней мере, мне так кажется».
«Ну и что?» — снова спросил Магнус, на этот раз с большей настойчивостью.
«Ну, он не дал мне никаких поводов чувствовать себя спокойно».
«О чем ты его спросил?»
Веспасиан покачал головой. «Это дело моё и Амона. Но я могу сказать, что должен принять свою судьбу, несмотря на любые личные или семейные последствия». Обычно напряжённое выражение лица Веспасиана стало болезненно напряжённым, когда он задумался об этих последствиях.
«С тобой все в порядке, любовь моя?» — спросил Каэнис, обхватив лицо обеими руками.
«Мне придётся это сделать, потому что я ничего не могу сделать, чтобы избежать неизбежного; нет другого пути, кроме того, по которому я иду; того, который был мне указан с момента моего рождения. Я увлекаюсь течением судьбы, и мои личные желания второстепенны, поэтому у меня нет другого выбора, кроме как продолжать идти и молиться о том, чтобы Титус был в безопасности».
Магнус нахмурился в замешательстве. «Тит?»
«Да, Титус».
Лицо Кениды потемнело, когда она поняла дилемму Веспасиана.
«Конечно, дорогая. Я поражен, что мы не заметили этого раньше. Мы
полностью упустил из виду последствия того, что Домициан не стал твоим преемником».
«А-а-а», — подумал Магнус, когда его тоже осенило. «Это скверная мысль; этот маленький засранец никогда не стоял в стороне и не позволял другим затмевать себя. У него совсем другие приоритеты, и он не побоится высказать довольно резкую мысль, понимаете?
Веспасиан поморщился, увидев это изображение. «Боюсь, что да, Магнус».
Кенис прикусила нижнюю губу. «И что ты можешь с этим поделать?»
«Это то, что мне придется решить в сентябре следующего года, когда я вернусь в Рим».
«В сентябре следующего года?» — спросил Магнус. «Не знаю, доживу ли я до этого времени».
Почему бы не отправиться туда сразу же, как только откроются морские пути весной?
«Потому что мне посоветовали позволить Риму прийти ко мне, пока я останусь здесь, чтобы обеспечить безопасность Востока».
Кенида одобрительно кивнула. «Думаю, это было бы разумно, дорогая; как только Вителлий уйдёт в отставку или умрёт, у Сената не останется иного выбора, кроме как поддержать тебя. Пусть они отправят делегацию просить тебя приехать в Рим, чтобы тебя считали императором, который принимает предложенную ему награду, а не тем, кто просто её захватывает. До тех пор Муциан и Сабин могут управлять городом от твоего имени».
Веспасиан взглянул на статую бога, теперь уже не более чем безжизненную скульптуру, но всё ещё внушающую благоговение, ибо в момент просветления он осознал истинную пользу исполнения велений бога. Теперь он понял, почему ему было так важно вернуться сюда, ведь ему только что удалось избежать серьёзной политической ошибки, вернувшись в Рим до того, как ситуация там уладится. «Да, — ответил он, — но, что ещё важнее, именно Муциану, а не мне, придётся разбираться с инакомыслящими и ярыми сторонниками Вителлия; конечно, он будет действовать от моего имени, но я не буду считаться ответственным за своих врагов».
смертей или изгнаний. Муциан наведёт порядок в Сенате; именно он, а не я, будет принимать неприятные решения. Если я подожду до конца следующего года, когда в Риме всё успокоится, то смогу вернуться в город без крови на руках, и я вернусь, потому что Сенат
«Он попросил меня об этом, и ни у кого не будет причин на меня обижаться. Так моё положение будет гораздо надёжнее, чем если бы я сам выполнял грязную работу».
«Я пришёл, как только смог, господин», — без всяких предисловий произнёс Горм, когда его впустили в личные покои Веспасиана в Александрийском дворце Птолемеев. «Мне потребовалось девятнадцать дней, так как мой корабль чуть не затонул во время шторма у Крита, и нам пришлось ждать там шесть дней, пока не улучшится погода».
Веспасиан откинул голову назад, опираясь на спинку стула, пока Кенис проводила бритвой по его скользкому от масла подбородку, чисто и удобно брея его.
«Как вам вообще удалось найти триерарха, который согласился взять вас на эту должность в это время года?»
«Я сказал ему, что мы должны быть первыми, кто сообщит вам о том, что Сенат обсуждает письмо, которое вы ему послали, и голосует за признание вас единственным императором».
Кенида быстро отдернула бритву от горла Веспасиана; он резко сел. — Вителлий?
«Умер, господин; за одиннадцать дней до январских календ, тридцать три дня назад. На следующий день сенат собрался и присвоил вам большинство титулов, которыми обладал Нерон. На следующий день я отправился на север и доложил о событиях Муциану, а затем отправился с его армией в Рим. Мы прибыли в календы, и теперь он правит городом, используя ваше кольцо как авторитет. Я ушёл через два дня».
«Спасибо, Горм, ты мне хорошо послужил». Веспасиан взял влажное полотенце у Кениса и стёр с лица излишки масла. «Большинство титулов, говоришь?»
«Да, господин, я принес копию закона, Lex de Imperio Vespasiani», — он протянул Веспасиану свиток.
Веспасиан вернул полотенце Кениду и развернул свиток; он некоторое время изучал его содержание. «Это далеко не так подробно, как мне нужно. Я должен выглядеть таким же, как предыдущие императоры, у меня должны быть те же полномочия, и я хочу, чтобы они были изложены для всеобщего обозрения и понимания. Кто обнародовал этот половинчатый законопроект?»
«Муциан направляет решения Сената…» — Хорм оставил предложение повисшим в воздухе.
Веспасиан посмотрел на Кениса. «Теперь посмотрим, насколько мы можем ему доверять».
Кенис счистила щетину с бритвы. «Он всегда пытается что-то припрятать для себя; кто бы не стал этого делать на его месте?»
«Консульство, без сомнения».
Хорм покачал головой. «Нет, господин, в твоё отсутствие он поручил Сенату утвердить тебя и Тита первыми двумя консулами этого года и предоставил тебе самому решить, как долго ты останешься на своих постах и кто должен стать консулом».
Удивление Веспасиана было очевидным. «Кажется, он действительно проявляет сдержанность».
«Не во всех отношениях, господин; он велел передать вам, что послал пару центурионов в Африку, чтобы убить наместника Луция Кальпурния Писона, и тем самым обезопасить провинцию и ее зерно».
«Это логично. Я написал ему и Кальпетану Фесту, легату Третьего Августа, требуя их признания. Несколько дней назад я получил письмо от Феста, в котором он заверял меня в своей поддержке и в том, что собирается заставить легион принести мне присягу. Писон не ответил. Какие улики против него были у Муциана?»
Хормус пожал плечами. «Он не сказал, господин; он просто велел мне передать вам, что Писон должен умереть, и он уверен, что вы будете очень рады это услышать».
«По крайней мере, ты не отдала приказ об убийстве, любовь моя», — сказала Каэнис, убирая бритву обратно в футляр.
«Да, это что-то. Кто ещё умер, Хормус?»
«Вителлий, конечно, и его семилетний сын».
Веспасиан поморщился, услышав эту новость, и снова почувствовал облегчение от того, что не он отдал необходимый приказ, ведь мальчик должен был умереть.
Юлию Приску, префекту преторианской гвардии, было приказано покончить с собой; а зятя Писона, Кальпурния Галериана, вывезли из города и… убедили сделать то же самое. Ещё около дюжины менее знатных людей умерли до моего ухода.
«Руки Муциана обагрятся кровью».
И именно этого Веспасиан боялся с тех пор, как вернулся из Сивы в Александрию в ноябре, где он получил известие о том, что Антоний Прим...
Его ждало поражение вителлианских войск во второй битве при Бедриаке. Затем пришло известие, что все вспомогательные когорты батавов под командованием Гая Юлия Цивилиса выступили в поход, якобы от имени Веспасиана. Он немедленно написал в сенат, требуя признать его единоличным императором.
Узнав о восстании батавов и победе Антония Прима, Веспасиан испытывал досадное отсутствие новостей из-за негостеприимных качеств зимнего моря. Весь остаток ноября, декабрь и первую половину января его мучили два вопроса: во-первых, не был ли Цивилис предприимчивым; Веспасиан помнил его как префекта одной из батавских когорт, приданных II Августу во время вторжения в Британию, и помнил, что симпатизировал ему и уважал его. Если Цивилис был искренен в своей поддержке, Веспасиан выкажет ему свою благодарность; если же нет, то он станет одним из первых, с кем Веспасиану придётся разобраться, как только он придёт к власти. В любом случае, он утешал себя мыслью, что это будет полезным отвлекающим манёвром, который позволит ему отвлечь войска от Вителлия, которые он не мог позволить себе потерять.
Но что с войсками Веспасиана? Это был второй вопрос, к которому он регулярно обращался. Он мог догадываться, что Антоний идёт на Рим, но насколько быстро и с какими мерами предосторожности? Что касается Муциана,
О его местоположении не было никаких вестей, и он мог лишь предположить, что спешит нагнать Антония, чтобы помешать этому импульсивному и амбициозному полководцу захватить власть над Римом. Два месяца он ждал и ничего не слышал; тишина с Запада звенела в ушах, а его неспособность повлиять на ход событий пугала и раздражала его в равной степени. Он уже подумывал проигнорировать совет бога и начать готовиться к возвращению в Рим, как только позволят обстоятельства. Но вот, наконец, пришло известие, которого он так отчаянно ждал; теперь он точно знал, что он император, признанный всеми.
Он также знал, что его опасения сбылись и что Муциан не был
сдерживал свое стремление к власти; люди умирали во имя Веспасиана, но не по его прямому приказу, и за это он, по крайней мере, был благодарен.
«А что же Сабин и Домициан?» — спросил Веспасиан, несколько мгновений размышляя над поведением Муциана.
Хорм замолчал, глядя на прекрасную мозаику, на которой он стоял. «Домициан был избран претором со статусом консула».
«Что? Это просто смешно для мальчика его возраста. Чья это была идея?»
Сабин, конечно, никогда бы этого не допустил. Веспасиан пристально смотрел на Горма, ожидая его ответа. Вольноотпущенник молчал; его взгляд оставался опущенным. Веспасиан почувствовал, как его сердце дрогнуло, когда он осознал правду. «Он же мёртв, не так ли?»
Хормус сглотнул и поднял глаза так, чтобы встретиться взглядом со своим хозяином.
«Да, господин; он пытался удержать Капитолий для тебя, ожидая прибытия Муциана и Антония. Люди Вителлия взяли его штурмом и взяли, попутно сжегши храм Юпитера. Домициан бежал, но Сабин попал в плен; его убили по приказу Вителлия».
Веспасиан почувствовал, как руки Кениса легли ему на плечи, успокаивая и одновременно сдерживая его. Но ему не нужно было сдерживаться, зато он очень нуждался в утешении, когда в его голове проносились образы брата: зверь, который мучил его в детстве; насмешливый юноша, вернувшийся после четырехлетней службы под началом Орлов, чтобы принижать и унижать его при каждой возможности. А затем все медленно изменилось, начавшись с их конфронтации у Оракула Амфиарая, где Сабин признался, что боится, что его затмит младший брат; и так с годами пришло постепенное принятие того, что так и должно быть, что достигло кульминации с появлением Сабина годом ранее, несущего нагрудник Александра, побуждающего Веспасиана ухватиться за судьбу, которая действительно затмит его, старшего брата. И теперь этот брат был мертв, умирая, чтобы гарантировать, что его младший брат станет тем, кто принесет славу семье; бескорыстный жест со стороны человека, которого Веспасиан теперь осознал очень сильно любил.
Именно из глубины его души вырвался первый всхлип, почти задушив его; второй, затем третий, и прежде чем Веспасиан успел
Он контролировал себя, слёзы катились по его щекам, а грудь тяжело вздымалась. Он не знал, как долго оставался в состоянии глубокого горя, поскольку мог сосредоточиться только на своей утрате. Постепенно он вырвался из глубин и начал брать себя в руки, снова осознавая окружающий мир: Хормуса, стоящего перед ним, с тревогой глядящего на глубокую скорбь своего господина; Каэниду, чьи руки массировали его плечи, пытаясь снять напряжение этого горя с его тела.
Сделав пару глубоких вдохов, Веспасиан взял себя в руки и посмотрел прямо на своего вольноотпущенника. «Расскажи мне, что случилось?»
Веспасиан проглотил очередной всхлип и хлопнул по подлокотнику кресла. «Значит, его тело выставили на Гемонийской лестнице?»
«Да, хозяин», — ответил Хормус, горло у которого пересохло от долгого молчания.
«А его голова?»
«Пронесенный по улицам с копьем».
«И Вителлий ничего не сделал, чтобы предотвратить это безобразие, потому что мой брат отказался… ну, конечно же, отказался». Веспасиан снова хлопнул по подлокотнику кресла, встал и направился к дверям, ведущим на террасу, с Кенидой, поддерживающей его под руку. «Но какой смысл был убивать Сабина, если Вителлий должен был знать, что Антоний стоит лагерем у Мульвийского моста и на следующий день вступит в Рим? Жизнь Сабина могла бы принести этому идиоту его собственную».
«Он не контролировал ситуацию, хозяин», — сказал Хормус, выходя вслед за Веспасианом.
«Он был слаб. Он пытался отречься от престола, но его последователи не позволили ему сделать это из страха того, что с ними может случиться».
«Я убью их всех, — прошипел Веспасиан, — всех!»
«Вот почему лучше тебе не быть там, любовь моя», — сказал Каэнис. «Если бы ты вошла в город, сея месть, тебя вскоре сочли бы тираном, и твоя голова оказалась бы насажена на копьё».
«Как и Вителлий», — сказал Хорм.
«Получилось? Хорошо», — холодно спросил Веспасиан. «Он сопротивлялся в конце или остался таким же толстым и неряшливым, как обычно?»
Армия Антония легко разгромила разрозненные остатки войск Вителлия, усиленные вооруженными горожанами и гладиаторами; он оттеснил их у Мульвийского моста и ворвался в город. На улицах завязался ожесточенный бой с четырьмя преторианскими когортами, оставшимися в Риме и поддерживавшими Вителлия как императора. Я прибыл вместе с Антонием, будучи послан к нему Муцианом с просьбой отложить нападение на Рим, пока он не догонит его, поскольку отставал всего на пару дней.
«Но Антоний отказался», — сказал Веспасиан, представив себе ситуацию.
«Да, господин; он увидел, что город практически беззащитен, и не захотел делиться славой».
«Какая слава в разграблении Рима?»
«Опять же, это еще одна очень веская причина, по которой тебе не следует там присутствовать», — заметил Кенис.
«Да; и я понимаю, что, когда история будет написана, Антония можно будет выставить злодеем; его и Вителлия. Как умер Вителлий?»
Его вытащили из укрытия; он захватил Золотой Дом, что вызвало много негодования, но его нашли там и потащили по Священной дороге на Форум. Некоторые из его германских телохранителей пытались освободить его, но их зарубили. Его привели на ростру, где был убит Гальба, а затем заставили смотреть, как сбрасывают его статуи.
Веспасиан мрачно усмехнулся: «Это задело бы его dignitas, если бы у него ещё оставалось что-то, что можно было бы ранить».
«Думаю, так и было, господин, ведь перед самым убийством он сказал: «А ведь я когда-то был вашим императором». Его зарубили насмерть; я видел это, и это было неприятно. Его голову пронесли по городу, а тело выставили напоказ на том самом месте, где лежал Сабин. Но никто не потребовал его, в отличие от Сабина, которого они забрали для погребения, и его протащили на крюках и бросили в Тибр».
«И скатертью дорогая бесполезная дрянь».
«Когда вернешься, тебе придется проявить больше великодушия по отношению к своему предшественнику», — напомнил ему Кенис.
«Не беспокойся, любовь моя; я буду вести себя как государственный деятель. Я полагаю, его дочь ещё жива и скоро достигнет брачного возраста; чтобы подчеркнуть разницу между Вителлием и мной, я дам ей приданое. Будет ли это достаточно великодушно?»
Кенис улыбнулся: «Идеально».
Веспасиан закрыл глаза и вздохнул, вспомнив вопрос, который ему ещё предстояло задать. «А что сделал Домициан во всём этом?»
«Он появился, когда все бои утихли, одетый в полную форму, и позволил приветствовать себя как Цезаря, а затем был препровожден войсками Антония в ваш дом».
«Прославлен как Цезарь?»
«Да, господин; Титу также присвоен этот титул».
«Что ж, возможно, он этого заслуживает. Что Домициан сделал с тех пор?»
«Он председательствовал в Сенате до тех пор, пока не прибыл Муциан и не начал процесс отбора сенаторской делегации для представления клятвы верности Сената вам, господин».
Веспасиан покачал головой, выражая недоверие, и посмотрел на гавань. «Держу пари, он возгордился собственной важностью и любит указывать всем, что делать, и угрожать, вкрадчиво или не вкрадчиво, тем, что он сделает с теми, кто ему перечит теперь, когда у него есть власть — или, по крайней мере, он думает, что у него есть власть. Вижу, мне придётся покончить с этим мальчишкой; покончить с ним раз и навсегда, хотя бы ради его же блага». Веспасиан посмотрел на Кениду и погрозил ей пальцем. «И не вздумай говорить что-то вроде: будь с ним помягче или не будь слишком суровой».
«Что касается Домициана, Веспасиана, я не решаюсь давать какие-либо советы, а если бы и давал, то уж точно не такие, о которых вы только что упомянули».
Веспасиан хмыкнул и повернулся к Гормусу: «Сенатская делегация, говоришь?»
«Да, хозяин».
«Когда должен был быть отпуск?»
«Я не знаю, господин; было много разногласий относительно ее состава, но я думаю, что она была почти согласована, когда я уходил, так что они должны были отстать от меня всего на несколько дней».
ГЛАВА XVI
«Я просто говорю, что вам следует за ним следить», — сказал Магнус Веспасиану, когда они спускались по последним ступеням гулкой мраморной лестницы, ведущей через самое сердце дворца. «Он пришёл сюда, потому что знает, что перешёл черту в Риме, и Муциан казнил бы его. Он в отчаянии, а вы знаете, насколько непредсказуемыми могут быть отчаявшиеся люди».
«Да, действительно». Веспасиан в пурпурной тоге и лавровом венке, предшествуемый двенадцатью ликторами, свернул налево в широкий коридор, где на постаментах чередовались бюсты прежних префектов Египта с пылающими канделябрами на треногах в нишах по обе стороны. «Но Антоний тоже много сделал для моего дела, хотя часто и вопреки моему приказу. Да, он оппортунист и, вероятно, сделал бы то же самое для Вителлия или Отона, если бы увидел, какую выгоду это может ему принести, но я не могу позволить себе наказать его, не проявив поразительного неблагодарности, что вызвало бы беспокойство у всех остальных, кто меня поддерживал».
Магнус хрипло вздохнул, пытаясь удержаться на достойном шагу, отмеченном ровным стуком ликторов.
гвозди на белом мраморе. «Понимаю, сэр, и я не говорю, что вы должны его казнить, вовсе нет. Я просто считаю, что за таким человеком, как Антоний, следует пристально следить и не давать ему общаться с кем-либо, кто, по его мнению, может быть ему полезнее, чем вы в настоящее время; и я бы сказал, что среди пятидесяти сенаторов из Рима здесь вполне могут быть один или два кандидата. Лично я хотел бы точно знать, почему Антоний появился так скоро после них; хотел ли он увидеть вас или члена делегации, если вы понимаете, о чём я?»
«Конечно, Магнус. И я последую твоему совету и отдам приказ, чтобы Антонию не позволяли смешиваться с делегацией, как только я ее получу».
Повернув направо в конце коридора, у большого окна, выходящего на гавань частного дворца, они попали в коридор, где доминировал ряд статуй представителей династии Птолемеев — как мужчин, так и женщин. Все они были в париках, расписаны в натуральные цвета и облачены в настоящие одежды. Веспасиан остановился у первой из них — основателя династии, полководца Александра, Птолемея Сотера, — и, оглядев прикреплённый к ней нагрудник, ухмыльнулся. «Это всё тот же дубликат, который мы сделали, когда я украл оригинал, чтобы использовать его для копирования нагрудника Александра. Кажется, это было целую вечность назад».
«Тридцать лет, и я чувствую каждый из них».
Веспасиан любовался статуями, продвигавшимися по коридору, пока они не достигли статуи Клеопатры, седьмой по счёту, и Веспасиан снова остановился, чтобы полюбоваться ею, когда ликторы повернули налево в официальную приёмную комнату дворца. «Именно здесь Флавия застала меня за изумлённым лицом Клеопатры в тот вечер, когда мы снова встретились после нашей первой короткой встречи в Кирене три года назад; она заговорила со мной из комнаты позади меня, и я обернулся, чтобы увидеть кого-то гораздо более прекрасного, чем Клеопатра». Он на несколько мгновений вспомнил свою жену и мать своих детей, которую разбойники так жестоко распяли на кресте четыре года назад; Веспасиан закрыл глаза и покачал головой, вспомнив, как избавил её от страданий, пронзив мечом сердце. «Она была хорошей женщиной», — пробормотал он, прежде чем войти в комнату.
Магнус промолчал, наблюдая, как Веспасиан вошел туда, где его ждала сенаторская делегация.
«Да здравствует Цезарь!» — единодушно возгласили они, приветствуя Веспасиана, когда он предстал перед делегацией из пятидесяти человек, облаченных в сенаторские тоги и увенчанных военными коронами или триумфальными украшениями, если это было уместно, чтобы придать мероприятию еще большую торжественность.
Веспасиан оглядел лица и обнаружил, что узнал каждого. «Отцы-сенаторы, вы оказываете мне честь, проделав такое путешествие из Рима в это время года; погода была далеко не мягкой». Он прошёл сквозь толпу к курульному креслу, за которым сидели Горм и Кенис, готовые вести протокол заседания.
«Принцепс, — сказал Гней Юлий Агрикола, глава делегации, как только Веспасиан дал понять, что чувствует себя комфортно и может начать встречу. — Мы предлагаем вам верность и поддержку сената и народа Рима».
«И я с радостью его приму», — ответил Веспасиан, сохраняя нейтральное выражение лица; сейчас было не время показывать облегчение, которое он испытывал. «Расскажите мне о ситуации в Риме и на Западе».
«Гражданская война в Италии закончилась, хотя она продолжается на других театрах военных действий. Три из побеждённых вителлианских легионов были отправлены в Мёзию, чтобы отразить последние вторжения даков и сарматов через Дунай. Они начались, когда Антоний Прим ввёл свой легион в Италию, не посоветовавшись с Муцианом, тем самым оставив Мезию уязвимой для нападения. Муциан просил нас подчеркнуть, что поспешный шаг Антония привёл к задержке основных сил вашей армии, пока первая волна вторжений была отражена, что поставило под серьёзную угрозу ваше дело». Агрикола сделал паузу, чтобы до него дошёл смысл этих слов.
Веспасиан не отреагировал; теперь он точно знал, зачем Антоний прибежал к нему. Он собирался позже насладиться беседой с этим импульсивным, эгоистичным полководцем. «Итак, Мезия держится; хорошо. А небольшое восстание в Понте подавляет один из моих вспомогательных префектов; так что же происходит дальше на запад?»
«Ходили слухи о восстании бригантов под предводительством Венуция в Северной Британии, как раз перед тем, как мы покинули Рим, принцепс; но подробности были скудны.
Однако части четырех легионов в провинции, которые прибыли на юг в поддержку Вителлия, были отправлены обратно, поэтому мы надеемся, что Марк Веттий Болан, губернатор, справится, поскольку в настоящее время у нас нет свободных легионов на Рене, чтобы отправить его на помощь».
Веспасиан сразу понял, в чём проблема. «Восстание батавов?»
«Да, принцепс; восстание батавов, первоначально номинально поддерживавшее ваше дело, оказалось тем, чем оно на самом деле является: восстанием против Рима. Полагая, что наши легионы заняты борьбой друг с другом, а также отпугиванием даков и сарматов, мятеж распространился на другие германские и галльские племена. Последние новости оттуда: Цивилис провозгласил создание галло-германской империи в двух германских областях, Галлии Бельгике и Галлии Лугдунской. Мы отправили три легиона: Восьмой Августа, Девятый Клавдия и Тринадцатый Гемина, для подкрепления легионов, отправленных на север узурпатором Вителлием».
Веспасиан внутренне улыбнулся, услышав это упоминание о своём предшественнике, поскольку знал, что большинство присутствующих в той или иной степени его поддержали. «А кто был назначен главным и кто принял это решение?»
«Ваш зять, Квинт Петиллий Цериал, вместе с вашим сыном, Титом Флавием Цезарем Домицианом, разделяют командование. Цериал был назначен вашим заместителем Муцианом, а Домициан — Марком Кокцеем Нервой».
Агрикола указал на Нерву, стоявшего рядом с ним, и тот слегка наклонил голову. «Затем решение было принято Сенатом».
«Вот как Муциан себя величает», — подумал Веспасиан, отвечая Нерве на приветствие. Тем не менее, он сохранял бесстрастное выражение лица, переваривая известие о том, что для покорения страны, имея, пожалуй, лучшие вспомогательные войска в империи и растущее число союзников, был назначен худший из генералов: Цериал, по неопытности и неосторожности, потерял лучшую часть своего легиона, VIII Испанского, на ранних этапах восстания Боудикки в Британии; Веспасиан был свидетелем этого разгрома собственными глазами. Что же касается Домициана, у которого не было абсолютно никакого военного опыта, то это было просто глупо, но он воздержался от публичных заявлений.
«Кажется, эти назначения больше связаны с желанием угодить мне, чем с необходимостью эффективно решить ситуацию».
Воцарилась неловкая тишина, пока Агрикола оглядывался на коллег в поисках поддержки.
Нерва выступил вперёд. «Как вы помните, принцепс, вы просили меня присмотреть за вашим младшим сыном, пока вас не будет. Я просто выполнил вашу просьбу. В конце концов, он Цезарь, и, поскольку у него нет военного…
Ему пора набраться опыта. К тому же, он не пошёл с основной армией и пойдёт только со второй волной, когда они соберутся.
«Да, но по прибытии он все равно будет номинально выполнять функции совместного командования; он попытается принять решения».
«Все легаты трех легионов — люди с большим опытом, и Цериалис не позволит ему выставить себя дураком. Я подчеркнул это ему от вашего имени».
«Приносим извинения, если это вас расстроило, принцепс», — сказал Агрикола, и в его голосе слышалась нотка нервозности.
Веспасиан снова внутренне улыбнулся, поскольку теперь делегация находилась именно там, где ему было нужно. «Отныне все подобные назначения должны направляться мне».
«Но вы были здесь, в Египте, принцепс».
Итак, я останусь ещё на несколько месяцев, наблюдая за сбором урожая и доставкой столь необходимого зерна в Рим. Но все военные решения, касающиеся императорских провинций, а не сенаторских, будут переданы мне, поскольку только я имею право их принимать. Кстати о власти: благодарю Сенат за Закон о праве Веспасиани, но считаю, что он недостаточно широк. Я хочу, чтобы вы внесли в него поправки и проголосовали за пакет мер, которые подробно определят сферы моего влияния как вашего императора, где я могу действовать единолично, а где мне нужна поддержка Сената, чтобы в будущем не возникало споров о том, кому принадлежит власть. Я не вернусь во времена Нерона, когда казалось, что император может делать всё, что ему вздумается, поскольку всё принадлежало ему. В моём принципате этого не произойдёт.
Я подготовлю несколько рекомендаций, которые, по моему мнению, вам следует рассмотреть, прежде чем вы уедете».
Агрикола склонил голову, выглядя довольным. «Мы сделаем это с удовольствием, принцепс».
«Хорошо, потому что нам предстоит много работы. По моим подсчётам, чтобы вернуть Империю к тому состоянию, в котором она была до банкротства Нероном и гражданской войной, потребуется что-то около четырёх миллиардов сестерциев».
Раздался коллективный резкий вдох.
«Которую нужно будет найти; и мы все начнём искать её с этого момента. Я уже повысил налоги здесь, в Египте, но значительная часть этих денег идёт на войну в Иудее, которая в конечном итоге окупится за счёт добычи из Иерусалима и огромного количества рабов, которых мы захватим, но до тех пор налоги Египта идут на эту войну. Так что, отцы-сенаторы, остальной империи придётся платить больше». Он изучал собравшихся, каждый из которых искал, что можно получить от нового императора, и теперь он планировал поймать их в ловушку. «Я намерен заменить многих моих предшественников наместниками, назначенными моими собственными». Он едва сдержал проблеск веселья, когда врождённая жадность собравшихся сенаторов проявилась в форме пристального, широко раскрытых глаз. «Эти люди, естественно, будут людьми, которые доказали свою преданность мне в течение прошлого года, и они будут отвечать за сбор максимального размера налога с провинции, не спровоцировав в ней мятеж». Четыре тысячи миллионов, отцы-призывники, давайте приступим к работе.
Веспасиан поднялся на ноги и вышел из комнаты, оставив после себя чувство цели и выгоды.
«То, что я сделал, я сделал только ради тебя», — Антоний Прим был непреклонен.
И Веспасиан тоже. «Чепуха!»
Антоний посмотрел на Веспасиана, сидевшего за большим столом в императорском кабинете, удивлённый его пылкостью; в окне было видно, как трирема, привезшая его из Рима этим утром, покачивалась на якоре в дворцовой гавани. «Но я это сделал, принцепс. Время имело решающее значение; атака должна была быть быстрой, иначе Вителлий успел бы собрать свои легионы».
«Что ему удалось, Антоний; а Муциану — нет, потому что ты бросился вперёд, чтобы урвать себе славу. И в спешке ты забыл, что главная задача твоего легиона — охранять Данувий». Веспасиан взглянул на человека, стоявшего перед ним в военной форме павлина; красивый, с утончёнными, тонкими чертами лица, с расчётливыми тёмными глазами и загорелой, гладкой кожей, которая, по мнению Веспасиана, была слишком напомажена маслами и бальзамами. «Или ты,
Антоний? Ты забыл? Мне кажется, что вторжение через Данувий как раз в тот момент, когда Муциан шёл через Геллеспонт, было весьма кстати; это означало, что ему пришлось отправить значительную часть своих сил на север, в Паннонию, чтобы отразить нападение, в то время как самому ему пришлось оставаться в Далмации, пока он не убедится, что его тыл в безопасности, прежде чем двинуться в сторону Италии.
«Но он собирался сделать то же, что и я, и взять с собой мезийские легионы, поскольку они заявили о своей поддержке вас».
«Не выставляй себя не только предателем, но и глупцом, Антоний.
Вексилляции легионов; не всего корпуса, а четырёх-пяти когорт от каждого, чтобы они оставались на позициях, обеспечивая безопасность северной границы. Ты не оставил ничего для защиты своего участка реки; ни одной центурии. Вот это, Антоний, можно было бы истолковать как предательство, и я вполне законно мог бы казнить тебя за это.
«Но я выиграла для тебя Пурпур!»
«В этом и заключается моя проблема; хотя, если быть точным, ты не в одиночку добился этого, это были совместные усилия. Но я прекрасно понимаю, что если бы я казнил тебя, это выглядело бы очень жалко с моей стороны; но если ты думаешь, что я вознагражу тебя так же, как вознаградят Муциана, то можешь передумать». Веспасиан сделал паузу и пристально посмотрел на негодяя.
Но Антония было не запугать. «Это мои войска выиграли битву при Бедриаке!»
«Нет, это были мои войска! И это моим войскам вы позорно позволили разграбить Кремону; войскам, сражавшимся за меня, насиловавшим жён и дочерей сограждан; это было так, словно я сам трахал каждую из них, такая у меня репутация среди выживших. Почему вы это допустили?»
Лукавое выражение мелькнуло на лице Антония. «А, так тебе ничего не сказали? Разве Хорм не упоминал о своей роли в разграблении Кремоны?»
«Хормус принимал участие в этом позоре?»
«Самый большой, я бы сказал; он сам его заказал».
Веспасиан на несколько мгновений онемел. «Я тебе не верю».
«Тогда тебе лучше спросить его, принцепс; потому что я могу поклясться, что он пришел ко мне после битвы и приказал мне от твоего имени разграбить город, чтобы побудить другие крепости Вителлии сдаться, а не держаться».
Веспасиан понимал логику, но эти действия шли вразрез с тем духом, в котором он хотел вести войну. «Хорошо, я спрошу его, но это не оправдает ваших действий. Я чётко отдал приказ не вторгаться в Италию до тех пор, пока переговоры не прекратятся. Переговоры вёл мой брат, и ваши превентивные действия можно считать катализатором насилия, которое в итоге стоило Сабину жизни».
Веспасиан поднял руку, когда Антоний попытался опровергнуть это заявление. «Нет!»
Ты послушаешь меня, Антоний, или, клянусь моим богом-хранителем Марсом, я оторву тебе голову и пошлю на всё, что там думают. Ты ничем не заслужил моего расположения, хотя и заявлял, что заботишься только о моём благополучии. Поэтому я скажу тебе, Антоний, что собираюсь сделать: очевидно, тебе больше никогда не доверят командование войной, но я не хочу, чтобы кто-то считал, будто я тебя не награждаю.
«Сложная ситуация», — сказал Антоний тоном, подразумевавшим, что он наслаждается дилеммой Веспасиана.
«Вовсе нет, Антоний. Я полагаю, что твой родной город — Толоса в Нарбоннской Галлии. Разве я не прав?»
Антоний нахмурился. «Верно, принцепс».
«Что ж, я уверен, вы были бы рады вернуться домой и проводить больше времени с семьёй. Думаю, вы станете самым подходящим губернатором провинции, учитывая, как хорошо вы её знаете. Я ожидаю значительного увеличения налоговых поступлений, поскольку, уверен, вы знаете все маленькие хитрости, к которым прибегают местные жители, чтобы скрыть своё богатство».
Антоний в ужасе посмотрел на Веспасиана. «Но это заставит меня…»
«Ты очень, очень непопулярен среди своих, Антоний. Знаю, но ничего не поделаешь, ведь ты, очевидно, самый подходящий человек для этой работы, и, поскольку ты заверил меня, что действуешь в моих интересах, я уверен, ты не будешь против пойти на эту маленькую жертву».
«Но это сенаторская провинция».
«Сенат окажет мне одну маленькую услугу, так что на вашем месте я бы об этом не беспокоился; можете считать себя в безопасности. А теперь убирайтесь с глаз моих, пока я не передумал».
Антоний посмотрел на Веспасиана с нескрываемой ненавистью, поняв, что получил от императора все, на что только мог рассчитывать; не сказав ни слова, он резко повернулся и вышел из комнаты.
Веспасиан смотрел ему вслед с лёгкой улыбкой, одной рукой поглаживая подбородок, а другой слегка постукивая указательным пальцем по столешнице. Когда дверь захлопнулась, выражение его лица изменилось, когда он вспомнил слова Антония. «Горм!» — крикнул он.
«Это правда, хозяин, я приказал произвести увольнение», — без всяких колебаний заявил Хормус.
Веспасиан откинулся на спинку кресла, в ужасе глядя на своего вольноотпущенника, не в силах поверить в то, что только что услышал. «А почему вы думаете, что имели право отдать такой приказ, даже если бы это было правильно?»
Хормус на мгновение смутился. «У меня было твое кольцо, хозяин».
«Мое кольцо у Муциана; он единственный человек, которому я разрешил его носить».
«Этого я не знал; Муциан передал мне это, когда послал меня за Антонием Примом, чтобы от твоего имени приказать ему остановиться и ждать его».
«А когда Антоний отказался, ты остался с ним, а не вернулся к Муциану?»
«Да, господин. Именно этого Муциан хотел, чтобы я сделал в данных обстоятельствах».
«Он велел тебе остаться с Антонием?» И тут Веспасиан увидел это. «Подожди.
Это был он, не так ли?
«Кто, хозяин?»
«Муциан. Он велел тебе приказать Антонию разграбить Кремону, не так ли?»
Потому что он знал, что если Антоний сделает что-то подобное от моего имени, я никогда ему этого не прощу, чего я и не прощу; и таким образом Муциану удаётся свести на нет всю военную славу, которую, по его мнению, Антоний у него украл. Вот что случилось, не так ли, Горм?
«Я не знаю, господин. Я просто сделал, как мне было велено, думая, что все это ради вашего блага».
«Разграбление Кремоны было ради моего дела!»
«Дело было не только в Кремоне, господин; Муциан велел мне приказать Антонию разграбить ближайший к месту первого сражения город — так уж вышло, что это была Кремона. И я понимал логику, поскольку, по словам Муциана, страдания одного города могут стать катализатором для того, чтобы многие открыли свои ворота вашим армиям, и это в долгосрочной перспективе уменьшит потери».
«А вы не думали, что убийство граждан и изнасилование их жен и дочерей — это то, что меня волнует?»
Горм заломил руки и умоляюще, слезящимися глазами посмотрел на Веспасиана. «Твое кольцо было у Муциана, господин; я не подвергал сомнению его приказы или его мотивы. Что касается меня, то я чувствовал, будто ты сам говорил мне, что делать, и, как ты знаешь, я никогда тебя не ослушался и никогда не ослушался бы».
Веспасиан прекрасно это понимал, и его гнев отступил, когда он подумал о человеке, который служил ему с такой преданностью более двадцати лет. «Прости, Горм; ты не виноват. Этот мерзавец Муциан использовал тебя в своих целях, и, возможно, как ни странно, он был прав. Страдания Кремоны, возможно, спасли жизни в долгосрочной перспективе, но попробуй сказать это тем, кто выжил. Вижу, мне придётся преподать Муциану небольшой урок, когда я прибуду в Рим». Веспасиан сделал паузу, чтобы добродушно улыбнуться своему вольноотпущеннику, чьё лицо озарилось облегчением прощения. «Найди Кенида и Магнуса, а потом возвращайся сюда; мы обсудим условия моего возвращения в город».
«Я думаю, что одна из двух важнейших полномочий, которые они должны вам предоставить, — это возможность заключать договоры с иностранными державами без консультации с Сенатом», — сказал Кенис Веспасиану, ознакомившись с неизменённым «Lex de Imperio Vespasiani». «Здесь об этом ничего не сказано, а Август, Тиберий и Клавдий — все они умудрялись делать это без специального закона, разрешающего им это».
Веспасиан на несколько мгновений задумался, сидя за столом и размышляя о судоходстве в королевской гавани. «Да, ты права, дорогая, если этого не будет, я буду выглядеть их низшей версией».
Проблема в том, как я это оправдаю?
«В этом-то и проблема», — Каэнис вернул свиток Хормусу, который вел протокол встречи.
«Это просто», — сказал Магнус, удивив Веспасиана, Кениса и Горма, никто из которых не думал, что подобный конституционный трюк можно назвать таковым.
Веспасиан махнул рукой через стол: «Мы все с нетерпением ждем, как твой острый юридический ум будет работать, Магнус».
«Вы снова издеваетесь надо мной, сэр, и я не думаю, что это справедливо, учитывая, что я как раз собираюсь уберечь вас от игнорирования очевидного».
«Что именно?»
Магнус поставил чашу с вином. «Кто контролирует границы Империи?»
Лицо Кениса просветлело. «Конечно, Магнус, ты абсолютно прав: за исключением Африки и Киренаики, все провинции на границах Империи являются императорскими, а не сенаторскими, поэтому можно утверждать, что император должен иметь полную свободу действий во внешней политике, ведь именно его провинции напрямую пострадают, если разразится война».
Веспасиан посмотрел на Магнуса, словно увидел своего старого друга в новом свете. «Ты сам до этого догадался?»
«Не уверен, что мне нравится этот тон, сэр; тело, возможно, постепенно сдаёт, и я больше не доверяю пуку, и не могу позволить себе тратить попусту случайную эрекцию, но мозг всё ещё шустрый. Да, я сам это понял и удивлён, что вы этого не заметили, потому что, если вы хотите добиться успеха во всех этих способностях, которые пытаетесь получить, вам нужно уметь видеть такие очевидные вещи».
Магнус указал пальцем на Веспасиана. «Быть императором — это всё равно что быть патроном братства в Риме: нужно быть впереди всех тех, кто цепляется за твои лодыжки, пытаясь получить твою работу или выманить у тебя то, на что они не имеют права. Один из самых важных…
Оружие в этой борьбе — умение видеть правильный способ использовать то, что у тебя уже есть, поскольку, как правило, это всё, чем ты можешь играть, поскольку никто не собирается давать тебе ничего другого даром. Так что тебе лучше начать мысленно отмечать всё, что у тебя есть, потому что меня больше не будет, чтобы указывать тебе на очевидное, если ты понимаешь, о чём я?
«О, я бы не стал так уж беспокоиться об этом, Магнус. Не думаю, что Паромщик захочет иметь дело с таким сварливым стариком, как ты, в ближайшем будущем; он ценит тихую и спокойную жизнь на берегах Стикса, так что, полагаю, ты ещё долго будешь указывать мне на мои недостатки».
Магнус хмыкнул и снова сосредоточился на вине.
Веспасиан повернулся к Кениду: «Ты сказал, что, по твоему мнению, существуют две важные державы. Какая из них вторая?»
«Ну, я бы подумал, что это очевидно, дорогая».
Веспасиан поморщился. «Ты тоже, Кенис. Горм, возможно, ты захочешь присоединиться к этой новой игре — заставить императора почувствовать себя глупцом».
Хормус выглядел потрясенным и отложил стилус. «Нет, хозяин, я бы никогда не хотел этого делать».
«Рад это слышать. Так что же, по-вашему, является второй по значимости силой?»
У Хормуса не было никаких сомнений. «Ты имеешь право делать всё, что считаешь нужным, ради блага Империи».
Веспасиан помолчал, нахмурившись. «Но это означало бы, что я смогу делать всё, что захочу, не обращаясь за помощью к Сенату».
«Какой смысл быть императором, если ты не можешь этого сделать, господин?»
«Кроме того», сказал Кенис, «это можно замаскировать аргументом о том, что ради блага Империи вы должны быть способны быстро реагировать на любые обстоятельства, где бы вы ни находились, а постоянная необходимость консультироваться с Сенатом не пойдет на пользу общему благу».
«Да, полагаю, ты права, любовь моя. Итак, есть ли ещё какие-нибудь предложения, прежде чем я подведу итог?» Веспасиан посмотрел на Кениса, затем на Магнуса, а затем на Горма, которые все покачали головами; он торжествующе улыбнулся. «Ха! Видите ли, вы не единственные политически подкованные люди в этой комнате, потому что у меня есть ещё один пункт для обсуждения».
«Добавить в конце, что фактически аннулирует правление Вителлия и его признание сенатом. Заключительный пункт узаконит любое действие или указ, принятый мной до вступления в силу закона Lex de Imperio Vespasiani, вплоть до начала моего правления».
«Но что это изменит, дорогая? Сенат признал тебя императором всего за несколько дней до того, как в декабре была принята первая версия этого закона».
«Ах, но был ли это тот самый день, когда я стал императором? Кажется, я помню, как меня провозгласили императором на третий день после июльских календ в Кесарии, а египетские легионы уже провозгласили меня в эти календы. Поэтому я утверждаю, что я прибыл в императорский дворец именно в этот день, а не когда сенат наконец-то усвоил события. Следовательно, провозглашение Вителлия было незаконным и, следовательно, недействительным, как и все принятые с тех пор законы. Это должно укрепить моё положение, поскольку делает все мои действия с июльских календ абсолютно законными».
Магнус одобрительно присвистнул. «Возможно, тебе больше не так нужны мои советы, и я могу перестать беспокоиться о тебе».
«Благодарю за вотум доверия, Магнус; мы его очень ценим. Итак, подведем итоги. Спасибо, Горм». Горм передал свои записи; Веспасиан просмотрел их. «Будет восемь пунктов. Во-первых, я имею право определять внешнюю политику без согласования с Сенатом».
Во-вторых, что я могу созывать Сенат, когда мне это потребуется. В-третьих, что когда Сенат заседает по моему распоряжению, все принятые им законы будут законными. В-четвертых, что любой, кого я выдвину на выборах, должен иметь право голоса. В-пятых, что у меня есть власть расширить померий » . Он оторвал взгляд от своих записей на Кениса, Магна и Горма, наслаждаясь властью, которую чувствовал, излагая свои требования Сенату. «Этот пункт включен исключительно потому, что Клавдий имел право расширять религиозные границы города Рима, а не потому, что я планирую это сделать; однако, более того, он заставляет меня по-настоящему понять, что я император Рима». С коротким недоверчивым покачав головой он снова посмотрел на записи.
«В-шестых, все, что я считаю соответствующим интересам божественных, человеческих, общественных или личных дел…»

ЧАСТЬ IV
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ГЛАВА XVII
«…ЧАСТНЫЕ ДЕЛА, у него есть право и власть предпринимать и делать их, так же как у божественного Августа, Тиберия Юлия Цезаря Августа и Тиберия Клавдия Цезаря Августа Германика».
Муциан, ставший теперь консулом-суффектом вместо Веспасиана, сделал паузу, чтобы дать значимости этого пункта дойти до коллективного сознания Сената.
Веспасиан, восседая в курульном кресле во главе собрания, обвел взглядом более пятисот членов, которые приняли это заявление об абсолютной власти — впервые полный объём власти императора был установлен законом. Он внутренне улыбнулся, наблюдая, как отцы-сенаторы осознают важность этого решения, и подумал, как бы отнеслись к нему их предки.
Муциан продолжил: «Седьмой пункт: что в любых статутах или плебисцитах, которые записаны так, что божественный Август, Тиберий Юлий Цезарь Август и Тиберий Клавдий Цезарь Август Германик не должны быть связаны, от этих статутов и плебисцитов Цезарь Веспасиан Август также освобождается; и что бы ни было подобало божественному Августу, или Тиберию Юлию Цезарю Августу, или Тиберию Клавдию Цезарю Августу Германику делать в соответствии с каким-либо законом или проектом закона, то императору Цезарю Веспасиану Августу будет дозволено делать всё это».
Веспасиан снова почувствовал прилив гордости, услышав подтверждение того, что он является императором, равным по статусу Августу.
«И, наконец, что бы ни было сделано, исполнено, постановлено или приказано до принятия настоящего закона императором Цезарем Веспасианом Августом или кем-либо по его приказу или поручению, все это должно быть законным».
и обязательны, как если бы они были совершены по приказу народа или плебса».
Пока Муциан продолжал читать заключительную часть закона, Веспасиан закрыл глаза и наслаждался своим положением. Переезд из Александрии в Рим прошёл гладко; он уехал, как только был собран второй урожай и зернохранилища наполнились. Он хотел дождаться, пока Тит успешно завершит осаду Иерусалима и вернётся вместе со старшим сыном; однако оборона была фанатичной и значительно усилена почти тремястами артиллерийскими орудиями, захваченными у XII Молниеносного полка на начальном этапе восстания. Узнав, что Тит преодолел первые две стены и сейчас сравняет с землёй крепость Антония, чтобы облегчить себе последний штурм Храма, Веспасиан решил, что больше не может откладывать своё триумфальное возвращение. Он добился того, чего хотел на Востоке, и теперь настало время исполнить пророчество, покорив Запад его богатствами.
Благодаря флотам с зерном из Египта и Африки, прибывшим до него, Италия была местом изобилия, когда он наконец прибыл в порт Брундизия, где его восторженно встретило сытое население, недавно избавившееся от опасностей и неуверенности гражданской войны. Он шествовал из города в город по направлению к Риму; магистраты каждого муниципалитета встречали его утомительными речами о преданности и хвалебными речами, которые Веспасиан выслушивал с напряженным, застывшим выражением лица, играя ожидаемую от него роль. От него требовали рассудительности, и он вершил рассудительность, разрешая споры и принимая петиции по пути в Рим.
Первым, кто приветствовал его из Рима, был Домициан с делегацией сенаторов, проделавший весь путь до Беневента.
Недавно вернувшийся после доставки подкреплений Цериалу для войны с батавами его младший сын пытался обращаться с ним как с равным и брать на себя такое же превосходство, как и он, но Веспасиан тактично и твердо понизил Домициана до статуса сопровождавших его сенаторов.
Веспасиан, наблюдая за своим младшим сыном, восседавшим в первых рядах сенаторов, получившим статус экс-претора, размышлял о том, как он будет его контролировать. Он уже слышал рассказы о том, как Домициан раздавал покровительство, на которое не имел права, и тем самым наращивал значительную клиентскую базу; Веспасиану нужно было этому положить конец.
Муциан встретил его следующим, проделав путь до Капуи, чтобы не позволить Риму слишком долго оставаться без управления от имени Веспасиана. Веспасиан принял его как старого друга, а не как потенциального соперника, и напряжение между ними, казалось, рассеялось, особенно после того, как Веспасиан применил старый трюк Тиберия, уступая место консулу — честь, которую Муциан принял в июле по приглашению Веспасиана. Цериал стал младшим консулом, но лишь номинально, поскольку он всё ещё был занят на севере с Цивилисом и его восстанием батавов, которое теперь расширилось и включило лингонов под командованием Юлия Сабина и треверов под предводительством их вождей Юлия Классика и Юлия Тутора, а также отряды убиев и тунгров, которые теперь заявляли о своей верности Галльской империи, основанной на двух германских провинциях и трёх из четырёх галльских.
И вот, когда жители Рима, которые только вчера чуть не до исступления приветствовали его при въезде в город, собрались на Форуме, чтобы стать свидетелем исторического события, Муциан призвал палату разделить голоса по закону о власти Веспасиана. Веспасиан встал и перешёл в правую часть зала вместе со всеми, кто поддерживал новый закон.
«Это исчерпывающий ответ, отец», — сказал Домициан, и его тёмные глаза заблестели от волнения. «Никогда прежде полномочия императора не были определены, и нам почти всё было предоставлено путём голосования».
Веспасиан коротко взглянул на сына, отвечая на приветствия стоявших рядом сенаторов. «Мы?»
«Да, мы, отец; мы — новый императорский дом, и как таковые мы все разделяем власть».
«И что бы ты сделал с этой властью, Домициан, если бы она была у тебя, а у тебя ее нет?»
Глаза Домициана сузились. «Я имею на это полное право, отец. Я твой сын, я помогал удерживать Капитолийский холм во имя тебя и только что вернулся из победоносного похода против батавов».
«Судя по прочитанным мною отчетам, этот процесс все еще продолжается и набирает обороты».
Лицо Домициана, которое можно было бы назвать красивым, разве что слегка румяным, выражало неподдельную боль. «Я вернулся, чтобы приветствовать тебя, отец».
Веспасиан упрекнул себя, желая обуздать свою природную враждебность к младшему отпрыску. «Мы поговорим об этом позже», — сказал он и направился к своему племяннику, Титу Флавию Сабину, которого не видел с момента возвращения в Рим.
«Дядя», — сказал младший Сабин.
Веспасиан положил руку на плечо Сабина, а сенаторы вокруг него приняли серьёзные выражения лиц, зная, о чём идёт речь. «Ты видел это, не так ли? Он умер достойно?»
Сабин, во многом похожий на отца, кивнул: «Хорошо, дядя. Он держался крепко и вытянул шею; он не дрогнул, когда удар пришёлся на него».
«И все же вы приняли консульство от Вителлия?»
«Отон обещал мне это; Вителлий выполнил назначения Отона, и я не видел причин отказываться только потому, что он казнил моего отца».
Веспасиан задумался на несколько мгновений, пока последние сенаторы подходили, чтобы поддержать закон. «Ты, конечно, был прав, Сабин; нельзя смешивать личное с деловым». Веспасиан нахмурился, когда его внимание привлекла одинокая незнакомая фигура, стоявшая на другом конце зала. «Кто это?»
Младший Сабин взглянул: «Это зять Трасеи, Гельвидий Приск, один из преторов этого года».
«Интересно, что же тогда им движет: политика или бизнес?»
Это было море ликования и ликования, которое заглушило бы вой любой бури, встретившей Веспасиана, когда он вышел из курии на Римский форум. Как и было условлено, его ждал Кенис.
Подняв руки в знак признания восторженных возгласов толпы, он повернулся
к женщине, которую он любил всю свою взрослую жизнь, и улыбнулся: «Иди сюда, моя любовь».
Кенида не колебалась, а вышла вперёд, пройдя через ликторов, и заняла место рядом с ним; Веспасиан обнял её одной рукой и подал знак другой, и народ Рима ответил согласием, приняв бывшую рабыню в качестве фактической жены своего императора, что вызвало немало удивленных взглядов у сенаторов, наблюдавших за этим событием. «Они, полагаю, надеялись выдать за меня своих дочерей», — сказал Веспасиан, заметив взгляды, которые народ бросил на Кениду, приняв её в жены. «Но не волнуйся, дорогая, ты в безопасности; в конце концов, Сенат только что проголосовал за то, чтобы я мог делать то, что считаю наилучшим для государства, и я считаю, что лучше всего, чтобы ты была рядом со мной».
Она кокетливо посмотрела на него. «Неужели это единственное положение, которое вы считаете для меня наилучшим, мой император?»
Веспасиан рассмеялся, повернулся к толпе и экстравагантным жестом головы подал ей знак следовать за ним на сгоревший Капитолий.
Веспасиан, стоя между почерневшими обрубками колонн храма Юпитера, накинул на голову складку тоги в знак почтения к божеству, к которому собирались обратиться, и протянул руки ладонями вверх. «Юпитер Всевышний, или как бы ты ни хотел называться, будь ты, которому посвящен этот участок, богом или богиней, справедливо принести тебе в жертву свинью в искупление за очистку и ограждение этого священного места. Поэтому и по этим причинам, независимо от того, принесу ли я или кто-то, кого я укажу, жертвы, да будет это считаться совершенным. Молюсь тебе за это начинание, принося эту свинью в искупление, чтобы ты мог добровольно оказать милость мне, моему дому и семье, и моим детям. Во имя всего этого, да укрепит тебя жертва этой свиньи в искупление».
Молот Муциана врезался в голову свиньи, оглушив зверя, за мгновение до того, как Веспасиан резким взмахом клинка перерезал ему горло. Кровь хлынула, забрызгав бронзовую чашу у ног животного. Отступая назад.
Чтобы избежать зловещего попадания воды на тогу, Веспасиан наблюдал, как свинья предавалась смерти.
Когда сердце свиньи остановилось, двое служителей храма перевернули ее на спину и положили так, чтобы Веспасиан сделал надрез и удалил сердце и печень.
Пока сердце шипело в огне алтаря, Веспасиан положил печень на стол рядом с ней. Влажной тряпкой он очистил орган от крови, а затем наклонился, чтобы рассмотреть его. И там, как и много лет назад, на жертве, принесённой им в качестве консула, была отметина, которую он почти ожидал увидеть.
Две вены поднимались на поверхность и, сливаясь, образовывали букву «V»; это было не просто совпадение, и теперь это проясняло все знаки и предзнаменования, которые сопровождали его — или, что более вероятно, вели его — всю его жизнь.
Веспасиан поднял печень и показал её, вместе с меткой, ближайшим к нему сенаторам, заставив многих широко раскрыть глаза в религиозном благоговении. Затем он опустил печень и повернулся к толпе. «Юпитер Наилучший и Величайший благословил наше начинание: сегодня мы начнём восстановление его города, начиная с его храма, и я, ваш император, возглавлю его». Он подошёл к Кениду, стоявшему у почти полного контейнера с щебнем, который поддерживал раб.
Кенис наклонился, поднял обугленный кусок дерева и поднял его в воздухе так, чтобы все могли его видеть, а затем символически поместил его в ящик.
Веспасиан взял у раба лодку и улыбнулся Кениде. «Если бы только этот момент мог стать реальностью того, чего мы достигли, любовь моя; но боюсь, что настроение изменится, когда станет очевидна практическая необходимость в том, чтобы восстановить финансовую стабильность и город. Они думают, что я несу им мир, и это так, но вместе с тем я несу и строгость». Он взвалил лодку на плечо и, шатаясь под её тяжестью, отнёс первую партию обломков от почерневшего и разрушенного храма Юпитера.
*
«Таким образом, чтобы расплатиться с войсками и отправить их обратно в провинции, не вызвав у них чувства обиды, потребуется заплатить сто сестерциев на человека».
Веспасиан размышлял над этой проблемой, лёжа на кушетке с закрытыми глазами и влажной тряпкой на лбу. «Это примерно полмиллиона на легион, значит, четырнадцать миллионов на все двадцать восемь. А ещё есть преторианская гвардия, городские когорты и вигилы, все они чего-то ожидают».
«Не забудь про вспомогательные когорты», — сказал Магнус, втирая бальзам в лодыжку, которая начала опухать, когда через окно легкий дождь падал на Большой цирк, возвышающийся, великолепный и новый, у подножия Палатина.
«Я как раз к ним шёл. Значит, если я дам по триста сестерциев гвардии, двести городским когортам и по пятьдесят вигилам и вспомогательным войскам, то получится примерно ещё три миллиона, плюс восемьсот тысяч, плюс триста пятьдесят тысяч, а затем ещё семь миллионов на вспомогательные войска, итого… Горм?»
Гормус произвёл небольшой арифметический подсчёт: «Двадцать пять миллионов двести пятьдесят тысяч сестерциев, мастер».
«Давайте назовём их тридцатью, поскольку неизбежно будет больше, и это только армия; мы ещё не начинали считать флот». Веспасиан втянул воздух сквозь зубы, не веря своим глазам. «Они уже закончили опись того, что осталось в императорской сокровищнице, Горм?»
«Это все еще делается, хозяин; но это не должно занять много времени».
«К сожалению, я не думаю, что это займет столько времени, сколько вам бы хотелось, если вы понимаете, о чем я говорю?» — сказал Магнус, переключая внимание на другую лодыжку.
«Конечно, Магнус», — ответил Веспасиан, протирая глаза и садясь; влажная ткань упала ему на колени. «Налог, налог и ещё раз налог, но на что, не замедляя торговлю? Если я слишком сильно повышу налог на покупки, то сделок станет меньше, а ещё больше — скрытыми. Я могу ввести единовременный подушный налог, как в Египте, но это лишь временное решение. Налогообложение предметов роскоши приносит так мало, что, по логике вещей, лишь немногие могут себе их позволить. Я написал всем наместникам, приказав им сократить расходы в своих провинциях, и убедился,
что их прокураторы имеют жадный нрав, поскольку многие из них будут слишком жадными, и я смогу привлечь их к ответственности и отобрать у них их неправедно нажитое богатство, когда они вернутся в Рим».
Магнус усмехнулся. «Мне это нравится; я думаю, это очень умно. Это будет именно то, чего они заслуживают, и весьма прибыльно».
«Да, но это не наполнит казну».
«Нет, этого не произойдет. Я думаю, сэр, вам нужно начать думать немного по-другому».
'Что ты имеешь в виду?'
«Ну, вы облагаете налогом покупки всего: от рабов и гарума до статуэток богов и стеклянных бус, всех обычных вещей, которые покупают люди, и вы правы: если вы поднимете налог слишком сильно, люди начнут покупать меньше или, по крайней мере, сделают вид, что покупают. Нет, сэр, вам придётся обложить налогом то, без чего люди не могут обойтись, поэтому, каким бы ни был налог, они всё равно его заплатят».
«Например, что? Воду? Зерно? Место в цирке? Будут беспорядки».
«И правильно, что вы приняли такие глупые меры. Но я уверен, что есть кое-что».
«Моча», — сказал Хормус.
Веспасиан недоверчиво посмотрел на своего вольноотпущенника, когда Кенис вошёл в комнату с охапкой свитков. «Что? Обложить всех налогом за пользование общественными туалетами? Заставить платить за каждый визит? Или, ещё лучше, обложить налогом и их дерьмо; заставить их гадить на весах и брать по фунту; или, может быть, проще обложить налогом их длину и ширину; или, может быть, ввести скользящую шкалу веса и объёма. Не глупи, Хорм».
«Я говорил серьёзно, господин, но вы меня неправильно поняли. Я имел в виду: обложить налогом тех, кто собирает мочу: кожевников, отбельщиков и прачечных».
На каждой улице стоит бочка, в которую мочатся люди, а эти торговцы забирают её бесплатно, а также опорожняют бачки общественных туалетов, где нет канализации. Почему они должны получать один из своих главных инструментов бесплатно, если город им его предоставляет? Они должны платить налог.
На лице Веспасиана медленно проступило понимание. «Конечно, им следовало бы это сделать; они уходили от ответственности, не будучи должным образом обложенными налогом».
годами. Естественно, они переложат налог на своих покупателей, и их товары и услуги подорожают, но это будет означать, что я соберу больше налога с продаж и, следовательно, выиграю обе стороны. Гнев народа будет направлен не на меня, потому что меня не будут считать тем, кто поднял цены. Хормус, это гениально; я обложу налогом мочу.
«А добрые люди Рима будут платить налоги», — съязвил Магнус.
«Рим? Нет, Магнус, вся Империя обложится налогом».
«Ты не боишься, что над тобой будут смеяться?» — спросила Каэнис, кладя свитки на стол и грея руки над пылающей перед окном жаровней.
«Люди могут смеяться сколько угодно. Суть в том, что это нескончаемый источник денег».
Каэнис на мгновение задумалась. «Да, пожалуй, ты права». Она указала на свитки — их было около дюжины — лежащих на столе. «А вот ещё кое-что, чему нет конца: письма от губернаторов провинций. Ты готова?»
Веспасиан взял влажную ткань, намочил её в миске с водой, приложил обратно ко лбу и лёг. «Ну ладно, покончим с этим, но впредь я буду первым делом разбираться с корреспонденцией утром, когда буду свежим».
«И наконец, от Марка Суиллия Неруллина, правителя Азии,»
Каэнис произнёс, взяв последний свиток, когда облака на улице рассеялись, и предвечернее солнце выглянуло в окно, выходящее на запад, принеся с собой запах испаряющегося дождя и щебетание птиц, радующихся более мягкой погоде. «Титу Флавию…»
Веспасиан махнул рукой. «Да, да, любовь моя, опусти всё это, и все благодарности за его назначение, и поздравления с моим возвращением в Рим, и всю прочую лесть и подхалимство, и перейди к тому, чего он на самом деле хочет, потому что на самом деле я хочу свой обед».
«Звучит как хорошая идея», — согласился Магнус. «Полагаю, ваши гости скоро прибудут, и мы не хотим заставлять их ждать, не так ли?»
Кенис пробежал глазами остальную часть письма и отложил его. «Он хочет двух вещей, Веспасиан: во-первых, твоего совета, стоит ли ему начать ограничивать количество еврейских пленников, продаваемых на невольничьих рынках провинции, поскольку их приток приводит к снижению цен, даже на девственниц, и, следовательно, налоговые поступления сокращаются. Неруллин не хочет, чтобы ты был недоволен его усилиями по повышению налогов в одной из самых прибыльных провинций».
Веспасиан обдумал вопрос, а затем повернулся к Горму, сидевшему за столом со стилусом в руке и свежей восковой табличкой перед ним. «Марку Суиллию Неруллину от Тита Флавия Цезаря Веспасиана Августа, приветствую. Я согласен, что необходимо что-то сделать для сохранения ценности рабов, и напишу своему сыну, Титу Цезарю, в Иудею и попрошу его ограничить количество пленников, которых работорговцы могут вывозить за границу в течение месяца».
«В то же время установите строгий лимит, как сочтете нужным, на количество рабов, которых ежемесячно разрешается продавать на рынке в вашей провинции, и следите за тем, чтобы остальные содержались в загонах и не отправлялись в другую провинцию, где проблема может повториться». Веспасиан снова посмотрел на Кениду.
«Какая была вторая проблема?»
«Он обеспокоен растущим числом последователей этого распятого еврея, Христа».
«Йешуа бар Йосеф? Я думал, что когда Нерон казнил Павла из Тарса и его друга Петра несколько лет назад, после Великого пожара, это прекратится».
«По словам Неруллина, этого не произошло. Он был вынужден распять несколько сотен, когда прибыл в провинцию и заставил население принести вам клятву. С тех пор он опасается, что язва разрастается, и что, когда в новом году придёт время подтвердить клятву, может оказаться, что придётся прибить ещё больше».
Веспасиан вздохнул и выпрямился. «Что же с этим делать? Я забыл об этом, пока был в Иудее, разбираясь с не менее неприятными религиозными экстремистами».
«Если вам интересно мое мнение, сэр», сказал Магнус, «тогда убивайте их там, где найдете, этих неверующих, атеистов, этих отрицателей богов; это противоестественно».
Мы наблюдали за ее ростом, и теперь у вас есть шанс что-то с этим сделать.
Они не успокоятся, пока все не поверят в ту чушь, в которую они верят. Это было очевидно по этому мелкому засранцу Павлу. Начните здесь, в Риме, и продолжайте доброе дело, начатое Нероном — по крайней мере, в одном он был прав.
Веспасиан покачал головой. «Нет, я не собираюсь убивать людей за их убеждения; только если они нарушат закон». Он повернулся к Гормусу. «Следующее предложение».
Что касается проблемы с последователями Христа, я считаю, что вам следует принимать собственное решение в каждом конкретном случае. Если они откажутся от клятвы, примените к ним всю тяжесть закона. Если же они проявят благоразумие и принесут клятву, то, если они не нарушат закон каким-либо иным образом, им следует позволить жить дальше».
«Думаю, ты совершаешь серьёзную ошибку, любовь моя», — сказал Каэнис, пока Хормус царапал что-то стилусом. «Они не вознаградят тебя за твоё милосердие».
«И Мирддин тебе спасибо не скажет», — сказал Магнус.
Веспасиан взглянул на своего старого друга и нахмурился, гадая, какое отношение бессмертный друид Британии имеет к этому вопросу.
Магнус покачал головой. «Разве ты не помнишь, почему он хотел тебя убить? Ты сказал мне, что он сказал, что однажды у тебя появится шанс искоренить язву, разрастающуюся в сердце Рима и грозящую уничтожить старых богов, но ты этого не сделаешь. Что ж, я бы сказал, вот о чём он говорил: ты ничего не делаешь с людьми, которые отрицают существование наших богов. Так что, возможно, тебе стоит задуматься об этом».
«Это всего лишь небольшая секта, мимолетное увлечение; как такое может уничтожить истинных богов? Нет, я не пойду за ними, пока они ведут себя хорошо».
По сравнению с евреями в Иерусалиме они представляют собой незначительную угрозу нашему образу жизни; но после известия о готовности Тита штурмовать Храм они больше не будут нас беспокоить. Давайте сначала избавимся от одной группы религиозных маньяков, прежде чем начнём превращать другую секту в фанатиков, готовых умереть за свою чушь.
«Ну, я бы сказал, что уже слишком поздно. Ты же видел, как легко они умирают, лелея иллюзию, что попадут в лучший мир. Чушь собачья. Теперь я за
«Я собираюсь поесть». Магнус с трудом поднялся со стула, кряхтя от усилий, а затем скривившись от боли; резко вздохнув, он оперся на стол.
«С тобой все в порядке?» — спросил Веспасиан, в тревоге садясь.
«Не совсем», — прохрипел Магнус, хватаясь за бок. «Это приходит и уходит; у меня такое чувство, что у меня кончаются силы бороться и заниматься сексом, но я не жалуюсь, мне восемьдесят, и у меня было и то, и другое».
«Я попрошу своего врача осмотреть вас».
«Чёрт возьми, что ты хочешь. Что он собирается сделать? Напоит меня какой-нибудь вонючей смесью из толчёных трав и насекомых и посоветует меньше есть и пить? Какая в этом радость? Нет, сэр, я уйду отсюда, как жил: наслаждаясь жизнью и всем остальным плевать; и если сегодняшний ужин меня не убьёт, то завтра мне придётся постараться получше». Магнус выпрямился, сделал пару вдохов, чтобы успокоиться, повернулся и пошёл к двери, бормоча себе под нос.
«Гельвидий Приск сделает все возможное, чтобы доказать, что ты — самодержец»,
— сказал Муциан, когда подали фрукты и сладкие вина.
«И он не остановится, пока не решит, что уже сделал это», — добавил Нерва, с интересом наблюдая за тем, как к ним подошли послеобеденные развлечения в лице полудюжины танцовщиц и группы музыкантш. «Это значит, что он будет подвергать сомнению каждый ваш указ и искать доказательства тирании».
«Тебе следовало бы казнить его, отец», — сказал Домициан.
Веспасиан окунул пальцы в миску с водой и вытер их салфеткой. «Я не убиваю собаку за лай». Он повернулся к Кениду, сидевшему рядом с ним на диване. «Кто здесь организует развлечения?»
— Да, я составляю меню и выбираю вино. — Кенис потер руку.
«Мы можем и не быть женатыми, любовь моя, но я буду делать все, что должна делать жена, и даже не буду приставать к тебе с просьбой даровать мне титул «Августа».
«Я уверен, что вы найдете свою награду в других отношениях».
«Не волнуйся, Веспасиан, я прав: я контролирую доступ к Императору; это стоит гораздо больше, чем просто титул».
Веспасиан криво усмехнулся: «Если бы вы повысили цены, у меня, возможно, не было бы столько людей, обращающихся ко мне с петициями».
«Неужели вы не верите, сэр?» — сказал Магнус, не сводя глаз с танцоров, принимавших начальные позы, демонстрируя гибкие конечности во всей красе. «Цена никогда не была помехой для того, чтобы попросить об одолжении».
«Совершенно верно, Магнус. Похоже, ты станешь очень богатой женщиной, Кенис».
«Я уже такой, любимая, от всех денег, которые я заработал, взимая плату за доступ к Нарциссу и Палладе».
Пара ударов барабана объединила музыкантов, и зазвучала медленная мелодия, сопровождающая элегантные движения танцоров.
Разговор замедлился, так как посетители наслаждались изяществом представления.
Веспасиан протянул руку Кениде и сжал её, любуясь великолепием дворцового триклиния. Первоначально построенный Августом, он был перестроен после пожара Нероном с поразительным изяществом, поскольку свои более экстравагантные вкусы он приберег для Золотого дома. Это было произведение искусства: высокий потолок, украшенный геометрическим узором, выполненным преимущественно в насыщенном красном цвете, контрастирующем с небесно-голубым и тёмно-синим; тонкие полосы насыщенного зелёного и ярко-жёлтого разделяли квадраты и прямоугольники насыщенных цветов.
Все четыре стены были расписаны фресками с мифологическими сценами на музыкальную тему, отражавшими любовь Нерона к искусству; двустворчатая дверь из полированного кедра сама по себе была чудом, поскольку в неё были вставлены стеклянные панели, которые светились в свете ламп из не менее впечатляющего атриума. «Всё это наше, любовь моя», — прошептал он на ухо Кенису. «Всё наше. Кто бы мог подумать об этом в тот день, когда наши взгляды встретились прямо у Порта Коллина, в день моего приезда в Рим, всего лишь деревенского мальчишки с высокими идеалами, простыми манерами и сабинским акцентом».
«Это просто боги, Веспасиан. И они всю твою жизнь пытались сказать тебе, что именно это тебе и предназначено. Ты просто никогда не останавливался, чтобы послушать их как следует».
«Я верил; я просто никогда им не верил. Ну, до недавнего времени, в последние несколько лет. Теперь это, кажется, стало совершенно очевидным, и мои родители знали это с самого начала. Как и Сабин». При упоминании брата Веспасиан упал духом.
Он молча наблюдал за танцами и держал свою женщину за руку. Он почувствовал себя расслабленным, пожалуй, впервые с тех пор, как разгневал Нерона, заснув во время концерта в честь Тиридата, царя Армении. Впоследствии император отозвал его из укрытия и поручил ему подавить еврейское восстание. С тех пор у него не было возможности дать отдохнуть и избавиться от тоски. Да, оставалось ещё много поводов для беспокойства, особенно в финансовом отношении и в связи с продолжающимися восстаниями, но теперь, вернувшись в Рим, при поддержке Сената и закона, Веспасиан чувствовал себя в безопасности; это было странное чувство, редкое в Риме с его безжалостно конкурентным обществом. Это чувство благополучия разливалось по всему его телу под музыку и плавные, изящные движения очаровательных фигур, так что вскоре его глаза начали расслабляться, а голова — откидываться назад.
Распахнувшаяся дверь и звук шагов по мозаичному полу нарушили спокойствие Веспасиана; он открыл глаза и увидел приближающегося с серьезным выражением лица управляющего.
«Что случилось, Варо?»
— Принцепс, Марк Ульпий Траян ждет вас снаружи.
«Траян? Но он же со своим легионом в Иудее, верно?»
«Прошу прощения за неясность, принцепс. Это его сын, который последние полгода служил военным трибуном вместе с отцом. У него есть письмо от Тита Цезаря».
«Тогда вам лучше провести его сюда».
Варо подал знак стоявшему у двери рабу, и тот открыл ее.
Вошел юноша лет семнадцати, нарядный, в форме трибуна, круглолицый, с толстой шеей, выдающимся носом, тонкими губами и самыми темными, самыми пронзительными глазами, какие только встречал Веспасиан.
С не по годам уверенной уверенностью молодой Траян приблизился к императору Рима, вытянулся по стойке смирно перед ложем Веспасиана и отдал честь с чопорностью тридцатилетнего ветерана-префекта лагеря.
«Принцепс!»
«Да, да, во всем этом нет нужды, когда я обедаю», — сказал Веспасиан, скрывая свое веселье от серьезности юноши. «У тебя есть письмо
«Для меня, я полагаю, это от моего старшего сына».
«Да, принцепс», — Траян протянул Веспасиану кожаный футляр для свитков и снова вытянулся по стойке смирно.
«Пожалуйста, трибун, расслабьтесь; здесь есть свободное место, откиньтесь и выпейте фруктов и вина, пока я это прочитаю». Веспасиан вынул письмо из футляра и развернул его.
«Ну и что?» — спросил Каэнис через некоторое время.
Веспасиан поднял взгляд от письма. «Итак, дорогая моя, господа, Иерусалим пал, и Храм разрушен. В городе не осталось ни одного живого еврея, а более ста тысяч закованы в цепи; их предводителя Шимона бар Гиораса отправляют в Рим».
При столь знаменательной новости все вздохнули с облегчением.
Кенида положила руку на предплечье Веспасиана. «Но это же чудесно».
«Так и есть; завтра я созову Сенат, сообщу ему благую весть и ясно дам понять, что ожидаю, что они проголосуют за двойной триумф мне и Титу». Веспасиан помолчал, нахмурился, а затем посмотрел на молодого Траяна. «Зачем Тит послал тебя, трибун? Я велел ему приехать самому, как только падет город, и предоставить зачистку твоему отцу».
«Мой отец проводит зачистку, принцепс».
«Тогда где же Тит, он за тобой следит?»
«Нет, принцепс. Он уехал в Египет с царицей Береникой».
Кровь застыла у Веспасиана в жилах. «Египет! Как он смеет? У него нет моего разрешения».
Но Веспасиан прекрасно знал, что Беренику не будут волновать подобные тонкости, ведь она вводила Тита в искушение. Один взгляд на Домициана дал Веспасиану понять, что он тоже понимает, что поставлено на карту: Береника показывала Титу, как легко стать королём Востока; она пыталась настроить сына против отца.
Чувство безопасности и благополучия Веспасиана растаяло.
ГЛАВА XVIII
«И ЭТО ПОДВОДИТ МЕНЯ К НАШЕМУ РАСПОЛОЖЕНИЮ ПО РЕНУ И ДАНУВИЮ», — произнёс Веспасиан, и его голос эхом разнёсся по курии, полной сенаторов, внявших призыву императора. «Теперь, когда Цериал вернул нам контроль над западным берегом Рена, а вожди мятежников, Цивилис, Тутор, Классик и Юлий Сабин, бежали на восток, а вторжения в Мёзию и Паннонию отражены, у нас есть прекрасная возможность реорганизовать наши пограничные укрепления таким образом, чтобы подобные бесчинства больше не повторялись. Для долгосрочного развития Империи жизненно важно, чтобы наши колонисты в этих районах чувствовали себя в безопасности, могли мирно воспитывать свои семьи и, следовательно, способствовать дальнейшей романизации этих регионов». Веспасиан со вздохом уступил, когда Гельвидий Приск в четвёртый раз за это утро поднялся, чтобы вмешаться.
« Император , я полагаю, пытается замять этот вопрос: как же Цивилис, Классик, Тутор и Юлий Сабин? Не говоря уже о ста двадцати трёх других мятежных мелких вождях, которые отправились с ними в изгнание в Великую Германию; что же с ними, отцы-сенаторы? Разве они не восстали против Рима? Разве они не стали причиной большого кровопролития в Риме? Разве им не удалось почти расколоть Империю надвое, как это делает сейчас в Египте сын самого Императора , щеголяя в царской диадеме с царицей-еврейкой под руку? Новая Клеопатра. Насколько же он может быть ещё более откровенным?» Гельвидий Приск, полный праведного республиканского негодования, обвёл взглядом зал, поправляя тогу и принимая позу, чтобы подражать вельможам того периода, которые тоже восставали против надвигающейся тирании. Да, Тит отправил добычу и пленных обратно в Рим для триумфа, который он и император должны разделить в июне, через три месяца, но будет ли он здесь на самом деле? Или он станет новым Марком
Антоний и объявил себя королём Востока? — С ядом в глазах он обвинительно указал пальцем на Веспасиана. — Возможно, именно поэтому император не желает привлекать к ответственности этих германских и галльских предателей за мятеж, чтобы в равной степени простить своему сыну ту же измену.
Он сел, выпрямился, устремил взгляд вперед, его ноздри медленно раздувались, и он сделал несколько глубоких вдохов после своей тирады.
«Ты закончил, Приск?» — спросил Веспасиан мягким тоном, в котором слышалась нотка преувеличенной обеспокоенности.
Приск был в слишком сильном состоянии негодования, чтобы ответить.
«Хорошо, буду считать это «да». Веспасиан прочистил горло, оглядывая ряды сенаторов, с нетерпением ожидавших его ответа. Тит был темой для разговоров в Риме с тех пор, как шесть месяцев назад до города дошли вести о его походе в Египет. «Конечно, мне не нужно отвечать на подобные обвинения, но в данном случае я буду отвечать и буду отвечать на них по одному. Во-первых, я не наказываю Цивилиса, Классика и Тутора потому, что они признали римскую гегемонию, а их вспомогательные отряды вновь принесли присягу и теперь сражаются за нас, а не против нас. Четыре батавские, две тунгрианские, три лингонские и четыре нервийские когорты уже вернулись в Британию, помогая подавлять восстание бригантов на севере, а Цериал, которого я назначил новым наместником этой провинции, возьмёт с собой в дорогу ещё больше людей, включая галльскую и германскую конницу. Если они опомнились, зачем же расстраивать их, убивая их князей? Цивилис благородного происхождения, внук последнего короля батавов; он мне полезнее живым, чем мёртвым. Единственный, кто поплатится жизнью, — это Юлий Сабин, когда мы его найдём, поскольку он сам себя называл Цезарем, и это никогда не будет прощено; лингонам придётся это пережить, иначе им придётся столкнуться с новым возмездием. Кто-нибудь сомневается в моих доводах?
По собравшимся пронесся одобрительный ропот; за исключением разгневанного Приска, все присутствующие, казалось, были согласны.
Веспасиан поднял руку, призывая к тишине. «Что касается моего сына и ситуации в Египте и Иудее: Гельвидий Приск, человек с высокими принципами, прав. Однако он ошибается. Тит Цезарь не испрашивал у меня разрешения на въезд в Египет, потому что для этого был прецедент…
Установленный Германиком пятьдесят лет назад, когда он, также являвшийся наследником престола согласно завещанию Августа, въехал в Египет без разрешения Тиберия. Его не упрекнули…
«Нет, его убили!» — торжествующе воскликнул Приск. «Кальпурний Писон по приказу Тиберия; это был поступок тирана! Ты это задумал для своего сына?»
Веспасиан с трудом сдерживал ровный голос. «Эта идея абсурдна; может, нам ограничиться разумными доводами, а не нелепыми теориями? Тит в Египте с моего благословения, — продолжал Веспасиан, надеясь, что беспокойство, которое он испытал из-за лжи, не отразится на его лице, — и он будет здесь на нашем совместном триумфе в июне; задолго до этого». Он постарался, чтобы в его голосе не прозвучала неуверенность.
«Но что он там делает?»
«Напомню тебе, Приск, что добыча, которую он отправил в Рим, превосходит все, что этот город видел за последние столетия. Ведь только вчера прибыла партия отборных пленников-мужчин, предназначенных для арены и рудников; это не поступок человека, который помышляет о мятеже. Тит забрал из Храма столько золота, что на Востоке его цена упала вдвое».
Сравните это с тем, что евреи начали пытаться выкупить своих братьев из плена, а это значит, что цена на рабов не упала из-за огромного перенасыщения рынка, как мы изначально опасались в прошлом году, а, наоборот, осталась стабильной и теперь снова начинает расти.
Именно этим он и занимается в Египте, Приск, ведёт переговоры о продаже еврейских пленных еврейским делегациям со всей империи, расплачиваясь еврейским золотом. Эти делегации собираются в Александрии, поскольку именно там находится самая богатая еврейская община. Он следит за тем, чтобы фанатики оставались рабами, влача короткую и жалкую, но полезную жизнь в рудниках или на аренах по всей империи, а женщины, дети и менее опасные мужчины покупаются за достойную цену и не возвращаются в Иудею, а, напротив, расселяются по еврейским общинам как внутри империи, так и в Парфии и Армении. Некоторые, возможно, даже добираются до еврейских поселений в Индии. Веспасиан начал воодушевляться своей импровизацией. «Видите ли, он продаёт рабов обратно евреям за вдвое больше золота, чем мы могли бы ожидать, потому что мы взяли у евреев так много, что цена упала».
Я бы назвал это крайне необходимым гениальным актом, который, наряду с остальной добычей, взятой из Иерусалима, будет иметь большое значение для сбалансирования бюджета.
Ну что, Приск, тебя это устраивает?
«Поверю, когда увижу», — последовал неохотный ответ.
Веспасиан решил больше не тратить время на тревожную тему сына. За шесть месяцев, что он провёл в Египте, он получил от Тита очень мало писем, и в них его планы были туманными, хотя он и упоминал о возможности продажи пленных евреев обратно евреям. Но большего Веспасиан не знал. Его шпионы подтвердили, что Тит носил диадему, полученную от александрийцев, на различных мероприятиях, как религиозных, так и гражданских, и что он обращался с Береникой как со своей женой, что стало скандалом как для греческой, так и для еврейской общин. Веспасиан ответил, скрывая свои опасения по поводу верности сына просьбами вернуться в Рим, как только позволят дела, чтобы он мог взять на себя организацию их триумфа; но он всё ещё медлил.
«А теперь, отцы-сенаторы, — продолжил Веспасиан, — если Гельвидий Приск удовлетворён, я хочу вернуться к гораздо более важному вопросу о наших границах. Я оставлю число легионов Ренуса восемью — по четыре в Нижней и Верхней Германии. В Нижней Германии двадцать первый Рапакс будет дислоцирован в Бонне, а двадцать второй Примигенский — в Ветере, где он восстановит крепость, разрушенную во время восстания батавов».
Новезий станет базой Шестого Виктрикса, а Десятый Гемина построит новый лагерь на севере провинции. Поскольку Нижняя Германия была центром восстания батавов, я увеличу число вспомогательных когорт в провинции, построив для них новые форты. Всего будет двадцать семь фортов, расположенных менее чем в десяти милях друг от друга. Думаю, отцы-сенаторы, взглянув на эти дислокации, вы поймёте, что провинция надёжно защищена как от нападений, так и от восстаний.
Большая часть Сената, служившая под началом Орлов, увидела военный смысл в замыслах своего Императора и выразила свое согласие; Приск, однако, поднялся на ноги.
«Что теперь?» — спросил Веспасиан, не сумев скрыть раздражение в голосе.
«А если мы сочтём эти распоряжения неадекватными, будет ли это иметь какое-либо значение? Можем ли мы поспорить по этому поводу, или ваше слово окончательное?»
«Моя дверь всегда открыта для тех, кто хочет дать мне совет, Приск; более того, я составил этот план защиты Империи, посоветовавшись со многими членами этой Палаты, служившими наместниками приграничных провинций или легатами в участвующих легионах. Я сам служил в Мезии и Верхней Германии, а также в Британии; напомни мне, где служил ты, Приск; какова твоя военная специальность? Полагаю, ты был квестором в Ахайе, народным трибуном, а теперь претор».
«Я служил под началом Корбулона в Армении».
«Тогда я посоветуюсь с тобой, когда буду решать вопрос о размещении легионов в этом зависимом королевстве».
«Но у нас там нет легионов».
'Точно!'
Под льстивый смех Приск снова сел, стараясь сохранить как можно больше достоинства, возмущенный тем, как его оскорбили.
«Теперь дело за Верхней Германией, — продолжил Веспасиан. — Могунтиак останется двойным лагерем для Первого Вспомогательного Легиона и Четырнадцатого Геминского Легиона, которые не вернутся в Британию. Второй Вспомогательный Легион, недавно сформированный из морских пехотинцев, заменит их, чтобы обеспечить новый легион кровью».
В Аргенторате разместится Восьмой Августский полк, а Одиннадцатый Клавдийский заменит Двадцать первый Рапакс в Виндониссе; вспомогательные когорты, уже находящиеся в провинции, останутся на своих местах. Тринадцатый Гемина и Седьмой Галбианский полк, который теперь также будет переименован в Гемину, будут нести гарнизон в Паннонии, в то время как Первый Италийский, Шестой Ферратский, Седьмой Клавдийский и Третий Галльский будут размещены в Мезии. После согласованных нападений, с которыми мы столкнулись в этой провинции, звучали призывы к полномасштабному вторжению на земли даков и сарматов за Дунаем с целью присоединения провинции Дакия к империи. Хотя я приветствую эту идею и вижу её многочисленные преимущества, я считаю, что сейчас не время для такого предприятия, и я предоставлю своим преемникам завершить его, как только…
Финансы империи пришли в порядок. Пока мы сохраним наши границы такими, какие они есть, но придёт время, когда мы снова будем расширяться по необходимости, ибо я убеждён, что застойная империя обречена.
Поэтому, как только мы отдохнем и залечим раны этой гражданской войны, мы снова перейдем в наступление».
Это было встречено взрывом патриотических возгласов и размахиванием свитками и свободными концами тог.
Веспасиан некоторое время потворствовал своему подхалиму; именно урчание в животе заставило его призвать к тишине, чтобы закончить свой обзор состояния обороны империи — свою первую и самую важную речь на эту тему. «Наконец, я хотел бы объявить о создании двух новых легионов в дополнение ко Второму Вспомогательному легиону, чтобы довести их число до двадцати девяти. Один из них включит в себя выживших из Пятнадцатого Первого легиона, который был почти полностью уничтожен при Ветере в прошлом году, а также наиболее достойных членов Шестнадцатого Галльского, Первого Германского и Четвёртого Македонского легионов, которые будут уволены за провальные действия и трусость во время восстания батавов. Эти два новых легиона, отцы-сенаторы, будут называться Шестнадцатым Флавиевым Фирмой и Четвёртым Флавиевым Феликсом и получат свои Орлы из моей руки».
«Тщеславие!» — закричал Прискус.
«Нет, Приск, это не тщеславие. Это всего лишь заслуга, достигнутая мною; наследство — это самое меньшее, на что может рассчитывать хороший император, а я намерен быть хорошим и справедливым императором».
«Скорее тиран».
«Приск, даже у доброго и справедливого императора есть предел терпению, и моё приближается. Прежде чем закрыть заседание Сената, я хочу сделать ещё одно объявление: на участке земли, где раньше стоял Золотой Дом, я намерен начать крупнейший проект общественного строительства со времён перестройки Большого цирка. По оценкам моих архитекторов, строительство амфитеатра Флавиев займёт десять лет, и он станет первым каменным амфитеатром в Риме и сможет вместить более пятидесяти тысяч человек. И это, отцы-сенаторы, навсегда останется моим наследием».
'Тщеславие!'
«Он заходит слишком далеко, отец», — сказал Домициан, когда они с Веспасианом шли за своими ликторами к колоссальной статуе Нерона в самом сердце Золотого дома.
«Да, но в то же время он служит определенной цели», — ответил Веспасиан.
«Что? Заставить тебя выглядеть слабым?»
«В каком-то смысле да: по крайней мере, в этом я не выгляжу всемогущим; в Сенате все еще есть место для некоторого инакомыслия».
«Немного? Он открыто высмеивает тебя и обвиняет в том, что ты тиран».
«Именно так, и это доказывает, что я не такой. Ни один тиран не позволит открыто обвинять его в этом и оставит его в живых. Гельвидий Приск оказывает мне большую услугу и одновременно выставляет себя в смешном свете».
«И все же, вы должны казнить его или, по крайней мере, изгнать».
«Тогда я действительно буду выглядеть как тиран».
«Имеет ли это значение, пока мы крепко держим власть в своих руках?»
«Тот, кто правит страхом, не обладает твёрдой властью, Домициан. Власть подобна воде: её легко удержать в ладонях, сложенных чашей, но если попытаться схватить её кулаками, она убежит. Я держу ладони чашей».
Домициан искоса взглянул на отца и покачал головой, не веря своим глазам.
Веспасиан поблагодарил Марса за то, что Тит у него есть старший сын, но, когда он это сделал, его снова охватило беспокойство по поводу действий Тита, и он решил попытаться довести дело до конца. «Домициан, мне нужно, чтобы ты оказал мне услугу».
«Что случилось, отец?»
«Это твой брат».
«А что с ним? Ты боишься, что он украдет Восток?»
«Тебе тоже стоит об этом беспокоиться, Домициан, ведь это касается и тебя. Какую позицию ты займёшь, если он разделит Империю?»
«Тогда я буду твоим единственным наследником».
«И вы думаете, я переживу этот раскол? Если я буду председательствовать, против меня будет выступать не только Гельвидий Приск. Что такое Запад без Востока? Вот что они спросят. Отнимите самые богатые провинции, и как мы будем справляться с налогами и зерном? Кто будет…
править ими, сенаторы из Рима? Думаю, нет; тогда Тит создаст альтернативный Сенат в Александрии, и в этом случае кто в него войдет? Переедут ли семьи, поколениями жившие в Риме, в Египет, чтобы получить шанс занять эти прибыльные должности? Нет, Домициан, последствия того, что задумал твой брат, означают, что ты станешь единственным наследником убитого императора, и я бы сказал, что это не очень-то удачное положение.
Глаза Домициана сузились, пока он обдумывал логику своих мыслей.
«Но это было бы ужасно для меня. Я бы умер».
«Более чем вероятно».
«Ты должен это прекратить, отец».
«Как? Если я напишу Титусу, выражая свои опасения, я признаю, что знаю, что он собирается сделать, и это вынудит его действовать, потому что он справедливо подумает, что я больше не могу ему доверять. В то же время…
— '
Домициан без труда закончил фразу Веспасиана: «А если бы я написал ему, что вы обеспокоены тем, что может быть у него на уме, и объяснил бы ему все последствия его поступка для всей его семьи, то он всё равно смог бы вернуться, не нарушив доверия между вами».
Веспасиан обнял младшего сына за плечи. «Молодец, Домициан».
«Я помогу при одном условии».
«Я не думаю, что вы в том положении, чтобы ставить условия».
«Чтобы ты дал мне разрешение жениться на Домитии Лонгине».
Веспасиан глубоко вздохнул. «Ну и какой вред это может принести? Хорошо, я разрешаю».
«Я пойду и немедленно напишу письмо».
«Это было бы очень полезно».
«Осмотрев весь участок, император, — сказал Марк Патруит, когда они с Веспасианом смотрели на искусственное озеро, которое было центральной частью территории Золотого Дома, — это лучшее место для строительства вашего дома».
амфитеатр. Площадь озера составляет пятьсот квадратных футов, а глубина — двадцать футов, так что у нас уже есть основа для фундамента и подземелий, что уже позволяет существенно сэкономить.
Веспасиану этот человек сразу понравился. «Очень хорошо, Патруит».
«И тогда, конечно, нам не придется расчищать территорию, что позволит сэкономить еще больше».
«Хорошо, хорошо».
«Кроме того, озеро питается подземным акведуком, поэтому имеется инфраструктура для затопления арены; опять же, это еще одна огромная экономия».
Веспасиан потер руки, довольный прогнозом.
«Отлично. Когда вы сможете приступить к работе?»
«Как только у меня появятся рабочие, Император».
«В рабских загонах Остии ждёт партия еврейских заключённых, ожидающих распределения. Мои ланисты отбирают лучших для игр, которые я проведу в следующем месяце; остальные — для моего Триумфа, но вы можете использовать их до и после. Но предупреждаю вас: они самые фанатичные из евреев и могут не очень-то обрадоваться принудительному труду».
Патруит улыбнулся, отмахиваясь от этой идеи. «Не волнуйтесь, император, я прибью несколько штук, чтобы подбодрить остальных. Они скоро освоятся».
«Да, ну, не распинайте слишком много, я хочу, чтобы осталось приличное количество, чтобы показать их народу».
«Я буду с ними бережлив».
«Хорошо». Веспасиан посмотрел на озеро, пытаясь представить себе грандиозное сооружение, которое вскоре там появится. «Когда будет готова модель?»
Патруитус задумался на несколько мгновений. «Через четыре дня я доставлю его во дворец».
«Что ты думаешь, Магнус?» — спросил Веспасиан, когда они осматривали прекрасную масштабную модель того, что должно было стать амфитеатром Флавиев. Модель имела шесть футов в ширину по самой длинной оси и пять по самой короткой, а ее высота составляла четыре фута, ее арки и сиденья были тщательно вылеплены; на песке лежали фигурки гладиаторов, чтобы можно было оценить масштаб, поскольку она стояла в центре кабинета Веспасиана.
Магнус приложил глаз к арке и прищурился, оглядывая коридор внутри.
«Это прекрасно сделано. Я прекрасно представляю, как это будет выглядеть. И вы говорите, что его затопит?»
«Когда потребуется, да».
«Ну что ж, этого должно хватить».
'Что делать?'
«Сохрани своё имя живым после встречи с Паромщиком. Амфитеатр Флавиев — звучит заманчиво. Готов поспорить, что его будут называть просто «Флавиев».
Веспасиан позволил себе представить эту идею. «Это будет одна из достопримечательностей мира. Когда всё будет готово, я перенесу колоссальную статую Нерона и поставлю её рядом».
«Вы же не хотите, чтобы рядом с вашим амфитеатром стоял колоссальный Нерон».
«Нет, конечно, нет. Я отрежу голову и заменю ее головой бога».
'Который из?'
«Я еще не решил. Думаю, либо Марс, либо Аполлон».
«Ну, будьте осторожны, кого вы выбираете, ведь вы же не хотите, чтобы какой-нибудь колоссальный бог присвоил себе имя и оно стало Марсианским или чем-то в этом роде».
Веспасиан улыбнулся другу и похлопал его по плечу. «Интересно, сможешь ли ты когда-нибудь увидеть в чём-либо положительные стороны?»
«Ну-ну, сэр; я просто сказал, вот и всё. Давать кому-то имя — это, конечно, хорошо, но именно прозвища прилипают, имена, которые дают люди, они остаются надолго». Магнус отвёл взгляд, покусывая нижнюю губу и почёсывая затылок. «Не знаю, стоит ли мне вам это говорить, сэр».
«Что, Магнус?»
«Ну, это довольно сложная тема, эти прозвища, если вы понимаете, о чем я говорю?»
«Ты имеешь в виду, как меня называют люди?»
«Дело не столько в том, как они тебя называют, сколько в том, как они называют что-то еще».
«Почему это должно меня беспокоить?»
«Ну, они используют твое имя».
«Веспасиан? За что?»
«Ну, с тех пор как вы ввели этот налог на мочу, они начали говорить: «Я иду за Веспасиана» или называть общественные дома для престарелых «веспасианцами».
Веспасиан запрокинул голову от смеха. «И мы тогда переживали, что моё имя может исчезнуть, но через тысячу лет люди всё ещё будут мочиться в Веспасиана. Я считаю это большой честью».
«Что ты находишь таким забавным?» — спросил Каэнис, входя в комнату.
Веспасиан сдержал своё веселье. «Мой налог на мочу захватил общественное воображение, любовь моя; теперь я — предмет, в который они мочатся».
Каэнис не выглядел впечатлённым. «Я думаю, ты заслуживаешь немного большего уважения».
«И я думаю, что это знак привязанности; то, что я рад получить так скоро в ходе моего правления».
«Если тебя это устраивает, пусть так и будет», — Каэнис протянул свиток.
'Что это такое?'
«Это, моя любовь, то, о чем ты меня просила; это документ, который предоставляет городу Авентикум статус муниципалитета в знак признания его гостеприимства по отношению к твоим родителям, когда твой отец основал там свой банковский бизнес».
Веспасиан взял свиток и внимательно его просмотрел. «Незадолго до смерти отец сказал мне, что если я когда-нибудь смогу даровать городу этот статус, он сочтёт это одолжением. Я не понимал, о чём он говорит; я списал это на старческие бредни. Но, конечно, он знал, какой будет моя судьба, потому что видел знаки при моём рождении».
Он отнёс документ к столу, взял перо; обмакнув его в чернильницу, он подписался внизу. «Добрые люди Авентикума, вероятно, даже не знают, что их бывший банкир — отец Императора», — заметил он, поднося палочку сургуча к огню. «Вот это будет большой сюрприз». Расплавленный воск капнул на свиток. «Это долг, который мне приятно выплачивать». Он вдавил перстень-печатку в воск и исполнил предсмертную просьбу отца.
Это было долгое утро убийств, и римляне всё ещё жаждали новых, хрипло ликуя каждый раз, когда отправляли очередного еврейского пленника. Вынужденные сражаться, рискуя быть съеденными заживо дикими зверями, некогда гордые фанатичные защитники Иерусалима проливали свою кровь ради услады народа, которому они так непримиримо противостояли практически во всех сферах жизни. Но сдаться мечу без боя было невозможно, поскольку соратники, противостоящие вам, были бы обречены на мучительную смерть на песке цирка; точно так же любой акт самоубийства карался смертью братьев в пасти зверей.
И вот, ради взаимной выгоды, пленные евреи сражались с такой яростью и отвагой по всему цирку Максимус, одетые как гладиаторы, но без специальной подготовки, сражаясь парами или группами, а счастливчики получали чистую смерть после зрелищного для толпы состязания.
Веспасиан, восседая в императорской ложе, на том самом месте, где он увидел Тиберия в свой первый полноценный день в Риме шестнадцатилетним юношей, исполнял свою роль спонсора игр под лившуюся кровь и ревущую толпу. Он стоял, блистательный в пурпуре и увенчанный лавровым венком, и указал на пленника, чьи усилия он счел недостаточными. «Отведите его к зверям!»
Хотя четвертьмиллионная толпа не услышала его жеста, его поняли, и шум усилился. Кричащего негодяя оттащили в загон для животных, огороженный железными прутьями в дальнем конце цирка, и без церемоний вытолкнули за ворота.
В вихре шерсти, когтей и зубов изголодавшиеся чёрные кошки расчленили и выпотрошили пленника, чьи угасающие глаза видели лишь кошачью убийцу, грызущую его отрубленную руку. Накал примерно дюжины столкновений, происходивших по всей длине тропы, нарастал, поскольку никто не хотел разделить ту же участь.
«Позволь мне осудить следующего, отец», — попросил Домициан, сидевший слева от него, его лицо было искажено жестокой радостью, а возбуждение было очевидным.
«Если пожелаете», — Веспасиан указал на сражающихся фракийца и ретиария на дальней стороне спины. «Присматривайте за этим воином с трезубцем; думаю, он намеренно потерял сеть, и, похоже, некоторые из его ударов он делает не так».
«Как долго ты еще собираешься здесь оставаться, любовь моя?» — спросила Кенида, сидевшая справа от Веспасиана, и в ее голосе едва скрывалась скука.
«До самого конца, и боюсь, вам придется остаться со мной; мы хотим, чтобы люди увидели, как нам нравится радовать их».
«Я стараюсь выглядеть как можно более довольной, но у меня уже начинает болеть челюсть». Она широко и фальшиво улыбнулась и потерла проблемную часть лица, чтобы доказать свою правоту.
Веспасиан повернулся к преторианскому центуриону, командовавшему стражей у входа в ложу: «Пошли человека узнать, сколько ещё заключённых осталось, центурион».
Резко отдав честь, центурион рявкнул приказ одному из своих людей, когда в дверь ввели человека.
Веспасиан почувствовал, как его сердце екнуло, и его охватило облегчение; он поднялся на ноги и пожал обе протянутые руки.
«Вот я, отец», — сказал Титус. «Вот я».
«Я пришёл прямо в Путеолы, а не в Брундизий, — пояснил Тит. — Вот почему тебя не предупредили заранее. Я хотел поскорее добраться сюда».
«И отказаться от триумфального шествия от Брундизия до Рима, — размышлял Веспасиан, — где тебя встречали как вернувшегося героя в каждом городе по пути, угощали пирами и восхваляли. Ты, должно быть, очень торопился; с чего бы это?»
Титус посмотрел на трассу, когда мурмиллон нанес прямой удар в горло его секутора. «Ты хорошо знаешь, отец, почему мне нужно было торопиться».
«Тебе что, внезапно разонравилось в Египте?»
«Не играй со мной, отец. Я слышал, что ты сделал, и мне нужно было связаться с тобой как можно скорее, чтобы убедить тебя отменить решение».
«Какое решение?»
Тит на мгновение смутился и взглянул на брата, а затем снова на отца. «Что ты вычеркнул меня из своего завещания и что Домициан — твой единственный наследник».
Веспасиан был вынужден восхититься изобретением своего младшего сына. «Кто тебе это сказал?»
«Я получила письмо от Домиции Лонгины, в котором она писала, что Домициан хвастался ей этим, и спрашивала меня, правда ли это, и собираюсь ли я остаться на Востоке. Она сказала, что ей нужно знать, прежде чем принять предложение руки и сердца Домициана».
Веспасиан повернулся к Домициану: «Ты знал об этом письме?»
«Нет, отец». Ложь была идеальна.
«Ты этим хвастался?»
«Нет, отец».
«Не лги мне, мальчик».
«Что ж, возможно, я говорил что-то подобное, когда казалось, что Тит собирается захватить Восток».
Веспасиан изо всех сил старался выглядеть недоверчивым. «Захватить Восток? Откуда ты взял эту абсурдную идею? Уж точно не я».
Домициан пожал плечами.
На этот раз, довольный своим младшим сыном и понимая, что личный интерес не позволит Домициану сказать правду, Веспасиан повернулся к Титу: «Вот видишь, это было всего лишь в мыслях твоего брата, и я не имел к этому никакого отношения».
Тит нахмурился. «Значит, ты не подозревал, что я нарушил данное тебе слово, отец?»
«Подозреваете? Конечно, нет. Я просто предположил, что вы занимаетесь продажей рабов обратно евреям и немного отдыхаете с Беренис. Кстати, где она?»
«Она вернулась в Тверию. Я хотел, чтобы она пошла со мной, но она сказала, что не может быть свидетельницей моего празднования победы над евреями».
«Хорошо, одна проблема решена».
«Значит, все это неправда. Я по-прежнему ваш наследник и сохраняю ваше доверие?»
«Конечно, Тит. Почему ты должен думать иначе? Более того, чтобы показать, насколько я тебе доверяю, я собираюсь сделать тебя префектом преторианской гвардии».
«Я? Но этот пост всегда достаётся всаднику».
«И я собираюсь это изменить, поскольку планирую изменить состав гвардии, сократив её до девяти когорт по пятьсот человек на наш выбор. Нам нужно
«чтобы укрепить нашу власть, и доверив вам командование меньшей, но преданной Гвардией, мы снизим угрозу на одну».
Тит несколько мгновений обдумывал услышанное, а затем кивнул и посмотрел Веспасиану в глаза. «Ты прав, благодарю тебя, отец».
Но, взглянув на Домициана, Веспасиан понял, что его младший сын думает о власти, которую поддельное письмо принесло его брату.
ГЛАВА XIX
«ОДНА СЕМЬЯ; ОДНА большая семья!» — возмущался Гельвидий Приск, раскрасневшись и подняв руку над головой, указывая указательным пальцем на крышу здания Сената. «Одна большая семья сосредоточила в своих руках всю власть, которая, согласно обычаям наших предков, должна быть разделена между сенаторским и всадническим сословиями. Объявив консулов следующего года за шесть месяцев до конца этого года, Император показал себя таким, какой он есть на самом деле».
«А я кто, Приск?» — вмешался Веспасиан, чье терпение на пределе под постоянными нападками, которым он подвергался с тех пор, как сделал Тита префектом преторианской гвардии.
«Властолюбивое чудовище, наслаждающееся самовозвеличиванием, и в доказательство моей правоты ты не удовлетворён своим завтрашним триумфом, поэтому в следующем году ты ещё и консулом занимаешь пост префекта преторианской гвардии». Он повернулся к Титу, сидевшему рядом с Нервой в первом ряду сенаторов. «Кто-нибудь слышал о таком: консул — ещё и префект преторианской гвардии? Это возмутительно. И в довершение всего, консулами-суффектами стали Тит Флавий Сабин, племянник Веспасиана; Марк Ульпий Траян, родственник по браку; и, в третий раз, Гай Лициний Муциан, его бывший бродяга».
Веспасиан вскочил на ноги, потеряв всякое величие магистра. «Довольно, Приск. Возьми свои слова обратно».
«Конечно. Я снимаю слово «бывший».»
Веспасиан сдержался, чтобы не броситься через весь зал Палаты, чтобы задушить своего вечного противника. «Ты прекрасно понимаешь, что я имею в виду, Приск.
Отзывать!'
«Или что? Или ты прикажешь старшему консулу выселить меня из зала?»
Он посмотрел на Домициана, председательствовавшего в Сенате. «Старший консул, — усмехнулся он. — Старший? Ему ещё не исполнилось и двадцати, а вы издеваетесь над институтом консульства, не только назначая его консулом на двадцать три года раньше срока, но и делая его «старшим»! Разве вы не видите, насколько глупо вы выглядите?»
«Нет, Приск; как ваш император, избранный этой палатой, я наделен властью назначать на пост консула любого, кого пожелаю, и моему младшему сыну надлежит предоставить достоинство этого звания, что бы ни заставляла вас думать ваша мелочная зависть».
«Ревность! Как можно ревновать тирана?»
«Тиран!» — взорвался Титус, вскакивая на ноги. «Ты называешь моего отца тираном в лицо и не понимаешь, насколько глупо это выглядит ?
«Ну, будь осторожен в своих желаниях, Приск».
«Я осторожен в своих желаниях и желаю государства без тиранов. Более того, тирана, имеющего незаконнорожденных сыновей».
«Незаконнорожденный! Как ты смеешь?» — Тит промчался через зал, его шаги были полны решимости.
«Осмелюсь, ибо это правда. Твоя мать была дочерью Флавия Либерала, вольноотпущенника с латинскими правами, но не полноправного гражданина. Он был освобождён после её рождения, что делает её вольноотпущенницей, а не гражданкой, как она утверждала. А мы все знаем закон, запрещающий сенаторам жениться на вольноотпущенницах. И если у них есть потомство от этого союза, то оно незаконнорожденное и, конечно же, не является гражданами».
«Довольно!» — взревел Веспасиан, окончательно сломленный. «Флавия была римской гражданкой, а её отец — сыном вольноотпущенника, хотя сам не был вольноотпущенником. Я больше не услышу подобной клеветы».
«И я требую свободы слова».
«Именно это я вам и предложу», — бросил Титус через плечо, остановившись у двери.
«Мне было бы забавно это увидеть».
«И я разделю твое веселье, Приск», — сказал Тит, дав знак преторианскому центуриону, командовавшему отрядом гвардии снаружи,
Войди. «И приведи двоих своих людей, сотник».
Гельвидий Приск с возмущением посмотрел на вооружённых солдат, ворвавшихся в здание Сената. «Что это значит?»
«Это, Приск, исполняет оба твоих желания: я требую твоего изгнания». Тит посмотрел на Веспасиана. «Что скажешь, отец, дадим ли мы ему его желанного тирана?»
Веспасиан сложил руки домиком и задумчиво прижал их к губам.
«Да, Тит, — сказал он через несколько мгновений. — Да, я буду исполнять роль тирана, что, несомненно, очень его порадует; я увезу его отсюда и затем исполню его желание — жить уединенно на острове, где ему не будет угрожать никакая власть тирана, и он сможет говорить всё, что пожелает».
«Вы не можете этого сделать!» — крикнул Гельвидий Приск, когда стражники схватили его за плечи.
«Я могу и я сделаю это, потому что ты меня создал, и у тебя будет достаточно времени подумать об этом в будущем; а теперь иди, Приск, и если ты захочешь вернуться, все, что тебе нужно сделать, это написать письмо с извинениями».
Приск открыл и закрыл рот, отплевываясь при мысли о столь унизительной задаче. «Тиран!» — закричал он, когда его тащили через дверь.
«И теперь, отцы-сенаторы, — сказал Веспасиан, когда крики стихли, —
Прежде чем Палата пробудится и начнёт готовиться к завтрашним торжествам, я хотел бы представить отчёт комиссии, созданной мной в прошлом году для возвращения имущества, разграбленного во время недавних гражданских войн, его законным владельцам. Это не акт тирании, и я уверен, вы со мной согласитесь.
«И наконец, от Цериалиса», — сказал Кенис, щурясь на письмо в свете пары коптящих масляных ламп, стоявших по обе стороны стола.
«Чего он хочет?» — спросил Веспасиан, макая кусок хлеба в миску с оливковым маслом. Он намазал хлеб чесноком, пока Кенис читал письмо.
«Он прибыл в Британию со Вторым адъютристом и семью вспомогательными когортами, с большим успехом вступил в схватку с бригантами и рассчитывает покорить их к тому времени, как вы получите это письмо».
«Надеюсь, это не обычная самоуверенность Цериала», — сказал Веспасиан с набитым ртом. «Что-нибудь ещё?»
«Как только он победит бригантов, он планирует двинуться еще дальше на север и хочет получить ваш совет по этому вопросу».
Веспасиан задумчиво жевал хлеб, его лицо было более напряженным, чем обычно; он повернулся к Горму, отламывая очередной кусок. «Цериалу и дополни все любезности. Поздравляю тебя со скорым прекращением восстания бригантов и благодарю за то, что ты завершил последний конфликт, бушующий в Империи. Хотя я восхищаюсь твоим желанием завершить завоевание острова, начав войну с племенами на севере, я бы настоятельно рекомендовал тебе пока не делать этого. Почти три года войн и восстаний во всех уголках Империи, и я чувствую, что настало время для мира и размышлений. Я намерен, если смогу, закрыть двери Храма Януса». Он сделал паузу, чтобы откусить ещё один кусок хлеба. «Добавь ещё любезностей в конце, Горм».
«Да, господин», — сказал Хормус, заканчивая стенографическую запись на восковой табличке. «Но у меня не будет времени сделать всё это до начала триумфа». Он указал на двойную стопку восковых табличек, образовавшуюся в результате работы Веспасиана над своей корреспонденцией.
«Отдайте их клеркам, они умеют стенографировать».
«Но мне нравится делать их самому, хозяин».
«И я хочу, чтобы ты начал делегировать полномочия; ты больше, чем мой личный секретарь, ты мой вольноотпущенник, который теперь имеет всаднический статус в награду за твою преданность, и тебе нужно начать вести себя соответственно. Оставь чёрную работу тем, кто для неё подходит».
«Да, хозяин».
Веспасиан внимательно оглядел своего бывшего раба, убедившись, что Горм понял: теперь ему пора вести себя с достоинством, соответствующим его рангу. «Хорошо. Теперь иди и скажи управляющему, чтобы он впустил моих клиентов на утреннее приветствие ».
«Приветствую тебя, Тит Флавий Цезарь Веспасиан Август, желаю тебе доброго утра в день твоего триумфа», — торжественно произнес Марк Кокцей Нерва, принимая
протянутое предплечье сидящего Веспасиана.
«Спасибо, Нерва».
Нерва кивнул Титу и Домициану, стоявшим по обе стороны от кресла своего отца. «И я желаю радости этого дня Титу Цезарю и Домициану Цезарю».
Тит широко улыбнулся Нерве, а Домициан нахмурился при мысли о том, что ему понравится день, когда ему предстоит играть меньшую роль, чем его брат.
Веспасиан пытался игнорировать настроение своего младшего сына, которое царило в нем с тех пор, как ему сообщили, что в процессии он будет ехать только на коне, а не на триумфальной колеснице, поскольку не сделал ничего, чтобы заслужить эту честь.
«Мой отец просил меня передать ему приветствия», — сказал молодой Марк Ульпий Траян, когда Нерва двинулся в толпу сенаторов и всадников, чтобы поприветствовать императора. «И поблагодарить вас за привилегию быть консулом в следующем году; он был польщён, получив ваше письмо, сообщающее ему об этом звании».
«Я с нетерпением жду встречи с ним в Риме, Траян».
«И он с нетерпением ждет возвращения».
«Передай ему, чтобы он зашел ко мне, как только сможет, мы пообедаем вместе».
Молодой Траян склонил голову и отошел, коротко приветствовав Тита и Домициана, хмурые лица которых не стали мягче.
«Приветствую тебя, господин, — сказал Тит Флавий Иосиф, встав перед Веспасианом, — теперь посмотри на истинную правду моего предсказания».
Веспасиан усмехнулся: «Ты, негодяй-еврей! Это было не предсказание, а либо очень обоснованная догадка, либо отчаянная авантюра. Но я всё равно от этого о тебе не стал хуже думать».
Иосиф склонил голову в знак согласия, не давая никакого указания, считает ли он Веспасиана правым или нет. «У меня есть к вам просьба как к вольноотпущеннику, господин».
«Назовите это».
«Как вы, конечно, знаете, я не могу вернуться в Иудею после того, что произошло. Я присутствовал при штурме Храма и последовавшем за ним
«Разрушение; я видел пламя, видел священные украшения и свитки, вынесенные из Святая Святых язычниками, и ничего не сделал. Я никогда не смогу вернуться назад».
«Поэтому ты останешься здесь, в моем доме».
«Именно на это я и надеялся, господин; однако, если я так сделаю, мне нужно будет чем-то себя занять».
Веспасиан с некоторым подозрением оглядел Иосифа. «Если ты просишь место в…»
«Нет, господин, я бы никогда на это не осмелился. Я знаю, как трудно еврею добиться признания здесь, в Риме, как человеку, облечённому властью».
«Нет, господин, я прошу о другом: позволения написать историю Иудейской войны, которая теперь неразрывно связала наши жизни».
Веспасиан обдумал этот вопрос. «Хорошо, но при одном условии: вы должны подчеркнуть, насколько много убийств было совершено евреями. Гораздо больше евреев погибло от рук евреев, чем от рук римлян. Я хочу, чтобы вы написали книгу, которая покажет, что евреи сами виноваты в своей судьбе, а не Рим».
Глаза Иосифа заблестели. «Это, учитель, именно ту книгу, которую я намерен написать».
«Я буду судить об этом, когда всё будет готово. Держите меня в курсе. А пока я хочу, чтобы вы забрали свитки, вывезенные из Храма; мне они бесполезны, но, как иудею, вы, возможно, извлечёте из них какую-то пользу».
«Я у вас в долгу; благодарю вас, господин», — сказал Иосиф, скрестив руки на груди и склонив голову, чтобы попрощаться.
«Да здравствует Цезарь», — сказал Агрикола, заняв место Иосифа перед Веспасианом.
«Любовь моя, тебе лучше поспешить», — сказала Кенида, удивив Веспасиана, подойдя к нему сзади и прошептав что-то ему на ухо.
Веспасиан повернулся к ней, нахмурившись. «Почему? Что случилось?»
Лицо Каэниса было полно беспокойства. «Это Магнус. Он упал, когда...
… ну, в том состоянии, в котором он был, как он выразился? Когда он пользовался одной из тех редких эрекций, что у него случаются.
«Старый козёл. Как он?»
«Плохо. Он тебя спрашивает».
Веспасиан почувствовал, как у него сжался желудок, и поспешил на зов своего старого друга.
В комнате было мрачно, слышались тихие женские всхлипывания из дальнего угла и медленное, прерывистое, хриплое дыхание, доносящееся со стороны большой кровати, установленной под закрытым окном; первые слабые лучи рассвета пробирались сквозь щели в ставнях.
«Магнус?» — крикнул Веспасиан, входя в дверь вместе с Кенисом. «Магнус, ты в порядке?» Он пошёл по комнате, стараясь производить как можно меньше шума, хотя и не мог сказать, по какой причине.
'Магнус?'
«Это вы, сэр?» — прохрипел Магнус, ёрзая в постели.
«Да. Я слышал, ты слишком много напрягаешься».
Веспасиан остановился у кровати и взглянул на лицо своего старого друга; даже в тусклом свете он видел, что оно бледное, а кожа словно натянута. Его стеклянный глаз лежал в чаше на столике рядом с кроватью.
Магнус поморщился и приложил руку к груди. «Да, ну, я подумал, что будет стыдно не воспользоваться им, ведь я проснулся с таким великолепным, поэтому я пригласил Кейтлин сесть, если вы понимаете, о чём я говорю?»
Веспасиан взглянул на рабыню Магнуса, которая, сгорбившись, плакала на другом конце кровати. Кенис подошёл, чтобы утешить её.
«Она винит себя в том, что слишком спортивна; надо признать, поездка была изнурительной. Но я почувствовал, как что-то ёкнуло внутри, когда всё это подошло к концу», — Магнус снова поморщился, — «в том самом месте, где у меня последнее время сильно болело». Его охватил приступ кашля.
Веспасиан положил руку под голову Магнуса, поддерживая его, когда приступ рвоты достиг своего апогея, и вытер ему рот тканью; в мокроте была кровь. «Я зову своего врача».
«Нет, вы не... Я не потерплю его рядом со мной». Он сделал паузу, чтобы ещё пару раз натужно кашлянуть. «Я закончил, сэр, и хочу, чтобы мои последние минуты были...
приятная и не подвергавшаяся тычкам и тычкам какого-то грека, имеющего в медицине столько же знаний, сколько весталка в области яичек».
«Это несправедливо. Он очень хорошо обучен».
«Я очень рад за него». Магнус снова поморщился от боли и ещё несколько раз кашлянул. «Но я не потерплю его в этой комнате».
А теперь, сэр, позаботьтесь о Кейтлин. Она все эти годы была ко мне добра, не придиралась и в основном делала то, что ей говорили, не требуя от нее пощечин.
«Конечно, Магнус. Уверен, Каэнис будет только рад принять её в свой дом. Но кто сказал, что ты нас покинешь?»
«Ты что, не подслушивал? А я подслушивал; и мне ли не знать». Он закрыл глаз, крепко сжав его, когда очередной взрыв сотряс его тело. «У меня довольно много денег припрятано в банке братьев Клелий на Форуме. Половину я оставил ей в завещании. Хорм составил его за меня». Его дыхание становилось всё слабее с каждой серией кашля, а голос — всё тоньше. «Остальное я оставил Братству на Южном Квиринальском перекрёстке, единственному месту, которое я мог бы назвать домом, если не считать армии».
«И здесь со мной, Магнус».
«Ну, это скорее дворец, чем дом, сэр; но я понимаю, что вы имеете в виду.
И, ну, я полагаю, я всегда смотрел на тебя как на сына.
Веспасиан улыбнулся. «А я всегда считал тебя сварливым стариком, даже когда ты был моложе».
Магнус рассмеялся, подавив кашель; грудь его тяжело вздымалась. «Ну вот, сэр, вы снова издеваетесь надо мной».
«Мне придется это прекратить».
'Вы будете.'
Веспасиан подавил рыдания, когда до него дошла истинность этого заявления. «Я знаю».
«Мне жаль, что приходится это делать в день вашего триумфа».
«Да, я подумал, что это было довольно эгоистично с твоей стороны».
«Это искупает все те разы, когда ты издевался надо мной». Магнус поднял руку и взял Веспасиана, когда его тело сотряс очередной припадок. «Сморщенная задница Юноны, как же больно». Он сделал пару слабых вдохов. «Я хорошо выкарабкаюсь, сэр; и
Я ни о чём не жалею о жизни. Я прожил её на полную катушку, и наплевать на всех остальных, так что я достаточно счастлив, чтобы уйти.
Слеза скатилась из глаза Веспасиана.
«Да ладно, сэр, мужчина не должен этого делать, это противоестественно».
«Это так, Магнус. Уверяю тебя, это самая естественная вещь на свете».
Он посмотрел на своего друга; он видел, что жизнь покидает его. «Что мне делать с твоим прахом?»
«Постройте мне красивую гробницу в вашем поместье в Косе. Мне всегда нравилось выезжать за город».
'Я буду.'
«У меня есть для вас один совет, сэр, — голос Магнуса был слабым и затихающим. — кое-что, о чём вы, став императором, можете забыть, потому что вам это не понравится».
'Что это такое?'
«Ну, это чтобы ты чаще открывала свою сумочку; люди редко видят её содержимое, и, честно говоря, я думаю, они уже забыли, как выглядит солнечный свет». Его снова охватила судорога, и из уголка рта потекла кровь. «Но тебе лучше перебороть свою скованность, и за это тебя полюбят ещё больше».
Веспасиан кивнул, и слезы хлынули из его глаз. «Хорошо, Магнус».
«Молодец. Негоже быть богатым трупом». Ещё один приступ кашля пронзил всё его существо. «Понимаешь, о чём я говорю?»
— Да, Магнус. Честно говоря, всегда любил. — Он сжал руку Магнуса, но она была безвольной. Наклонившись, он провёл рукой по глазу Магнуса, закрыв его.
Кейтлин плакала, когда Каэнис вывел ее из комнаты.
Веспасиан, не веря своим глазам, посмотрел на неподвижное лицо своего старейшего товарища и позволил горю излиться из него. Так продолжалось до тех пор, пока Кенида не вернулась в комнату и не положила обе руки ему на плечи. Сдерживая рыдания, Веспасиан вытер слёзы со щёк; с улыбкой при воспоминании о том, что их связывало, он наклонился и поцеловал Магнуса в лоб, а затем приподнял простыню и накрыл лицо.
«Прощай, старый друг».
«Вот ты, любовь моя», — сказала Каэнис, размазывая остатки краски тканью, — «красное лицо бога».
Веспасиан взглянул на своё отражение в полированном бронзовом зеркале и увидел лик Юпитера, смотрящего на него; Горм завершил образ, возложив на голову лавровый венок. Он поправил пурпурную триумфальную тогу и отступил назад, чтобы охватить взглядом всю картину. Несмотря на глубокую печаль, которую он испытывал при мысли о Магнусе, лежащем в холоде всего в нескольких комнатах от него, его гордость едва не выплеснулась наружу при виде классического образа триумфального полководца.
«Сегодня мой день».
Кенида поцеловала его в губы. «Сегодня ещё и день Тита, любовь моя».
Веспасиан хмыкнул: «Верно. Значит, сегодня день дома Флавиев. Это звучит лучше».
«Я не думаю, что Домициан согласился бы».
«Часть славы перешла и к нему, хотя, конечно, он никогда не был и никогда не будет удовлетворен лишь частью славы. Несомненно, в будущем он найдет хороший повод отпраздновать Триумф, но не при мне. Я бы не доверил ему армию: ни как он будет ею командовать, ни что он с ней сделает». Он поправил венок так, чтобы он съехал на затылок. «Где Тит, Горм?»
«Он сказал, что будет ждать вас внизу в атриуме, чтобы вы могли вместе отправиться в театр Помпея в крытой карете».
Веспасиан, сидевший рядом с Титом, выглядывал сквозь щель в занавесках, защищая пассажиров от внешнего мира до момента триумфа, пока карета грохотала по Палатину в сторону Марсова поля. Жители Рима пребывали в праздничном настроении, и не без оснований: по всему городу были расставлены кухни, готовые к пиршеству, которое должно было последовать за парадом.
Веспасиан понюхал воздух. «Ммм, пекут хлеб, гораздо лучше обычного запаха города». Он посмотрел на Хормуса, сидевшего напротив.
«За сколько буханок вы заплатили?»
Гормус сверился со своей бухгалтерской книгой. «Два миллиона четыреста тысяч на общую сумму триста тысяч сестерциев».
Тит тихонько присвистнул, и его поджатые красные губы выглядели почти комично. «Это очень много хлеба; неужели Рим может произвести столько за один день?»
«Все пекарни города работают на полную мощность со вчерашнего дня, и к началу «Триумфа» они должны достичь цели».
«А сколько стоит вся еда и напитки, распределяемые кухнями?»
Хормус снова взглянул на главную книгу. «Включая хлеб, общая сумма составляет чуть меньше шести миллионов сестерциев».
Веспасиан покачал головой, сдерживая недовольство, вспомнив предсмертный совет Магнуса: «Пора повысить налоги».
Тит повернулся к Веспасиану: «Да, отец, что это я слышу о том, что ты взимаешь налог на мочу? С тех пор, как я вернулся, я слышал много хихиканья по углам от некоторых очень влиятельных людей; это стало шуткой».
Веспасиан протянул руку. «Гормус, передай мне свой кошелек».
Веспасиан высыпал содержимое на ладонь и показал монеты Титу. «Понюхай их».
Титус понюхал кучу.
'Хорошо?'
«Ну, они пахнут чеканкой».
«И все же они происходят из мочи».
Тит поднял взгляд и заметил, как Веспасиан заблестел. «Когда дело касается денег, тебя это просто не волнует, не так ли?»
«Напротив, сынок, я очень переживаю».
Они оба разразились смехом, когда карета проехала через городские ворота и выехала на Марсово поле.
Фанфары эхом разнеслись по окрестностям храма Помпея, когда Веспасиан и Тит появились на верхней ступеньке, под портиком, украшенным цветами и флагами по этому случаю. Внутри были вознесены молитвы и принесены жертвы, и теперь настал момент триумфа. Рёв толпы был оглушительным, и люди стояли, купаясь в восхищении, в течение многих ударов сердца. Веспасиан почувствовал, как рука Кениса коснулась его тыльной стороны.
когда она вышла вместе с Домицианом и его новой женой, Домитией Лонгиной, чтобы встать сразу за триумфальной парой.
Веспасиан обвел взглядом Марсово поле, украшенное и заполненное людьми всех сословий, пока парад, собиравшийся с раннего утра, готовился к отправлению. Ведущие музыканты уже ждали у Триумфальных ворот, которые открывались только по этим случаям и для малой овации, готовые возглавить шествие по городу. За ними шли оборванные отряды пленников, все в цепях и со следами кнутов, которыми их били, чтобы держать их послушными. За ними тянулось множество повозок, доверху нагруженных трофейным оружием, за которыми следовали повозки с картинами военных сцен, разыгрываемыми актерами, показывавшими двух торжествующих полководцев в весьма позитивном свете, избивающими евреев, штурмующими города и голыми руками сносящими городские стены. После этого шло золото и серебро; Столько всего интересного — от монет и ювелирных изделий до огромной семисвечной меноры из чистого золота, вывезенной из Святая Святых, когда храм иудейского бога был разрушен, и он превратил его в бездомного, в блуждающего призрака. Следующую часть парада составляли груды золотых и серебряных блюд, а также слитки, изъятые из сокровищницы Храма — богатства, накопленные еврейским народом за последние сто лет с тех пор, как Помпей Великий её опустошил.
Затем должен был явиться Сенат, но в этот момент сенаторы находились в померии, за Триумфальными воротами, чтобы принять передачу командования возвращающимися генералами. Была достигнута договорённость о том, чтобы смягчить несколько неловкий факт, что и Веспасиан, и Тит уже некоторое время находились в городе и, следовательно, формально уже отказались от командования; но никто не собирался позволить такой мелочи испортить день.
Веспасиан спустился по ступеням к одной из двух колесниц, запряженных четверкой лошадей, которые стояли бок о бок и ждали группу. Спустившись, он заметил, как Тит оглянулся через плечо на Домицию Лонгину и обменялся с ней взглядом. Он надеялся, что Домициан этого не заметил, но знал, что надежда на это мала, поскольку Домициан замечал большинство вещей, которые затрагивали его лично, а то, как старший брат строил глазки его новой жене, наверняка затронуло бы и его лично.
У подножия ступеней ликторы Веспасиана и Тита выстроились в две колонны, их фасции были увенчаны лавровыми венками в честь этого особого дня, так что триумфаторы прошли между ними, направляясь к своим повозкам. Когда Веспасиан и Тит сели в свои колесницы, за каждым из них последовал государственный раб.
Веспасиан и Тит взяли поводья в одну руку, а другой подняли кулаки в воздух и одновременно опустили их. Раздался звонкий и чёткий звук буцины, прорезавший ликующую толпу; её призыв подхватила другая, стоявшая дальше по колонне, а затем ещё одна, пока сигнал не достиг музыкантов в первых рядах. Под крещендо ударных заиграл оркестр, и Триумфальные ворота распахнулись.
Карьера Веспасиана была близка к расцвету, и толпа выкрикивала его имена и имена Тита.
Музыканты шли в ногу, медленно и с большим достоинством, подобающим случаю, под грохот многочисленных барабанов и звучные звуки множества рожков, наполненные замысловатыми мелодиями, которые в унисон исполняли в течение столетия арфисты, а затем все это завершалось размеренными, хриплыми звуками множества водных органов, установленных на низких повозках, перемежающихся с остальными музыкантами.
Постепенно колонна начала двигаться вперёд, когда надсмотрщики хлыстами подгоняли своих подопечных, под забросы отбросами толпы, чьи ликование сменилось насмешками при виде несчастных евреев. Ряды за рваными рядами некогда фанатичных святых воинов хлыстами врывались в город, где мириады богов объединились, чтобы победить их единобожие. И жители Рима возблагодарили судьбу за то, что их многообразный образ жизни был защищён от угрозы с Востока, которую представляли эти религиозные фундаменталисты; они наслаждались страданиями пленников, смеялись над их унижением и оскорбляли их всеми возможными способами. Не было никакой жалости, ибо евреи её не проявляли ни к себе подобным, ни к легионам, брошенным против них.
Их согнали туда, отягощённые цепями и страданиями, пока наконец повозки с оружием и картины не смогли начать свой путь. Мулы и быки были
пришли в движение, колеса заскрипели на разжиревших от гусиной кожи осях, и длинная вереница груженых повозок поползла вперед.
А Веспасиан всё ещё ждал, его четыре коня топали копытами и фыркали от нетерпения, а конюхи держали их на поводьях. Домициан сидел позади него на коне вместе с несколькими старшими офицерами легионов, участвовавших в войне, и его лицо выражало кипящее унижение, когда он смотрел на своего старшего брата в момент его триумфа. За офицерами, перед большой группой музыкантов, несли штандарты поверженного врага, в основном чёрные флаги с вышитыми белыми религиозными текстами, сулившими уничтожение врагам единого истинного бога; их сопровождали два белоснежных быка, украшенных гирляндами и с позолоченными рогами — подношение Юпитеру в кульминационный момент дня.
Веспасиан с радостью наблюдал, как триумфальное шествие въезжает в город через исторические ворота, пока не пришло время ему и Титу повести свои отряды вперед.
«Помни, что ты всего лишь смертен», — прошептал ему на ухо публичный раб, ехавший вместе с ним в колеснице. И Веспасиан послушался, ибо только этим утром он стал свидетелем смерти, и ей не нужен был публичный раб, чтобы напомнить ему о смертности, и он знал, что если умрёт сейчас, то умрёт счастливым и удовлетворённым.
Когда он и Тит достигли Триумфальных ворот, Луций Флавий Фимбрия, старший консул и, по неслучайности, его родственник, и Гай Атиллий Барбар, его младший коллега, подстерегли Веспасиана, прежде чем он смог войти.
«Ваша команда, Император», — потребовала Фимбрия.
Веспасиан засунул руку в складку тоги и достал символический жезл командования, которым он сам себя наградил этим утром; Тит вытащил свой, и снова это было всего лишь жестом формальности триумфа.
После получения приказа торжествующие генералы смогли свободно пересечь померий и войти в город, в сопровождении сенатора и его войск, следующих за ним, к восторгу горожан.
Размахивая флагами своих гоночных фракций — красным, белым, синим и зелёным — они приветствовали своего императора и его сына, словно не видели их много лет. Ветви и цветы взмыли в воздух, осыпая их дождём.
колесницы, наполняющие атмосферу сладкими запахами, которые дополняли запахи выпекаемого хлеба, жарящегося мяса и благовоний.
«Помни, что ты всего лишь смертный».
И как Веспасиан мог забыть? Бог не испытывает трепета от того, что ему поклоняются, как они считают должным; но человек… да, Веспасиан чувствовал свою смертность, когда город поклонялся ему, и он этим наслаждался. Его почитали за покорение Востока, за оттеснение сарматов за Дунай, за сокрушение батавов и расцвета Галльской империи на севере, за подавление восстания бригантов и множества других мелких вспышек, совпавших с началом его правления; но больше всего они почитали его за то, что он был последним человеком, выстоявшим после гражданской войны, унесшей жизни десятков тысяч римских граждан. И именно за это, а также за стабильность, которую он им вернул, они хрипло кричали, когда он и Тит проходили по Триумфальной дороге к Большому цирку, обходили его вокруг него и затем, после полудня, выходили на Священную дорогу, прежде чем, когда солнце начало остывать, прибыли на Римский форум.
Они толпились вдоль маршрута в десять-двадцать человек, и еще тысячи сидели на статуях, высовывались из окон или находились в гораздо более опасных и ненадежных наблюдательных пунктах — все они хотели хоть одним глазком увидеть своего нового Императора и его сына, прибывающих к ним с Триумфом.
Приближаясь к Капитолию, заключенные, предназначенные для ритуальной казни гарротой, были доставлены в Туллианум тюремщиком и его косматым спутником, который с восторгом прыгал, предвкушая медленную смерть, которую он собирался предать заслуживающим. Остальных заключенных кнутами отвели обратно в загоны на Марсовом поле, где их подвергли тем мучениям, которые им предстояло испытать до конца жизни.
В то время как Сенат шествовал с большим достоинством, демонстрируя воинские короны, триумфальные украшения и все прочие безделушки, свидетельствующие о его высоком положении, Веспасиан и Тит поднялись на Капитолийский холм к частично восстановленному храму Юпитера. Перед храмом стояли повозки с самой ценной частью добычи: содержимым Святая Святых: менорой, алтарем, искусно изготовленными сосудами.
а также священнические облачения и другие золотые и серебряные предметы, которые были священны для еврейского бога.
К оглушительной радости волы были выведены наверх, чтобы подняться по ступеням и исчезнуть в сумрачном царстве бога-хранителя Рима. Спешившись, Веспасиан и Тит последовали за ними к алтарю, на котором пылал огонь. Они обернулись и оглядели толпу, не столь многочисленную в тесноте Капитолия, но заполнившую Римский форум внизу и далее по всему городу. Они снова подняли руки, и снова их восхваляли, а сенат возглавлял хор, когда они собирались вокруг повозок с добычей, сверкающей в лучах закатного солнца.
Веспасиан подал знак к тишине; вскоре это стало заметно на вершине холма, и по всему городу разнеслись ликующие крики. «Отцы-сенаторы, эта щедрость пришла, чтобы восстановить благосостояние нашего города». Он указал на награбленное несметное богатство — золото Храма. «Этот клад положит начало рефинансированию Империи; моё правление будет считаться началом эпохи мира и процветания, где соблюдается закон, права человека защищены, а валюта стабильна. Это признак цивилизованного общества; вот к чему мы будем стремиться. Это золото — начало нового Рима». Он указал на менору и все искусно изготовленные храмовые сосуды. «Переплавьте их всех; они причинили достаточно бед этому миру, и теперь им пора сделать что-то хорошее».

ЭПИЛОГ
AQUAE CUTILLAE, 22 ИЮНЯ 79 Г. Н.Э.

ТИТ ФЛАВИЙ ЦЕЗАРЬ Веспасиан закрыл глаза, когда его отец, император Веспасиан, застонал от боли и изрыгнул очередную струю поноса в подкладное судно, которое держал Горм. Сладкий запах разложения наполнил комнату из сада во внутреннем дворе фермерского дома в поместье Флавиев в Аквах Кутиллах; дома, который Тит, как и его отец, знал всю свою жизнь.
«Ты брезглив?» — спросил Веспасиан, когда поединок подходил к концу.
Тит открыл глаза и посмотрел на отца, который сильно похудел с тех пор, как десять дней назад в Кампании его одолела эта болезнь. Веспасиан вернулся в Рим и решил, что лучше начать свой последний путь в поместье, которое он любил всю жизнь. И теперь начало этого путешествия казалось близким. «Прости, отец; я просто хотел сохранить твоё достоинство».
«Достоинство? Ха! Я его потерял, когда начал бесконтрольно ссать из своей задницы. Откуда всё это берётся? Вот что мне хотелось бы знать».
Он посмотрел на выплеснувшееся содержимое горшка. «Кровь?»
Хормус заглянул внутрь, сморщив нос от зловония. «Да, хозяин, я думаю, что это так».
«Конечно, так и есть». Веспасиан покачал головой и снова лег, дыша ртом и вспотев, несмотря на прохладную температуру в комнате.
«Ну вот и все. Я почти закончил».
«Тебе станет лучше, отец».
Веспасиан слабо улыбнулся. «Нет, не буду; да ты и не хочешь, чтобы я это сделал. Твоё время пришло, сын мой, и ты не захочешь, чтобы я его откладывал».
Тит не ответил, зная, что это правда. Его отец правил десять лет; хорошие годы; годы мира, восстановления и относительного согласия между императором и сенатом. Веспасиан, император, который ввёл налог на мочу, как его навеки назовут, был справедливым императором, Тит мог признать, и теперь настал его черед, и его будут судить по меркам отца. Они совместно осуществляли цензуру, полностью реорганизовав сенаторское и всадническое сословия, но, поскольку
а также руководство строительством почти достроенного амфитеатра Флавиев и первое консульство в году в течение восьми из десяти лет правления были единственными их общими делами. В остальное время они шли разными путями: Веспасиан — благосклонным императором, а Тит — грозным префектом преторианской гвардии, защищавшим отца от участия в тёмных делах, связанных с удержанием власти. Веспасиана любили, но лишь потому, что Тит сделал его таким; теперь всё должно было измениться.
Веспасиан, слабея с каждым вздохом, поднялся и взял сына за руку. «Четыре года, с тех пор как умер Кенис, ты был моей опорой и силой, Тит; не твой брат, а ты. Где Домициан? Он предпочтёт остаться в Риме и плести интриги, чем оказаться здесь, у моего смертного одра». Он сделал несколько тяжёлых вдохов.
Тит сжал его руку; она была липкой. Он слышал тихое бормотание домашних рабов, переговаривающихся в саду в ожидании вестей от своего господина; издалека доносились выкрики команд и сигналы литууса преторианского кавалерийского эскорта, проводившего учения на конюшне. «Отдохни, отец».
«У меня будет для этого достаточно времени, очень скоро; а теперь слушайте меня. Я казнил очень немногих, Гельвидия Приска и ещё нескольких, но вы, с другой стороны, как префект преторианской гвардии, не были столь сдержаны; и я знаю, что должен быть благодарен вам за это. Но, Тит, вас теперь не только боятся, но и ненавидят. Любой, кто вызывал у вас подозрения, был казнён или убит. Вы даже пригласили Авла Цецину на обед, а затем закололи его в триклинии, как только он поел». Веспасиан простонал. «Я запачкался».
«Позволь мне сменить твою тунику и набедренную повязку, господин», — сказал Хормус, выходя вперед.
«Нет, Хормус, ничего не поделаешь, это просто повторится; это просто последнее унижение, которое мне придётся пережить». Он снова посмотрел на Тита, его глаза налились кровью, веки дрогнули. «Тебя ненавидят; тебя ненавидят за то, что ты вытаскиваешь людей из театра, из бань, из их собственных домов, иногда даже когда они делили трапезу с жёнами и детьми. Я знаю тебя…
Думал, что это нас защитит, но ты заслужил их ненависть, а я — свою деспотичность, сохранив их любовь. Но я умираю, и ты унаследуешь; и унаследуешь как ненавистный человек. Так что же Домициан, что же он? В нём слишком много гордости и гнева, чтобы допустить это. И он ничего не сделал, чтобы заслужить ненависть людей; они его поддержат, если до этого дойдет. Так что же ты будешь делать?
«Я не убью Домициана, отец; я не позволю добавить к обвинениям против меня еще и братоубийство».
«Но он не боялся этого ярлыка».
'Я знаю.'
«И один из вас должен это вынести; разве вы не видите, что это правда?»
«Нет, отец; я вижу в этом лишь возможность. Но я не глуп; я буду осторожен и буду следить за Домицианом. И я буду другим императором, чем префект, которым я был; я снова завоюю их любовь. Я буду щедр к сенату и расточителен к народу; открытие нашего амфитеатра станет величайшим зрелищем, которое когда-либо видел Рим».
«Да, жаль, что я это пропустил». Еще один спазм сотряс тело Веспасиана, и звук вываливающихся внутренностей продолжал звучать.
Тит держался за руку отца, лицо которого исказилось от боли, дыхание стало прерывистым. Глаза его закрылись, но дыхание продолжалось. «Он потерял сознание, Хормус; вытри ему лоб».
Хормус выполнил просьбу, и слезы хлынули из его глаз.
Тит ждал, наблюдая, как угасает его отец, чувствуя тяжесть приближающегося перехода власти и решив сдержать слово, данное отцу; его правление будет справедливым и долгим, и он расстроит все заговоры своего брата и сохранит ему жизнь, что бы тот ни делал.
Ещё один взрыв из-под простыни привёл Веспасиана в себя; грудь его резко дернулась, глаза распахнулись. Он огляделся, словно не понимая, где находится, а затем, сосредоточив взгляд на лице Тита, поднялся. «Помоги мне, Тит; император должен умереть стоя».
На ослабевших ногах Веспасиан с трудом стоял на ногах, Тит поддерживал его за одну руку, а Горм — за другую; его грязная туника вызывала неприятный запах, но никто из них этого не замечал.
Тит посмотрел на отца: его взгляд был устремлен вдаль, словно он видел свою цель где-то вдали.
Веспасиан сгорбился, и на его губах дрогнула легкая улыбка. «Кажется, я превращаюсь в бога». Голова его запрокинулась, колени подогнулись.
Сдерживая рыдания, Тит и Горм положили его тело обратно на кровать. Когда слёзы полились рекой, Тит опустился на колени рядом с отцом и поцеловал его в губы. Он закрыл незрячие глаза и затем стоял, глядя на тело «Нового человека с Сабинских гор», ставшего девятым императором Рима, его отца, Тита Флавия Веспасиана.
ПРИМЕЧАНИЕ АВТОРА
Это художественное произведение вновь основано на трудах Тацита, Светония, Диона Кассия и Иосифа Флавия.
Тацит хорошо описывает первую битву при Бедриаке, и она во многом похожа на ту, что я описал; как и самоубийство Отона и реакция Вителлия на вид стольких погибших граждан. Тацит также сообщает нам, что Вителлий поверил заявлениям Паулина и Прокула о предательстве и снял с них все подозрения в лояльности; мне трудно не смеяться, читая его.
Старший Сабин действительно занял Капитолий от имени Веспасиана, но был вынужден уйти, как и показано, а затем схвачен и казнён. Последний разговор между ним и Вителлием — мой вымысел, поскольку я хотел завершить то, что уже набросал много лет назад в Риме. Палач .
Иосиф Флавий представляет нам великолепное описание иудейского восстания, включая осаду Иотапаты, его пророчество о её продолжительности, хитроумный способ избежать смерти и последующую сдачу Веспасиану с предсказанием своего будущего императора. Насколько он приукрасил свои рассказы, остаётся только догадываться. Однако он действительно сначала был рабом Веспасиана, а затем стал его вольноотпущенником и принял имя Тит Флавий Иосиф.
Отец будущего императора Траяна был легатом X Fretensis под командованием Веспасиана. Веспасиан был ранен в ногу — или, по словам Светония, в колено — при Иотапате, и евреи действительно использовали овечью шкуру, чтобы входить и выходить из города, и увеличили высоту своих стен, используя завесы из бычьих шкур.
Кровопролитная борьба между иудейскими сектами, как в Иерусалиме, так и по всей провинции, засвидетельствована Иосифом Флавием. Различные группировки фанатиков тратили больше времени на убийства друг друга, чем на самих себя.
враг; и увы, как мы видели на протяжении веков, даже по сей день, именно так всегда обстояло дело там, где религия навязывалась невежественными и нетерпимыми людьми.
Тиберий Александр, еврейский префект Египта, был первым, кто заставил свои легионы присягнуть на верность Веспасиану; то, что он сделал это, потому что был обязан своей жизнью Веспасиану, — это моя выдумка.
Муциан также поддерживал Веспасиана, скорее всего, потому, что у него самого не было детей, и он не мог обеспечить такую стабильность. Однако есть намёки на то, что его интерес к Титу не был лишним в решении.
Причины, по которым Тит отправился в Рим после восшествия Гальбы на престол, неясны; возможно, он надеялся быть усыновлённым. Однако после смерти Гальбы он вернулся и отправился через Кипр, чтобы услышать предсказание Венеры о его будущем; новости были хорошими.
Участие царя Малиха в походе на Рим, а затем в Парфию от имени Веспасиана — мой вымысел; однако Вологез действительно предложил Веспасиану сорок тысяч конных лучников, так что кто-то должен был отправиться на восток, чтобы увидеть его.
Роман Тита с Береникой хорошо документирован и стал предметом множества литературных и поэтических произведений. Светоний рассказывает о поведении Тита на Востоке и в Египте, и какое-то время это, должно быть, беспокоило Веспасиана; однако он вернулся в Рим, оставив Беренику.
Приезд Сабина в Иудею к Веспасиану — это мой вымысел, но Гальба отстранил его от должности префекта Рима, а затем восстановил в должности, когда к власти пришел Отон, поэтому теоретически у него было время для путешествий.
Говорят, Веспасиан творил чудеса в Александрии; я перенёс их на форум, чтобы сделать их ещё более заметными. Были ли они постановочными или нет, мы никогда не узнаем, хотя можем предположить.
Отправление Веспасиана в Сиву, чтобы посоветоваться с Амоном, — это мой вымысел; я также не мог устоять перед соблазном встретить по пути армию Камбиза — кто знает, может быть, однажды пески выдадут его.
Что касается его предсмертных слов, то их приводит Светоний, и, на мой взгляд, они показывают, каким замечательным было чувство юмора у этого великого человека. Именно эта строка меня и привлекла.
Веспасиану в первую очередь, и именно поэтому я его так люблю.
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Также
АРМИНИУС: ГРАНИЦЫ ИМПЕРИИ
БЛАГОДАРНОСТИ
Поскольку это последняя книга о Веспасиане, я не буду называть имён, но вместо этого хочу выразить свою искреннюю благодарность всем, кто так или иначе внёс свой вклад в издание серии. С некоторыми из них я знаком, с некоторыми нет, но я прекрасно понимаю, насколько важен каждый этап этого процесса; так что спасибо всем.
Теперь, когда я подошел к концу истории Веспасиана, истории, которую я начал ровно десять лет назад, 8 февраля 2008 года — в 11:08 утра, если вам действительно интересно, — я понимаю, как сильно я буду скучать по нему; это было сказочное путешествие, и я так рад, дорогой читатель, что ты присоединился ко мне в этом путешествии.
Роберт Фаббри
Берлин
8 февраля 2018 г. — в 11.08, если вам действительно интересно.
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